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Организация Объединенных Наций S/PV.7938

Совет Безопасности
Семьдесят второй год

7938-е заседание
Понедельник, 15 мая 2017 года, 10 ч. 30 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Кансела/г-н Росселли/г-н Бермудес. . . . . . . . . . . . .              (Уругвай)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство). . . . . . . . .          г-н Льорентти Солис
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н У Хайтао 
Египет. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Абулатта
Эфиопия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Алему
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Делятр
Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Карди
Япония. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Минами
Казахстан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Садыков
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Загайнов
Сенегал. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Барро
Швеция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Хультквист 
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Витренко
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Райкрофт
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-жа Сайсон

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность 

Сексуальное насилие в условиях конфликта

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного представительства 
Уругвая при Организации Объединенных Наций от 5 мая 2017 года на 
имя Генерального секретаря (S/2017/402)
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Заседание открывается в 10 ч. 40 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Женщины и мир и безопасность

Сексуальное насилие в условиях конфликта

Письмо Временного поверенного в делах 
Постоянного представительства Уругвая 
при Организации Объединенных Наций 
от 5 мая 2017 года на имя Генерального 
секретаря (S/2017/402).

Председатель (говорит по-испански): В соот-
ветствии с правилом 37 временных правил проце-
дуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Албании, Аргентины, 
Бангладеш, Бельгии, Боливарианской Республики 
Венесуэла, Ботсваны, Бразилии, Камбоджи, Кана-
ды, Чили, Колумбии, Коста-Рики, Кот-д’Ивуара, 
Хорватии, Чешской Республики, Демократической 
Республики Конго, Джибути, Эстонии, Германии, 
Ганы, Гватемалы, Венгрии, Индии, Индонезии, 
Ирландии, Исламской Республики Иран, Израиля, 
Лихтенштейна, Литвы, Малайзии, Мальдивских 
Островов, Марокко, Мексики, Нидерландов, Ни-
герии, Норвегии, Пакистана, Панамы, Перу, Фи-
липпин, Польши, Португалии, Республики Корея, 
Руанды, Сьерра-Леоне, Южной Африки, Испании, 
Судана, Швейцарии, Сирийской Арабской Респу-
блики, Туниса и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: замести-
теля Генерального секретаря, исполняющего обя-
занности Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта и Специального советника 
Генерального секретаря по предупреждению ге-
ноцида г-на Адаму Дьенга и основателя и испол-
нительного директора организации «Маршрут для 
женщин-беженцев» г-жу Мину Джаф.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я также приглашаю принять уча-
стие в заседании следующих представителей: глав-
ного советника по гендерным вопросам и по вопро-
сам осуществления резолюции 1325 (2000) Совета 
Безопасности о женщинах и мире и безопасности 

Европейской внешнеполитической службы Евро-
пейского союза г-жу Мару Маринаки и Постоянно-
го наблюдателя от Африканского союза при Орга-
низации Объединенных Наций г-на Тети Антонью.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я приглашаю представителя Святого Престола, 
имеющего в Организации Объединенных Наций 
статус государства-наблюдателя, принять участие 
в этом заседании.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ  S/2017/402, в котором содержится 
текст письма Временного поверенного в делах По-
стоянного представительства Уругвая при Органи-
зации Объединенных Наций от 5 мая 2017 года на 
имя Генерального секретаря, препровождающего 
концептуальный документ по рассматриваемому 
пункту повестки дня.

Я хотел бы тепло поприветствовать первого за-
местителя Генерального секретаря Ее Превосходи-
тельство г-жа Амину Мохаммед и предоставить ей 
слово.

Г-жа Мохаммед (говорит по-английски): Пре-
жде всего позвольте мне выразить признательность 
Уругваю и лично заместителю министра иностран-
ных дел за организацию этого важного меропри-
ятия. Я хотела бы также воздать должное Совету 
Безопасности за его усилия по борьбе с сексуаль-
ным насилием в условиях конфликта, в том числе 
путем недавнего принятия резолюции 2331 (2016), 
в которой подчеркивается взаимосвязь между сек-
суальным насилием в условиях конфликта, торгов-
лей людьми в условиях вооруженного конфликта 
и насилием и экстремизмом. Позвольте мне также 
поблагодарить и приветствовать г-жу Мину Джаф 
из Ирака, которая сегодня присутствует в этом зале 
и выступит от имени гражданского общества, по-
скольку ее организация является одним из ключе-
вых партнеров и «компасом» в нашей работе в Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Сегодняшние прения проходят в критический 
момент. С одной стороны, наконец нарушено глу-
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бокое молчание, которое традиционно сохранялось 
в отношении преступлений сексуального насилия: 
этой проблеме сегодня уделяется больше внимания, 
стороны демонстрируют все большую политиче-
скую волю и прилагают более динамичные усилия 
в этой связи. Во всем мире начали осознавать суть 
этого бедствия. Больше не считается, что сексуаль-
ное насилие в условиях конфликта может коснуться 
лишь женщин или что это меньшее зло в ложной 
иерархии нарушений прав человека. Напротив, те-
перь оно справедливо рассматривается как подлин-
ная угроза безопасности и прочному миру, которая 
требует оперативного реагирования, а также при-
нятия мер в области безопасности и правосудия по-
мимо оказания комплексных услуг жертвам таких 
преступлений.

Генеральный секретарь Антониу Гутерриш вы-
делил превентивное направление деятельности в 
качестве приоритетного. Мандат по борьбе с сексу-
альным насилием в условиях конфликта — за счет 
стратегической руководящей роли сменяющих друг 
друга специальных представителей, участия госу-
дарств-членов и налаживания партнерских связей 
между системой Организации Объединенных На-
ций и гражданским обществом — демонстрирует, 
каким образом своевременная и надежная инфор-
мация и аналитические данные могут использо-
ваться для целей предотвращения.

В настоящее время существует прочная законо-
дательная база, включающая ряд конкретных резо-
люций Совета Безопасности, которые снабжают нас 
новыми инструментами для стимулирования пре-
образований и достижения прогресса. Принимают-
ся первые меры подотчетности на международном 
и национальном уровнях. Отмечается постепенный 
переход от реальности, когда в условиях конфликта 
можно было безнаказанно изнасиловать женщину, 
ребенка или мужчину, к реальности, когда те, кто 
совершает, отдает приказы или закрывает глаза на 
подобные преступления, будет привлечен к ответ-
ственности. Растет национальная ответственность, 
руководящая роль и объем принимаемых в этой 
связи обязательств. Все больше правительств берут 
на себя официальные обязательства по принятию 
соответствующих мер. Региональные организации 
сотрудничают с Организацией Объединенных На-
ций в целях содействия этим усилиям. Все это дол-
гожданные хорошие новости.

Однако на самом деле мы должны искоренить 
глубинные причины сексуального насилия в усло-
виях конфликта, которые кроются в основополага-
ющем неравенстве и дискриминации в отношении 
женщин во всех контекстах. Слишком многие жен-
щины ежедневно живут в страхе насилия в своих 
собственных домах и семьях. Вооруженные кон-
фликты лишь усугубляют эти широко распростра-
ненные условия. Эти обстоятельства являются пи-
тательной почвой для широкомасштабного и систе-
матического сексуального насилия в конфликтных 
ситуациях по всему миру, в том числе в Южном 
Судане, где такое насилие является предпочтитель-
ным оружием и тактикой ведения войны и исполь-
зуется для запугивания и преследования населения.

В докладе Генерального секретаря (S/2017/249) 
четко указывается, что мы также сталкиваемся с 
новыми вызовами. Сексуальное насилие все чаще 
используется в качестве тактики терроризма экс-
тремистскими группами в таких странах, как Ирак, 
Йемен, Сирия, Сомали, Нигерия и Мали, для до-
стижения их военных, экономических и идеологи-
ческих целей.

О подобных зверствах рассказывают и езидские 
пленники ДАИШ, нигерийские девочки, бежавшие 
от «Боко харам», сомалийские женщины, освобож-
денные из плена «Аш-Шабааб», и женщины в се-
верной части Мали, живущие под гнетом экстре-
мистской группировки «Ансар ад-Дин». Эти груп-
пы используют сексуальное насилие в стратегиче-
ских целях. Они бесстыдно заманивают в свои сети 
молодых мужчин, обещая им жен и сексуальных 
рабынь. Они вопиющим образом наживаются на 
торговле женщинами и девочками. Поэтому крайне 
важно учитывать соображения защиты и расшире-
ния прав и возможностей женщин и девочек в на-
шей архитектуре в области борьбы с терроризмом и 
противодействия воинствующему экстремизму.

На нашем пути мы сталкиваемся с целым ря-
дом серьезных вызовов. Один из них — обеспече-
ние соблюдения норм международного права не-
государственными вооруженными субъектами. 
Генеральный секретарь уделяет особое внимание 
активизации процесса принятия конкретных обя-
зательств по защите детей сторонами, которые 
ежегодно перечисляются в его докладах по вопро-
су о сексуальном насилии и положении детей в ус-
ловиях вооруженного конфликта. Безусловно, мы 
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сталкиваемся с беспрецедентными политическими 
и оперативными проблемами, требующими согла-
сованных усилий и поддержки государств-членов и 
всей системы Организации Объединенных Наций.

Кризис, связанный с массовой миграцией, и 
массовое перемещение населения в результате за-
тяжных конфликтов во всем мире повышают риск 
сексуального насилия. Мы становимся свидетеля-
ми крайней уязвимости беженцев и внутренне пере-
мещенных лиц не только в лагерях и поселениях, но 
и на каждом этапе перемещения, и видим, что сек-
суальное насилие может быть одним из основных 
факторов, вынуждающих лиц, находящихся в уяз-
вимом положении, покидать свои дома и общины.

Необходимо также признать, что способность 
Организации Объединенных Наций принимать 
меры реагирования подрывается неприемлемыми 
обвинениями и случаями сексуальных надруга-
тельств и сексуальной эксплуатации со стороны ми-
ротворцев. Генеральный секретарь и все мы преис-
полнены решимости искоренить эту проблему, что 
нашло свое отражение в недавнем докладе о специ-
альных мерах по защите от сексуальной эксплуа-
тации и сексуальных надругательств (A/71/818), в 
котором изложена стратегия воплощения в реаль-
ность политики абсолютной нетерпимости.

Сексуальное насилие является исключитель-
ным, чудовищным преступлением, поскольку за-
частую оно ведет к стигматизации жертв, а не пре-
ступников. Лица, которые совершают эти отвра-
тительные преступления, нередко остаются безна-
казанными. А жертвам зачастую приходится жить 
с клеймом позора, связанным с изнасилованием, 
и от них отворачиваются их собственные семьи и 
общины. Что еще хуже, многие дети, родившиеся 
в результате сексуального насилия, оказываются 
обреченными на жизнь в условиях дискримина-
ции, изоляции и стигматизации. Такие проблемы 
психического здоровья, как депрессия, болезнен-
ные воспоминания, трудности с возвращением к 
нормальным интимным отношениям и страх — это 
лишь некоторые из долгосрочных психологических 
последствий этого преступления. Широко распро-
странены случаи беременности и заболеваний, пе-
редаваемых половым путем, включая ВИЧ/СПИД 
и другие болезни, жертвы зачастую страдают от 
двойной виктимизации.

На прошлой неделе вместе с народом Нигерии 
и всем миром я радовалась освобождению 82 дево-
чек, которые в течение последних трех лет находи-
лись в плену у «Боко харам». Эти девочки были в 
числе 270 школьниц, похищенных в Чибоке в апре-
ле 2014 года. Однако тысячи других по-прежнему 
считаются пропавшими без вести в различных ре-
гионах мира, и мы должны продолжать неустанно 
добиваться их возвращения. Недостаточно просто 
вернуть наших девочек. Их возвращение долж-
но проходить в атмосфере уважения, достоинства 
и поддержки, сопровождаться созданием для них 
равных условий и возможностей и предоставлени-
ем им психосоциального консультирования, услуг 
по охране репродуктивного здоровья в условиях 
чрезвычайной ситуации и другой крайне необходи-
мой помощи в целях содействия их реинтеграции в 
семьи и общества.

Жертвы сексуального насилия в условиях кон-
фликта также имеют право на всеобъемлющее воз-
мещение ущерба. Это является одним из важней-
ших элементов обеспечения справедливости для 
жертв и залогом их восстановления. Социально-
экономическая реинтеграция имеет первостепен-
ное значение и должна быть неотъемлемой частью 
наших усилий по восстановлению, обеспечению 
правосудия в переходный период и механизмов раз-
вития в постконфликтный период. Кроме того, это 
одно из ключевых обязательств, которое сформули-
ровано в наших целях в области устойчивого раз-
вития и касается расширения прав и возможностей 
женщин и девочек и ликвидации всех форм насилия 
в их отношении.

Совет призван играть ключевую роль в нашем 
продвижении вперед по пути к обеспечению подот-
четности и предотвращению сексуального насилия, 
однако мы должны приложить дополнительные 
усилия для того, чтобы раз и навсегда искоренить 
это преступление. Генеральный секретарь сфор-
мулировал всеобъемлющие рекомендации в своем 
докладе, в том числе относительно поддержки Со-
ветом взаимодействия со сторонами в конфликте 
в целях выполнения конкретных обязательств по 
защите и оперативного развертывания такого спе-
циализированного персонала, как советники по 
вопросам защиты женщин, что будет способство-
вать осуществлению этой повестки дня на местах 
— там, где это особенно необходимо.
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На нас возложена высокая ответственность — 
превратить многовековую культуру безнаказанно-
сти в культуру подотчетности и сдерживания. Мы 
не можем останавливаться на достигнутом или ос-
лаблять внимание. Мы должны реагировать на но-
вые трудности и продолжать привлекать внимание 
международного сообщества к этому преступле-
нию, которое исторически оставалось в тени. Все 
наши заявления, законы и резолюции потеряют 
всякий смысл, если нарушения останутся безнака-
занными, а мы не сможем выполнить свой священ-
ный долг перед жертвам.

Давайте же словами и делами проявим соли-
дарность с жертвами и уязвимыми общинами и 
поможем надежде восторжествовать над страхом. 
Это станет проверкой нашей приверженности и от-
ветственности по защите наиболее уязвимых сло-
ев населения от самых вопиющих нарушений прав 
человека.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю первого заместителя Генерального секретаря 
за ее брифинг.

Сейчас слово имеет г-н Дьенг.

Г-н Дьенг (говорит по-английски): Мы собра-
лись сегодня в этом зале не просто для того, что-
бы осудить конкретную проблему, но и для того, 
чтобы найти способы ее урегулирования. В этой 
связи я хотел бы искренне поблагодарить Уругвай 
за организацию этих важных прений, первого заме-
стителя Генерального секретаря Амину Мохаммед, 
исполнительного директора организации «Путь 
женщин-беженцев» г-жу Мину Джаф, а также всех 
тех, кто будет выступать сегодня и участвовать в 
поиске решений.

Наши усилия, направленные на то, чтобы про-
лить свет на это преступление и поставить его в 
центр политики в области мира и безопасности, 
имеют мощное нормативное и оперативное воздей-
ствие. Однако такое воздействие возможно лишь в 
том случае, когда Совет Безопасности, правитель-
ства, гражданское общество и система Организа-
ции Объединенных Наций действуют согласованно 
и руководствуются общей целью.

Ежегодный доклад Генерального секретаря, ко-
торый находится сегодня на нашем рассмотрении 
(S/2017/249), содержит ужасающее описание сек-
суального насилия как тактики ведения войны и 

терроризма, а также инструмента дегуманизации 
и стигматизации и орудия наказания и преследо-
вания. В докладе освещаются новые аспекты этого 
преступления, включая использование находящих-
ся в сексуальном рабстве женщин и девочек в ка-
честве террористов-смертников и «живых щитов» 
или как своего рода платежное средство для возна-
граждения боевиков и проведения военных опера-
ций, словно женщины являются расходуемым «ре-
сурсом» в механизме терроризма.

За каждой цифрой, представленной в докла-
де, стоят реальные люди, у которых своя история, 
свое лицо, свое имя. Например, иракская девушка 
Насима, которая так боялась, что родственники 
убьют ее после возвращения из плена «Исламско-
го государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ), что по-
пыталась покончить жизнь самоубийством, приняв 
крысиный яд. Или Садия, которая была похищена 
«Боко харам» и забеременела в результате изна-
силования. После ее освобождения местные опол-
ченцы из ее же собственной общины сказали, что, 
как только «ребенок Боко харам» родится, они вер-
нутся и убьют его. Жан с востока Демократической 
Республики Конго стал жертвой группового изна-
силования со стороны повстанцев. Он подвергся из-
девательствам и насмешкам в своей общине и был 
обвинен в гомосексуализме. Таких, как он, очень 
много, особенно в 62 странах, в которых до сих пор 
не обеспечивается никакая правовая защита муж-
чин, ставших жертвами изнасилования.

Мари из Центральноафриканской Республики 
заразилась ВИЧ из-за того, что слишком стыдилась 
рассказать об изнасиловании и обратиться в боль-
ницу для своевременного прохождения профилак-
тического лечения. Как и многие другие жертвы 
она, в прямом смысле слова, умирает от стыда. Есть 
и четырехлетний мальчик, которого в его общине 
называют «тонкотонко», что на местном наречии 
означает «Армия сопротивления Бога» (ЛРА), по-
скольку он родился после того, что его мать была 
изнасилована одним из командиров «Армии сопро-
тивления Бога».

Сексуальное насилие — это преступление, ко-
торое может превращать жертв в социальных из-
гоев. Оно разрушает семьи и уничтожает ткань, 
связывающую общества. Чувство страха и культур-
ная стигматизация ведут к тому, что подавляющее 
большинство жертв решают не сообщать о наси-
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лии. К чему бы это ни приводило — будь то престу-
пления в защиту чести, самоубийства, запущенные 
заболевания, небезопасные аборты, крайняя нище-
та или социальная изоляция, последствия могут 
быть смертельными. Проще говоря, стигматизация 
убивает. Многим женщинам, девочкам, мужчинам 
и мальчикам удается пережить ужасы, связанные 
с изнасилованием, но не его социальные послед-
ствия. Зачастую они не обращаются за медицин-
ской и юридической помощью, стремясь избежать 
унижений и обвинений, которые лишь усугубляют 
их страдания. Позор и стигматизация являются не-
отъемлемыми составляющими логики изнасилова-
ния и используется в качестве одного из методов 
ведения войны, пыток или терроризма. Агрессоры 
понимают, что это преступление направлено не 
только против отдельных лиц, но и социальных 
групп, общественных отношений и статуса. Как за-
явила первый заместитель Генерального секретаря, 
клеймо сексуального насилия необходимо перене-
сти с пострадавших на насильников. Пострадавшие 
от сексуального насилия должны признаваться в 
качестве законных жертв конфликта и терроризма, 
имеющих право на помощь, компенсацию и равен-
ство перед законом.

Совет Безопасности категорически отвергает 
идею о том, что изнасилование является неизбеж-
ным побочным следствием войны. Позвольте мне 
сегодня добавить, что и стигматизация не должна 
также считаться неизбежным побочным следстви-
ем изнасилования. С ней необходимо бороться не 
только как с долгосрочной проблемой, но и как с 
проблемой чрезвычайной, поскольку речь идет о 
жизни людей. Это проблема как прав человека, так 
и его безопасности. Стигматизация способна раз-
рушить общество. Она способна увековечить по-
рочный круг насилия, уязвимости и эксплуатации, 
который препятствует восстановлению. Например, 
в тех случаях, когда дети, зачатые в результате из-
насилования, подвергаются социальной маргина-
лизации и остаются без документов и гражданства, 
у них может не быть никаких других перспектив на 
будущее, кроме как вступить в ряды вооруженных 
или экстремистских групп, которые разжигают 
беспорядки.

Поэтому наша цель должна заключаться не 
просто в том, чтобы свести стигматизацию к ми-
нимуму, а в том, чтобы оказывать поддержку по-
терпевшим и восстанавливать уважение к ним. Это 

предполагает мобилизацию морального авторитета 
традиционных вождей и представителей духовен-
ства на отказ от вредных социальных норм, вклю-
чая гендерное восприятие чести и стыда. Преобра-
зовав таким образом представления и взгляды, мы 
сможем обезвредить оружие изнасилования.

Стигматизация и перекладывание вины на по-
терпевших усугубляются исторически сложившим-
ся отсутствием ответственности за подобного рода 
преступления. Как отмечается в докладе, правосу-
дие может иметь каскадный эффект, когда каждый 
новый приговор вселяет в следующего потерпевше-
го мужество сообщить о случившемся, каждое но-
вое наказание удерживает от совершения престу-
пления очередного потенциального насильника, а 
командиры получают предостережение. С течением 
времени это может помочь преобразовать культуру 
безнаказанности в культуру сдерживания.

Но нам надо добиваться справедливости, а не 
просто соблюдения закона. Под этим подразумева-
ется реституционное, репаративное правосудие, в 
котором пострадавшие заинтересованы больше все-
го, но которое они чаще всего не получают. Когда у 
потерпевших появляется возможность рассказать о 
случившемся с ними, присутствовать при осужде-
нии преступников и почувствовать солидарность 
и поддержку, в том числе получить материальное, 
пусть даже символическое возмещение, это может 
помочь нейтрализовать изоляцию и положить ко-
нец самобичеванию. Обществу посылается сигнал 
о том, что жертва не несет вины за произошедшее.

Обеспечение надежного сдерживания требует 
торжества фактической и формальной справедли-
вости, причем не только в зале суда, но и с точки 
зрения общества. Эти преступления должны быть 
вписаны в историю страны, чтобы ни одного поли-
тического или военного руководителя никогда не 
посещала мысль, что он стоит выше закона, и что-
бы ни один гражданин никогда не лишался защиты 
закона.

Хотя за прошедший год были вынесены обви-
нительные приговоры исторического значения, 
например по делу Бембы, отличительной чертой 
которого была ответственность военачальников за 
сексуальное насилие и по результатам рассмотре-
ния которого виновные были наказаны на самый 
длительный в истории Международного уголов-
ного суда срок лишения свободы, изнасилование 
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по-прежнему фигурирует в числе преступлений, по 
которым выносится меньше всего обвинительных 
приговоров. Если говорить в целом, то шансов на 
то, что оно будет доведено до сведения полиции, 
значительно меньше, чем в отношении любых дру-
гих форм физического насилия.

Для пострадавших, по-прежнему живущих в 
среде насильников, задержки в отправлении право-
судия не просто равносильны отказу в правосудии; 
им приходится жить в атмосфере постоянного стра-
ха и опасений за свою жизнь. Иными словами, мед-
ленное отправление правосудия — это не право-
судие. Сколько может быть совершено изнасилова-
ний, пока виновные остаются на свободе, а постра-
давшие ждут, пока не начнут вращаться жернова 
правосудия? Позвольте мне привести лишь три из 
многочисленных примеров подобного рода.

Во-первых, сообщения о широкомасштабном 
и систематическом сексуальном насилии — вклю-
чая сексуальное рабство, принудительные браки, 
насильственное оплодотворение и торговлю жен-
щинами и девочками — в качестве одной из мер в 
процессе уничтожения всей общины езидов свиде-
тельствуют о том, что мы, судя по всему, являемся 
свидетелями геноцида. Тем не менее, ни один из 
боевиков «Исламского государства Ирака и Леван-
та» в мире до сих пор не предстал перед судом за 
преступления сексуального характера. Военных 
мер совершенно не достаточно. На полях сражений 
пулями идеологию не победить. Правосудие долж-
но отправляться в установленном законом порядке. 
Необходимо обеспечить, чтобы уголовное пресле-
дование за изнасилование не заслонялось преследо-
ваниями за другие преступления.

Во-вторых, в Южном Судане в результате по-
всеместной безнаказанности крайние формы наси-
лия, в том числе сексуальное насилие в связи с кон-
фликтом, которое носит стратегический характер, 
отражающий в свою очередь более широкий поли-
тический и этнический кризис, сегодня восприни-
мается как нормальное явление.

В-третьих, в докладе отмечается, что в 2016 
году продолжали иметь место изнасилования и 
другие сексуальные преступления, в которых была 
замешана часть преступников, участвовавших в 
получивших огромную огласку массовых изнаси-
лованиях в Демократической Республике Конго. 
Семь лет спустя после печально известного изнаси-

лования 387 гражданских лиц в Валикале ни один 
преступник так и не был отдан под суд и никто из 
пострадавших не получил компенсации. Виновный 
в этом злодеянии предводитель повстанцев Шека 
продолжает угнетать местное население, срывая 
усилия, нацеленные на миростроительство и раз-
витие. Местные предводители вооруженных групп 
будут сменять друг друга до тех пор, пока не будут 
созданы системы и институты, способные отправ-
лять правосудие и сдерживать преступников.

В этой связи главную ответственность за за-
щиту своего населения несут национальные пра-
вительства. Организация Объединенных Наций 
может поддерживать, но никак не подменить их 
усилия. Меры реагирования на сексуальное наси-
лие должны носить межведомственный и последо-
вательный характер, в поддержку чего выступали 
разные специальные представители Генерально-
го секретаря в их качестве председателей сети по 
реализации инициативы «Действия Организации 
Объединенных Наций», которая объединяет специ-
алистов из 13 подразделений системы Организации 
Объединенных Наций. Однако развал инфраструк-
туры и нехватка кадров специалистов в результате 
конфликта резко ослабляют потенциал реагиро-
вания. Созданная при Канцелярии Специально-
го представителя Генерального секретаря Группа 
экспертов по вопросам законности и сексуального 
насилия в условиях конфликта оказывает техниче-
скую поддержку в укреплении институционально-
го потенциала. В докладе содержится информация 
о прогрессе, достигнутом благодаря содействию со 
стороны Группы экспертов в создании такого по-
тенциала в Демократической Республике Конго, 
Гвинее и Кот-д’Ивуаре.

В Демократической Республике Конго, где не-
которым повстанцам по-прежнему удается избе-
гать ареста, правительство повысило как степень 
тяжести этих преступлений, так и активизировало 
свою борьбу с ними, о чем свидетельствует пресле-
дование с 2013 года в судебном порядке более 400 
человек личного состава национальных вооружен-
ных сил.

В Гвинее обвинения в совершении преступле-
ний сексуального характера в сентябре 2009 года с 
целью политических репрессий были предъявлены 
17 высокопоставленным военным и политическим 
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руководителям, которые вскоре должны предстать 
перед судом.

В этом году впервые из соответствующего 
«черного списка» впервые были исключены во-
оруженные силы Кот-д’Ивуара, которые сегодня 
подают другим армиям поучительный пример вы-
полнения требований, установленных в резолюци-
ях 1960 (2010) и 2106 (2013). Это включает принятие 
кодексов поведения, организацию учебной подго-
товки, проведение оперативного расследования по 
факту предполагаемых преступлений и создание 
механизмов надзора. Это является частью усилий 
по изменению культуры институтов безопасности, 
для того чтобы повысить их доступность и их от-
ветственность перед всеми.

Сейчас мы должны развернуть работу с наци-
ональными и региональными органами безопасно-
сти над осуществлением резолюции 2331 (2016), с 
тем чтобы более эффективно выявлять и пресекать 
случаи торговли людьми в условиях конфликта для 
целей сексуальной эксплуатации. Это потребует 
более активного обмена информацией и сотрудни-
чества со стороны судебных органов. Поскольку 
сексуальное насилие в условиях конфликта и тер-
роризма стало частью теневой экономики, эту про-
блему необходимо решать в глобальном масштабе 
путем перекрытия каналов финансирования терро-
ристических групп. В то же время мы должны осоз-
навать опасность сокращения пространства для де-
ятельности субъектов гражданского общества, осо-
бенно в контексте насильственного экстремизма, и 
обеспечить им доступ к ресурсам, которые помогут 
им оказывать жизненно важные услуги.

Первый заместитель Генерального секретаря 
подчеркнул важность усилий по предотвращению. 
Действительно, мы должны уделять больше вни-
мания факторам риска или тревожным сигналам, 
свидетельствующим о сексуальном насилии в ус-
ловиях конфликта, в рамках усилий по раннему 
оповещению и оперативному реагированию. Кроме 
того, мы должны заняться коренными причинами 
и факторами, способствующими совершению та-
ких преступлений, включая связи между угрозами 
экономической и физической безопасности. Боль-
шинство жертв — это выходцы из маргинальных, 
обнищавших или перемещенных слоев населения, 
жизнь и источники средств к существованию кото-
рых были принесены в жертву войны. По этой при-

чине поддержка их экономической реинтеграции, 
в том числе женщин и девочек, которые бежали 
из плена ИГИЛ, группировок «Боко-харам», «Аш-
Шабааб» и других экстремистских групп, должна 
стать частью наших усилий в области мирострои-
тельства и восстановления.

Мир начинается с душевного спокойствия. 
Освободившиеся от сексуального рабства больше 
никогда не должны столкнуться с угрозой подвер-
гнуться стигматизации, с судьбой, которую неко-
торые из них называют не жизнью, а каторгой. Они 
должны получать психосоциальную помощь, сред-
ства к существованию и правовую поддержку; их 
следует признавать в качестве потерпевших, а не 
превращать в отверженных и не относиться к ним 
с неприязнью; кроме того, государства не должны 
рассматривать их как источник информации.

Миростроительство и примирение зависят от 
расширения прав жертв и их семей и их возмож-
ности принимать участие в экономическом и соци-
альном восстановлении. У нас есть инструменты. У 
нас есть резолюции. Теперь мы нуждаемся в силь-
ной политической воле и ресурсах в объеме, доста-
точном для того чтобы достойно ответить на этот 
вызов.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Дьенга за его брифинг. Слово предостав-
ляется г-же Джаф.

Г-жа Джаф (говорит по-английски): Я роди-
лась в семье беженцев во время химической атаки 
в Курдистане. Благодаря своей маме я также роди-
лась феминисткой. После того, как первые 15 лет 
своей жизни я провела в лагерях и центрах для бе-
женцев, сегодня моя жизнь посвящена работе с дру-
гими женщинами и девочками из числа беженцев. 
Сегодня я выступаю в своем качестве основателя и 
директора организации «Маршрут для женщин-бе-
женцев» и от имени Рабочей группы НПО по вопро-
сам женщин, мира и безопасности. Выступая здесь, 
я чувствую себя в полной безопасности. Однако 
многие перемещенные женщины и девочки не мо-
гут похвастаться этим, особенно учитывая то, что 
каждая пятая из них подвергается изнасилованию 
или другим формам сексуального насилия.

Сексуальное насилие — это гендерное пре-
ступление, которое используется для посрамления 
жертвы, демонстрации власти над жертвой или в 
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силу гендерных норм и стереотипов. Оно вселяет 
чувство страха и отсутствия безопасности. Стиг-
ма, связанная с сексуальным насилием, не позво-
ляет многим потерпевшим сообщать о злоупотре-
блениях, пользоваться доступом к медицинской и 
психосоциальной помощи и добиваться торжества 
справедливости. Я хотела бы сосредоточиться на 
необходимости оказания женщинам гендерной 
поддержки и на исключительной важности рас-
ширения прав и возможностей женщин-беженцев. 
Я хотела бы также подчеркнуть настоятельную не-
обходимость реализации программ для всех групп 
риска, включая беженцев, инвалидов, лесбиянок, 
геев, бисексуалов, транссексуалов и интерсексуа-
лов (ЛГБТ), а также мужчин и мальчиков.

Более 65 миллионов человек во всем мире вы-
нуждены были покинуть свои дома в результате 
преследований, конфликтов или нарушений прав 
человека, которые зачастую усугубляются потока-
ми оружия. Во времена кризисов женщины и девоч-
ки испытывают повышенный риск подвергнуться 
любым формам насилия по признаку пола: от из-
насилования до нападений, бытового насилия и 
принуждения вступления в ранний брак, а также 
эксплуатации со стороны контрабандистов. Пере-
мещенные женщины и девочки также вынуждены 
прерывать учебу, сталкиваются с нехваткой средств 
к существованию и зачастую им приходится прини-
мать радикальные меры для выживания. Женщины 
рассказывали мне, что они занимаются проститу-
цией буквально за пару евро, для того чтобы про-
кормить свои семьи. В частности, мне запомнилась 
одна женщина моего возраста, которая сказала мне, 
что ей приходится торговать своим телом, для того 
чтобы купить молоко своему ребенку.

Я основала свою организацию, когда поняла, 
что международная гуманитарная работа с бежен-
цами, как правило, не учитывает гендерную со-
ставляющую. Например, одна женщина, с которой 
я работала в центра приема беженцев, хотела сооб-
щить о насилии со стороны своего мужа. Я пошла с 
ней, чтобы помочь перевести то, что она хотела рас-
сказать, но руководство приюта настояло на том, 
чтобы ей предоставили переводчика-мужчину. Она 
почувствовала себя неловко и отказалась от встре-
чи. Во всех ситуациях, связанных с работой с бе-
женцами, ощущается огромная нехватка женщин-
переводчиц, добровольцев и специализированных 
поставщиков услуг для работы с лицами, подвер-

гнувшихся сексуальному и гендерному насилию, а 
также отсутствует понимание методов адаптации 
работы служб, для того чтобы они учитывали ген-
дерные аспекты.

Боязнь оказаться в изоляции и нарушение кон-
фиденциальности также затрудняют общение с по-
страдавшими. Я встретила 17-летнюю женщину, 
которой удалось бежать от «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта», но при пересечении грани-
цы ее изнасиловали солдаты. Она оставила свою 
семью, чтобы не рассказывать им о том, что прои-
зошло, и начала самостоятельную жизнь. Она была 
слишком напугана и стыдилась сообщить об изна-
силовании, поэтому не обращалась за медицинской 
помощью до тех пор, пока не достигла своего ко-
нечного пункта назначения в Северной Европе, где 
у нее родился ребенок. И это несмотря на то, что 
в международном гуманитарном праве говорится, 
что донорская помощь должна представляться на 
недискриминационной основе и включать доступ к 
услугам по охране сексуального и репродуктивного 
здоровья, таким как аборт. В Греции я настоятель-
но убеждала 16-летнюю несопровождаемую несо-
вершеннолетнюю девочку из Афганистана, которая 
подверглась групповому изнасилованию, сообщить 
об этом, чтобы получить доступ к услугам. Она 
отказалась, сказав мне, что в этом нет смысла, по-
скольку система ее все равно не защитит. 

Кроме того, настоятельно необходимо удовлет-
ворить потребности в защите тех групп, которые 
подвержены риску. Недавно я встретила женщи-
ну-беженца, которая может передвигаться лишь 
в инвалидной коляске — ей трудно поддерживать 
даже базовую гигиену. Из-за инвалидной коля-
ски она не могла закрыть дверь в душе и боялась 
принимать душ с открытой дверью. При этом ин-
струменты и руководящие принципы для защиты 
перемещенных женщин и девочек от сексуального 
и гендерного насилия уже существуют. Нам нужна 
лишь политическая воля для их последовательного 
осуществления.

По причине своей сексуальной ориентации, 
гендерной идентичности или половой принадлеж-
ности лесбиянки, гомосексуалисты, бисексуалы, 
транссексуалы и интерсексуалы из числа беженцев 
подвержены повышенному риску дискриминации 
и насилия по сравнению с другими беженцами. 
Многие из бегут от преследований, однако впо-
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следствии не раскрывают своей сексуальной ори-
ентации, гендерной идентичности или интерсек-
суального статуса поставщикам услуг, поскольку 
боятся вновь стать жертвой насилия. Кроме того, 
представления о мужественности не позволяют 
мужчинам, ставшим жертвами сексуальных над-
ругательств или подверженных риску таких надру-
гательств, признать свою уязвимость для сексуаль-
ного насилия и получить поддержку. Мои коллеги, 
которые работают с мужчинами-беженцами, также 
говорят о трудностях в получении свидетельств от 
лиц, ставших жертвами изнасилованию. Они гово-
рят, что должны «оставаться мужчинами».

Вновь и вновь я вижу, как гуманитарные учреж-
дения пытаются внедрять стандартные программы, 
вместо того чтобы адаптировать меры реагирова-
ния с учетом причин обеспокоенности и потребно-
стей жертв. Вместе с тем не все лагеря беженцев 
и программы защиты похожи друг на друга. Про-
ведение консультаций с женщинами-беженцами в 
рамках разработки и осуществления стратегий за-
щиты позволяют сделать лагеря беженцев гораздо 
более безопасным. Женщины-беженцы проявляют 
непревзойденную стойкость характера. Они пере-
жили невообразимые страдания. В тех случаях, 
когда им предоставляют возможность отстаивать 
свои интересы и участвовать в принятии решений 
по вопросам создания безопасных условий и воз-
можностей трудоустройства, женщины-беженцы 
становятся надежной опорой в построении мирных 
и устойчивых общин. Крайне важно инвестировать 
в развитие потенциала женщин и в женские органи-
зации, которые поддерживают расширение прав и 
возможностей женщин.

Сексуальное насилие в условиях конфликта не 
происходит в вакууме. Оно является результатом 
систематических ошибок международного сообще-
ства в устранении коренных причин конфликтов, 
гендерного неравенства и безнаказанности. Этому 
необходимо положить конец. Я призываю Совет 
Безопасности и все государства-члены сделать сле-
дующее: поощрять гендерное равенство и расши-
рять права и возможности женщин и девочек, что 
послужит основой для всех усилий по предупреж-
дению и решению проблемы сексуального насилия 
в условиях конфликта и позволит поддержать уси-
лия женских организаций, работающих на перед-
нем крае; присоединиться к инициативе «Призыв 
к защите от гендерного насилия в чрезвычайных 

ситуациях» и поддержать ее; обеспечить прогрес-
сивный характер Глобального договора о беженцах, 
который должен быть принят в 2018 году, в плане 
удовлетворения потребностей женщин и девочек 
из числа беженцев; отстаивать права всех беженцев 
путем скорейшего улучшения доступа к между-
народным мерам защиты посредством выдачи гу-
манитарных виз, переселения большего числа бе-
женцев, предоставления более широкого доступа к 
информации и проведения справедливых судебных 
разбирательств; обеспечить соблюдение норм меж-
дународного гуманитарного права в рамках оказа-
ния помощи и не распространять на нее ограниче-
ния доноров, в том числе отказ в предоставлении 
услуг по охране сексуального и репродуктивного 
здоровья, таких как аборты; взять на себя обяза-
тельства по осуществлению программ, в которых 
применяется гендерный анализ, преследуется цель 
удовлетворения потребностей всех лиц, пережив-
ших трагические инциденты, и используются дан-
ные с разбивкой по полу и возрасту, при этом все 
полевые сотрудники должны пройти гендерную 
подготовку по работе с жертвами и обеспечивать 
участие жертв в консультациях относительно их 
индивидуальных стратегий защиты; и, наконец, 
пресечь потоки стрелкового оружия путем ратифи-
кации Договора о торговле оружием и его осущест-
вления посредством принудительного приведения 
в исполнение национальных законов и норматив-
ных актов.

Недостаточно просто осудить акты сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта. Все присут-
ствующие здесь сегодня несут ответственность за 
прекращение такого насилия, привлечение всех ви-
новных к ответственности и обеспечение централь-
ного и передового участия женщин во всех мерах 
по его предотвращению.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Джаф за ее брифинг.

Сейчас я выступлю с заявлением в своем ка-
честве заместителя министра иностранных дел 
Уругвая.

Для меня большая честь выполнять функции 
Председателя в ходе этих прений, и Уругвай хо-
тел бы выразить благодарность всем, кто собрался 
здесь сегодня для рассмотрения вопроса, который 
требует нашего постоянного внимания и являет-
ся неотъемлемой частью проблематики женщин и 
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мира и безопасности. Мы привержены этой пробле-
матике и одобряем заявление, которое будет сдела-
но представителем Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Уругвай принял решение созвать эти открытые 
прения, исходя из своей убежденности в том, что 
сексуальное насилие является одним из худших ви-
дов посягательства на человеческое достоинство. 
В соответствии с международными стандартами в 
области прав человека сексуальное насилие пред-
ставляет собой прямое посягательство на человече-
ское достоинство. Оно является нарушением пра-
ва на свободу и честь и, разумеется, нарушением 
права на жизнь. Мы должны помнить, что, согласно 
определению, содержащемуся в Конвенции про-
тив пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и на-
казания, сексуальное насилие, совершаемое сами-
ми государством, должно классифицироваться как 
пытка.

На основе резолюции 1325 (2000) и других ре-
золюций и дополнительных документов мы укре-
пили нормативные рамки, призванные обеспечить 
решение этой проблемы. Однако, несмотря на все 
эти усилия, вызывает озабоченность содержа-
ние последнего доклада Генерального секретаря 
(S/2017/249), в котором говорится о систематиче-
ском использовании сексуального насилия тер-
рористическими группами, воинствующими экс-
тремистами, негосударственными вооруженными 
группами, а также некоторыми государственными 
субъектами.

Систематически применяемое сексуальное на-
силие превращается в тактику ведения войны и ста-
новится актом терроризма, который проявляется в 
различных отвратительных практиках: изнасило-
вание, сексуальное рабство, проституция, принуж-
дение к вступлению в брак, а также принудитель-
ная беременность, аборты и принудительная стери-
лизация. Нам известно, что в условиях конфликта 
систематическое, организованное и даже планиру-
емое использование сексуального насилия, направ-
ленного, главным образом, против наиболее уязви-
мых групп гражданского населения, является вар-
варским инструментом, который был разработан 
такими террористическими группами, как ДАИШ, 
«Боко харам», «Ан-Нусра» и «Аш-Шабааб». Таким 
образом, сексуальное насилие в качестве тактики 

ведения войны и терроризма становится смертонос-
ным орудием войны. Оно причиняет физический 
ущерб, но, что еще хуже, под ударом оказывается 
самое важное для людей: их достоинство. Оно уни-
жает и дегуманизирует женщин, девочек, мальчи-
ков и мужчин.

Жертвам, которые пострадали от последствий 
внезапного сексуального насилия, требуется, по 
возможности, длительный и дорогостоящий про-
цесс восстановления, что непосредственно сказыва-
ется на социальной структуре, экономическом раз-
витии, семейной жизни и всем, от что зависит граж-
данское общество в плане развития. Долгосрочные 
издержки от применения сексуального насилия в 
условиях конфликтов гораздо глубже и сложнее, 
чем может показаться на первый взгляд. Выступая в 
Организации, мы хотели бы вновь подтвердить, что 
мы должны сделать акцент в наших усилиях именно 
на профилактике и раннем предупреждении, чтобы 
предотвратить подобные нежелательные действия 
и их дорогостоящие последствия.

По этим причинам, ввиду серьезности и слож-
ности проблемы, международное сообщество долж-
но разработать оперативные, скоординированные и 
всеобъемлющие меры реагирования. Уругвай под-
держивает предложения, содержащиеся в докладе 
Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
условиях конфликта, и считает их актуальными.

Во-первых, крайне важно расширение прав и 
возможностей женщин. Общий знаменатель сексу-
ального насилия — тот факт, что оно находит себе 
благодатную почву там, где имеются уже суще-
ствующие модели структурной дискриминации по 
признаку пола. Поэтому женщины должны иметь 
доступ к образованию и занятости, а также уча-
ствовать в процессах принятия решений, с тем что-
бы подтвердить свою добросовестность и ценность 
как представителей рода человеческого.

Мы вновь заявляем о том, что необходимо обе-
спечить более широкое участие женщин в области 
посредничества, предотвращения и урегулирова-
ния конфликтов, как об этом говорится в резолю-
ции 1325 (2000). Их возможности в плане сближе-
ния позиций сторон, переговоров, понимания и со-
чувствия в подобных ситуациях хорошо известны. 
Уругвай твердо убежден в этом. Увеличение числа 
женщин в операциях по поддержанию мира, в ко-
торых принимает участие Уругвай, позволило по-
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высить качество подготовки контингентов. В таких 
миссиях, как Миссия Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Демократической Респу-
блике Конго, мы можем подтвердить эффективную 
роль женщин в завоевании доверия местных общин 
по уже упомянутым причинам, а также у лица, ко-
торые стали жертвами сексуального насилия.

Во-вторых, как отмечалось в начале заседания, 
особое внимание следует уделять реабилитации и 
социальной реинтеграции жертв. Жертвам требу-
ется минимальная поддержка, который включает 
в себя медицинскую и психосоциальную помощь, 
в том числе услуги в сфере сексуального и репро-
дуктивного здоровья. Хотя в начале я упомянул о 
том, что основными жертвами сексуального наси-
лия являются женщины, девочки, мальчики и под-
ростки, мужчины также становятся его жертвами. 
Гражданское общество в целом представляет со-
бой группу, уязвимую для такой отвратительной 
практики. Изнасилование, принудительная стери-
лизация, заражение СПИДом, калечащие операции 
на половых органах и кастрация — все это формы 
сексуального насилия, которые используются в ка-
честве тактики войны и терроризма. Унижение и 
социальное отторжение, с которыми сталкивают-
ся жертвы, — ответственность, о которой должны 
помнить правительства, организации гражданско-
го общества и общинные и религиозные лидеры; в 
этой связи с их стороны необходимо реагирование 
с использованием всех имеющихся у них средств, 
с тем чтобы эффективно восстановить социальную 
ткань общества.

Кроме того, девочки и мальчики, родившиеся 
во время войны и в результате сексуального наси-
лия — от женщин, которые подвергаются насилию, 
— являются невидимыми жертвами, которым с са-
мого момента рождения отказывают в еще одном 
основополагающем праве человека: праве на имя. 
Как уже говорилось сегодня, во многих случаях де-
вочки и мальчики, родившиеся в результате сексу-
ального насилия, считаются детьми противника и 
сталкиваются с отторжением и изоляцией. Им про-
должают отказывать в основных правах и лишают 
доступа к основным услугам, таким как медицин-
ское обслуживание и образование. Тем не менее эти 
девочки и мальчики также являются членами обще-
ства, и должны быть предприняты шаги для их об-
разования, интеграции, вовлечения в жизнь обще-

ства и социальной приемлемости, с тем разорвать 
порочный круг, который увековечивает насилие.

В-третьих, мы считаем, что эти преступления 
должны быть осуждены, поскольку подотчетность 
имеет основополагающее значение для обеспече-
ния того, чтобы они не оставались безнаказанными. 
Они не должны оставаться безнаказанными. Мы не 
должны забывать о том, что память, истина, спра-
ведливость и принятие новых правовых, культур-
ных и социальных изменений, в том числе, явля-
ются звеньями цепи, которые могут гарантировать, 
что события, которые ведут к конфликтам, больше 
не повторятся, а также обеспечить восстановление 
достоинства жертв.

Мы, государства, должны активизировать наши 
усилия для обеспечения того, чтобы те, кто виновен 
в совершении таких преступлений, были привлече-
ны к судебной ответственности как на националь-
ном, так и международном уровнях. В этой связи 
Международный уголовный суд играет крайне 
важную роль в определении преступлений, кото-
рые были признаны в соответствии с Римским ста-
тутом военными преступлениями, преступления-
ми против человечности или даже преступлениями 
геноцида. Кроме того, давайте не забывать о том, 
что использование сексуального насилия в усло-
виях конфликта также рассматривается в качестве 
показателя фактора риска в «Рамках анализа особо 
тяжких преступлений», документа, опубликован-
ного в 2014 году Канцелярией Организации Объ-
единенных Наций по предупреждению геноцида и 
по вопросу об ответственности по защите. Поэто-
му Совет Безопасности должен обеспечить, чтобы 
преступления, связанные с сексуальным насилием, 
передавались в Международный уголовный суд и 
чтобы такие случаи по-прежнему отслеживались. 
Совет Безопасности должен также обеспечить, что-
бы тема сексуального насилия рассматривается во 
всех соответствующих комитетах по санкциям и 
чтобы фамилии предполагаемых виновных в сек-
суальном насилии систематически включались их 
в санкционные списки.

Мы считаем, что в контексте миротворческих 
операций борьба с сексуальным насилием в усло-
виях конфликта является одной из важнейших за-
дач защиты гражданского населения и одной из 
главных составляющих мандата таких операций. 
Соответственно, для выполнения и защиты такого 
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мандата необходимо использовать все имеющиеся 
средства.

Уругвай хотел бы заявить о том, что он поддер-
живает работу Канцелярии Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта, и особенно 
ее усилия, направленные на то, чтобы покончить 
с безнаказанностью за совершение таких престу-
плений. Мы высоко оцениваем позитивный эффект 
реестра, подготовленного юристами из Структуры 
«ООН-женщины» и проекта «Быстрое реагирование 
правосудия», которые сотрудничают с различными 
органами Организации Объединенных Наций и с 
государствами в целях содействия привлечению к 
ответственности виновных по делам о сексуальном 
и гендерном насилии.

Можно сделать вывод, что бессистемный под-
ход к вопросу о сексуальном насилии как тактики 
ведения войны и терроризма в условиях конфликта 
— подход неправильный. Изолированных усилий 
одной или даже нескольких стран, гражданского 
общества или органов и структур нашей Организа-
ции для его искоренения недостаточно. Эффектив-
но противостоять этому страшному злу нам позво-
лят только согласованные совместные усилия.

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Слово имеет министр обороны Швеции.

Г-н Хультквист (Швеция) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
г-на Адаму Дьенга и г-жу Мину Джаф за прекрас-
ные вступительные заявления и брифинги.

Из всех злонамеренных актов, которые проис-
ходят в условиях конфликта, сексуальное насилие, 
наверное, имеет самые длительные негативные по-
следствия, навсегда меняя жизнь потерпевших. По-
мимо очевидной физической травмы они получают 
еще и травму невидимую и подвергаются стигма-
тизации всю оставшуюся жизнь. Мы видим, как 
использование сексуального насилия в условиях 
конфликта разрушает общества, семьи и общины, 
поскольку его целью является доминирование и 
контроль над соответствующим обществом. Поэто-
му необходимо сделать все возможное, чтобы по-
кончить с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта, и я благодарю Уругвай за организацию ны-
нешних открытых прений по этому вопросу.

Мы хотели бы также поблагодарить первого за-
местителя Генерального секретаря и исполняюще-
го обязанности Специального представителя Гене-
рального секретаря за их содержательные и, к со-
жалению, очень тревожные доклады о сексуальном 
насилии в условиях конфликта.

Позвольте мне также поблагодарить г-жу Бангу-
ру, покидающую пост Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта, за ее решительное 
руководство в период пребывания на этом посту и 
приветствовать нового Специального представите-
ля г-жу Паттен. Она может рассчитывать на нашу 
полную поддержку. Мы также благодарим Группу 
экспертов по вопросам законности и сексуального 
насилия в условиях конфликта. Сексуальное наси-
лие является преступлением в любой ситуации, но 
в условиях конфликта сексуальное насилие стано-
вится одной из основных проблем в области без-
опасности, которая должна оставаться в повестке 
дня Совета. Почему? Потому что использование 
сексуального насилия как тактики ведения войны и 
терроризма не прекращается. Наоборот, сексуаль-
ное насилие, торговля людьми и эксплуатация уяз-
вимых лиц, которые в условиях миграции оказыва-
ются в той или иной форме современного рабства, 
— это нарастающие тенденции во всем мире.

Необходимо, наконец, перейти от слов возму-
щения к решительным действиям. Вот некоторые 
конкретные меры, которые может принять Совет 
Безопасности и каждое государство-член.

Во-первых, они могут применять всесторон-
ний правозащитный подход, ориентированный на 
нужды и пережитый опыт пострадавших. Главным 
здесь остается обеспечение соблюдения прав чело-
века, и в первую очередь права на свободу от наси-
лия и права на сексуальное и репродуктивное здо-
ровье. Нормы международного гуманитарного пра-
ва запрещают любые формы сексуального насилия 
в условиях вооруженного конфликта, и виновные 
должны привлекаться к ответственности.

Во-вторых, они могут сделать вопрос о сексу-
альном насилии в условиях конфликта приорите-
том в рамках осуществления контроля за выпол-
нением мандатов Совета Безопасности. Для этого 
необходимы более точные данные, включая диффе-
ренцированные показатели по признаку пола, а так-
же тщательное документирование. Именно поэтому 
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мы всецело приветствуем брифинги, проводимые 
представителями гражданского общества в Совете, 
такие, как сегодняшний брифинг г-жи Мины Джаф. 
Кроме того, мы рекомендуем использовать выводы, 
представленные Рабочей группой по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах, и сводную инфор-
мацию Неофициальной группы экспертов по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности.

В-третьих, для борьбы с сексуальным насилием 
в условиях конфликта Совет и государства-члены 
могут задействовать все имеющиеся в распоряже-
нии Совета инструменты, включая санкции. В ре-
золюции 2339 (2017) по Центральноафриканской 
Республике сексуальное насилие в условиях кон-
фликта впервые представлено в качестве отдельно-
го критерия для включения в перечень в рамках ре-
жима санкций. Так давайте добавим аналогичные 
критерии во все соответствующие санкционные 
режимы.

В-четвертых, нужно увеличить количество 
женщин-миротворцев, полицейских и сотрудников 
исправительных учреждений. Аргументы в пользу 
такого увеличения весьма убедительны. Если у нас 
будет больше женщин-миротворцев и женщин-по-
лицейских, то мы сможем работать со всем населе-
нием в районе конфликта, и наши операции станут 
эффективнее. Очевидно, что нам нужно увеличить 
число женщин и на руководящих постах. К дека-
брю 2017 года Швеция намерена достичь в своих 
контингентах показателя в 15 процентов для жен-
щин-наблюдателей и штабных офицеров. Швеция 
активно содействует реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, и с 
2006 года у нее есть собственный план действий 
по выполнению резолюции 1325 (2000) Совета Без-
опасности. В рамках своих усилий Швеция активно 
добивается учета гендерной проблематики во всех 
международных операциях в странах, переживаю-
щих или переживших конфликт. И эта задача долж-
на ставиться во всех усилиях по обеспечению мира 
и безопасности.

Тематика женщин и мира и безопасность входит 
в программу подготовки всех шведских военнослу-
жащих перед развертыванием, и во всех наших раз-
вернутых контингентах имеются специально под-
готовленные советники по гендерным вопросам. 
Кроме того, для того чтобы Организация Объеди-
ненных Наций могла действовать эффективно, она 

должна пользоваться доверием. Именно поэтому, 
и особенно в этом контексте, крайне важно опера-
тивно внедрять подход Генерального секретаря к 
ликвидации случаев сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств со стороны мужчин и 
женщин, являющихся сотрудниками Организации 
Объединенных Наций.

В-пятых, в соответствии с резолюцией Совета 
Безопасности 2242 (2015) гендерную проблемати-
ку необходимо включить во всю работу по борьбе 
с терроризмом. Сексуальное насилие, будь то на 
политической или религиозной почве, абсолютно 
недопустимо ни при каких обстоятельствах и яв-
ляется преступлением. Кроме того, известно — и 
это подчеркивается в резолюции 2331 (2016), — что 
акты сексуального и гендерного насилия являются 
средством достижения стратегических целей и ча-
стью идеологии определенных террористических 
групп и используются как тактика терроризма.

Для того чтобы изменить принятые в обществе 
нормы, необходимо сильное политическое руковод-
ство на всех уровнях, способное создать условия, 
которые позволят женщинам, ставшим жертвами 
сексуального насилия, придать это гласности. На 
самом деле, то, что мы видим — это лишь верхуш-
ка айсберга. Низкий уровень поступающих от по-
терпевших заявлений указывает на страх стигма-
тизации и неработающие механизмы. Обеспечение 
высокого уровня — шаг в правильном направле-
нии к решению проблемы. Необходимо нарушить 
молчание вокруг сексуального насилия в условиях 
конфликта, чтобы о нем знали, чтобы оно переста-
ло быть позором и чтобы этот вопрос стал частью 
мирных переговоров, процесса примирения и пра-
восудия переходного периода.

Реальное лидерство и взаимодействие должны 
исходить от политического и военного руководства, 
от старейшин, от судей, от руководителей общин, 
от учителей и просто от друзей и знакомых. Я гор-
жусь тем, что я член феминистского правительства. 
Все руководители обязаны бороться сексистскими 
взглядами и агрессивными проявлениями в отно-
шении к женщинам и детям. Руководители в таких 
преимущественно «мужских» областях, как оборо-
на и безопасность, несут особую ответственность 
за решение этой проблемы и сообщение об имею-
щихся случаях. В Вооруженных силах Швеции мы 
активно воспитываем наших военнослужащих, а 
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также военнослужащих из других стран, и готовы 
делиться своим опытом.

Для борьбы с этим злом мы должны делать все, 
что в наших силах. Только проливая свет на этот 
вопрос, мы сможем снять в интересах пострадав-
ших давно существующую завесу молчания вокруг 
сексуального насилия в условиях конфликта и не 
допустить того, чтобы следующее поколение ста-
ло его жертвой. Мы все можем и должны добиться 
успеха в этом деле.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю первого заме-
стителя Генерального секретаря и исполняющего 
обязанности Специального представителя Дьенга 
за впечатляющие брифинги, которые они прове-
ли сегодня утром. Большой честью для нас стало 
и присутствие в Совете Безопасности г-жи Джаф, 
и мы глубоко признательны за ее эмоциональное и 
побуждающее к действию выступление от имени 
женщин, мужчин, девочек и мальчиков, пострадав-
ших от сексуального насилия в условиях конфлик-
та. Ее голос — это голос гражданского общества, и 
всем нам нужно было его услышать.

В декабре 2016 года Совет Безопасности при-
нял резолюцию 2331 (2016), в которой осуждаются 
акты сексуального насилия и торговли людьми, со-
вершаемые террористами и вооруженными группа-
ми. Эта резолюция отразила отрезвляющую правду 
о сегодняшних конфликтах: изнасилование стало 
оружием ведения войны. В боях комбатанты поль-
зуются не только пушками, минометами и ракета-
ми; сегодня мы видим систематическое использова-
ния изнасилований для уничтожения общин и для 
того, чтобы заставить людей сдаться или спасаться 
бегством. Это — больная и уродливая реальность.

Сообщения о случаях изнасилования и друго-
го сексуального насилия в зонах конфликтов про-
сто шокируют, но к ответным мерам они Совет 
Безопасности пока не побуждают. Именно поэто-
му сообщения о сексуальном насилии в условиях 
конфликта продолжают поступать, и год от года их 
число даже увеличивается. Чтобы полностью вы-
полнить резолюцию 2331 (2016) и помочь прекра-
тить эти зверства, мы, как члены Совета, должны 
сосредоточиться на следующих трех моментах.

Во-первых, мы должны последовательно при-
знать и осудить воздействие сексуального насилия 

на состояние международного мира и безопасности. 
Например, в декабре 2016 года сотрудники Органи-
зации Объединенных Наций, занимавшиеся рассле-
дованием нарушений прав человека в Южном Суда-
не, сообщали, что изнасилование используется как 
инструмент этнических чисток и что сексуальное 
насилие в Южном Судане достигло «колоссальных 
масштабов». В январе 2017 года Верховный комис-
сар Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев сообщил, что беженцы, прибывающие 
из Экваториального региона в Южном Судане, на-
зывают изнасилования и сексуальные надругатель-
ства над женщинами и девочками одной из главных 
причин своего бегства. Поступали даже сообщения 
о том, что боевики и вооруженные группы исполь-
зуют изнасилования как своего рода налог, который 
платят женщины, спасающиеся бегством из страны.

Если изнасилование используется как тактика 
ведения войны, то зачастую оно совершается на 
глазах многочисленных свидетелей, включая чле-
нов семьи и детей. Одна беженка, описывая, что с 
ней происходило, когда она пыталась спастись от 
конфликта, сказала:

«Мы наняли шофера, который взялся довезти 
нас до пограничного пункта в Орабе. Когда мы 
доехали до Кунбы, там были двое солдат. Они 
приказали женщинам выйти, снять одежду 
и лечь. И их дети смотрели, как насилуют их 
матерей».

Очевидно, что цель этих страшных публичных 
изнасилований — запугать целые общины и трав-
мировать подрастающее поколение. Эта эпидемия 
изнасилований и другого сексуального насилия в 
Южном Судане, без сомнения, усиливает угрозу 
для международного мира и безопасности.

Во-вторых, как отмечали многие выступавшие, 
в борьбе с сексуальным насилием Совет Безопасно-
сти должен добиваться привлечения к ответствен-
ности виновных и требовать от государств-членов 
обеспечивать жертвам всестороннюю помощь. К 
сожалению, мы знаем, что подавляющее большин-
ство жертв доступа к правосудию, возможно, ни-
когда не получат. Вооруженный конфликт, который 
может разрушить общество, в равной мере спосо-
бен разрушить и те институты, которые должны 
привлекать виновных к ответственности, и, соглас-
но сообщениям, в некоторых случаях сотрудники 
полиции, которые должны расследовать акты сек-
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суального насилия, на самом деле совершают их 
сами.

Реформирование судов и правоохранительных 
органов никогда не бывает простой задачей, но мы 
должны обеспечить жертвам сексуального насилия 
доступ к правосудию, поскольку в противном слу-
чае те глубокие шрамы, которые оставляет изна-
силование в ходе вооруженного конфликта, будет 
трудно или даже невозможно залечить. Мы высо-
ко оцениваем тот факт, что даже при относитель-
но небольшом штате своей группы Специальный 
представитель Организации Объединенных На-
ций по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта посещала зоны конфликтов и работала 
с правительствами, добиваясь договоренностей, 
призванных пресекать подобные акты. Эта работа, 
пусть и очень долгая, необходима.

Мы также с удовлетворением отмечаем, что 
Совет признает тот факт, что жертвы испытывают 
трудности в получении медицинской, психосоци-
альной и экономической помощи, которая им необ-
ходима, чтобы вернуться к нормальной жизни. Так, 
например, в марте в нашей резолюции о конфликте 
в бассейне озера Чад (резолюция 2349 (2017)) про-
звучал настоятельный призыв к правительствам и 
гуманитарным партнерам обеспечить незамедли-
тельный доступ к медицинским и психосоциаль-
ным услугам для жертв сексуального насилия. По-
терпевшим этот доступ необходим для того, чтобы 
залечить травму и реинтегрироваться в общество.

И наконец, в-третьих, я призываю членов Сове-
та Безопасности подать международному сообще-
ству пример путем продвижения повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности в своих 
странах и в рамках своих усилий за рубежом. Как 
отметил Председатель Совета, мы знаем, что одним 
из важнейших элементов, позволяющих изначально 
предотвратить сексуальное насилие, является рас-
ширение прав и возможностей женщин как лидеров 
в строительстве и поддержании мира.

Со своей стороны, Соединенные Штаты будут 
неизменно тверды в своей приверженности делу 
прекращения сексуального насилия в условиях 
конфликта, оказания помощи пострадавшим и при-
влечения виновных к ответственности. Мы будем и 
впредь сотрудничать с нашими друзьями и союзни-
ками в борьбе с этим злом и призываем все государ-

ства — члены Организации Объединенных Наций 
присоединиться к нам в этих важнейших усилиях.

Я согласна с Миной Джаф в том, что недоста-
точно просто осуждать акты сексуального наси-
лия в условиях конфликта; она права: все присут-
ствующие здесь сегодня несут ответственность 
за их прекращение и за привлечение виновных к 
ответственности.

Председатель (говорит по-испански): Мы очень 
признательны первому заместителю Генерального 
секретаря за то, что он смог присоединиться к нам 
сегодня утром.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Уругвай за 
организацию сегодняшних прений в Совете Без-
опасности. Этот вопрос, конечно же, чрезвычайно 
важен для стран, переживающих конфликт, но он 
важен и для всех нас. Я хотел бы также поблагода-
рить первого заместителя Генерального секретаря 
г-жу Амину Мохаммед и заместителя Генерально-
го секретаря Адаму Дьенга за их брифинги и за их 
образцовую преданность делу. Наконец, хочу осо-
бо поблагодарить г-жу Мину Джаф. Позвольте мне 
здесь подчеркнуть важность того, что в Совете Без-
опасности присутствуют и выступают представи-
тели гражданского общества, особенно в контексте 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Голос этих деятелей на местах действи-
тельно незаменим.

Сегодняшние прения дают мне возможность 
выразить от имени Франции искреннюю призна-
тельность г-же Зайнаб Бангуре, которая в последние 
несколько лет энергично, самоотверженно и реши-
тельно выполняла свои обязанности Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта. Мы 
также приветствуем назначение на эту должность 
г-жи Прамилы Паттен и рассчитываем на то, что 
она продолжит выполнение это важнейшего ман-
дата. Мандат Специального представителя явля-
ется одним из приоритетов дипломатической дея-
тельности Франции. Мы вновь подтверждаем нашу 
поддержку Канцелярии Специального представи-
теля, в частности его Группы экспертов по вопро-
сам законности и сексуального насилия в условиях 
конфликта. Работа этой группы по укреплению на-
ционального потенциала в области борьбы с сексу-
альным насилием, имеет важнейшее значение как 
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с точки зрения предотвращения безнаказанности и 
борьбы с ней, так и с точки зрения оказания под-
держки жертвам такого насилия.

Со времени принятия основополагающей ре-
золюции 1325 (2000) Совет при полной поддержке 
Франции уделяет основное внимание участию жен-
щин в урегулировании кризисов и выходу из них. За 
пределами повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности вопрос о сексуальном насилии 
в условиях конфликта занимает все большее место 
в нашей работе. По инициативе Испании в декабре 
прошлого года мы также приняли резолюцию 2331 
(2016), которая представляет собой большой шаг 
вперед для Совета, поскольку в полной мере учиты-
вает связь между торговлей людьми, сексуальным 
насилием и терроризмом.

Несмотря на наши усилия, во многих зонах кон-
фликтов женщины по-прежнему являются основ-
ными жертвами крупномасштабного сексуального 
насилия, которое зачастую приобретает системати-
ческий характер. Действия, совершаемые ДАИШ и 
«Боко харам», представляют собой самые ужасные 
формы такого насилия, которое в первую очередь 
направлено против женщин и детей. Эти террори-
стические группы используют сексуальное насилие 
в качестве средства ведения войны, а также в ка-
честве источника финансирования и инструмента 
вербовки. В Сирии для женщин и подростков, пре-
жде всего в районах, контролируемых ДАИШ, осо-
бенно высок риск стать жертвами изнасилований, 
насильственных браков, сексуального рабства и 
проституции. В Ираке группировка ДАИШ созда-
ла рынок, где женщины и девочки из групп мень-
шинств, в том числе езидов и христиан, продаются 
в сексуальное рабство.

Широкомасштабные похищения женщин и де-
вочек группировкой «Боко харам» в Западной Аф-
рике, особенно в Нигерии, сопровождаются систе-
матической практикой сексуального насилия, наи-
более распространенное формой которого является 
изнасилование. Похищение школьниц в Чибоке вес-
ной 2014 года — 82 из которых были освобождены 
неделю назад — показало всему миру распростра-
ненную практику, применяемую террористически-
ми группами и другими субъектами для запугива-
ния и пропаганды и в качестве стратегии вербовки, 
а также в качестве излюбленного средства распро-
странения своей идеологии.

«Боко харам», ДАИШ и другие группы, такие 
как «Аш-Шабааб» в Сомали, интегрировали эту 
практику в свои доктрины и стратегии. Эти дей-
ствия, которые являются морально неприемлемыми 
с точки зрения человеческой совести, могут юри-
дически квалифицироваться как военные престу-
пления, преступления против человечности и даже 
геноцид. Члены террористических групп, которые 
организуют и совершают такие акты, должны быть 
в установленном порядке привлечены к ответствен-
ности. Мы не можем допустить, чтобы такие пре-
ступления оставались безнаказанными.

Сексуальное насилие используется не только 
террористическими группами, оно широко приме-
няется в качестве средства ведения войны воору-
женными группировками или силами, например, в 
Южном Судане и в восточной части Демократиче-
ской Республики Конго, а также на северо-западе 
Центральноафриканской Республики. Сексуальное 
насилие — это вовсе не единичные случаи и не дей-
ствия вышедших из подчинения военнослужащих, 
во многих регионах оно является средством устра-
шения населения или средством коллективного на-
казания этнических или религиозных групп. Его 
главной целью являются женщины, однако оно ис-
пользуется и в отношении детей и мужчин.

Перед лицом этих отвратительных актов од-
ного возмущения недостаточно, мы должны дей-
ствовать. Международное сообщество не обречено 
на бессилие. Национальные власти, которые несут 
львиную долю ответственности за искоренение 
сексуального насилия, могут и должны изменить 
ситуацию к лучшему. Поэтому я с удовлетворени-
ем отмечаю решительные действия правительства 
Кот-д’Ивуара, которые позволили стране не фигу-
рировать больше в перечне, содержащемся в при-
ложении к докладу Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфлик-
та (S/2017/249). Этот первый случай исключения из 
данного перечня должен открыть путь для других 
стран. Мне известно, что группы Специального 
представителя Генерального секретаря продолжа-
ют свои усилия в этом направлении.

Уголовное преследование лиц, совершивших 
сексуальное насилие, осуществляемое в соответ-
ствующих национальных судах, как это происходит 
в Гвинее, также является обнадеживающим призна-
ком. Равно как и растущая мобилизация междуна-
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родной уголовной юрисдикции, включая принятие 
Международным уголовным судом 21 июня про-
шлого года первого решения, в котором в рамках 
дела о Центральноафриканской Республике было 
признано, что изнасилование и сексуальное на-
силие являются военными преступлениями, кото-
рые имели место в указанной стране в 2002 и 2003 
годах. Однако эти успехи в борьбе с сексуальным 
насилием в условиях конфликта все еще слишком 
редки. Мы должны активизировать наши усилия 
и предпринимать более систематические действия 
путем мобилизации сил для решения конкретных 
приоритетных задач.

Первая из них — борьба с безнаказанностью. 
Необходимо сделать все возможное, чтобы те, кто 
несет ответственность за акты сексуального наси-
лия, привлекались к ответственности компетент-
ным национальным судом или, если этого не де-
лается, международным уголовным судом. В этой 
связи следует отметить, что если уголовное пре-
следование невозможно в краткосрочной перспек-
тиве, мы должны обеспечить создание механизма 
для документирования таких преступлений. В Си-
рии Международная независимая комиссия по рас-
следованию и Международный беспристрастный и 
независимый механизм для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут от-
ветственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирий-
ской Арабской Республике с марта 2011 года, и их 
судебному преследованию могут сыграть в этом 
незаменимую роль, поскольку целью последней 
структуры также является содействие проведению 
расследований и обеспечению судебного преследо-
вания в отношении предполагаемых виновных в та-
ких преступлениях.

Кроме того, как подчеркивается в резолюции 
2331 (2016), режимы санкций, о которых идет речь, 
могли бы оказывать более эффективное воздействие 
на группы и отдельных лиц, виновных в соверше-
нии сексуального насилия, особенно в случаях, 
когда оно используется террористическими группа-
ми в качестве источника финансирования или сред-
ства вербовки. Необходимо также высоко оценить 
другие инициативы, например, партнерство между 
Структурой «ООН-женщины» и инициативой «Бы-
строе реагирование правосудия», призванное обе-
спечить подготовку экспертов по вопросам сексу-
ального насилия и создание резерва сотрудников, 

которые могут быть незамедлительно развернуты в 
рамках механизмов расследования.

Второй приоритетной задачей является пре-
дотвращение. Риск сексуального насилия должен 
в полной мере учитываться любым механизмом 
предотвращения кризисов. Такое насилие зачастую 
является признаком ухудшения политической си-
туации и ситуации в области безопасности в той 
или иной зоне или стране. В силу этого оно требует 
быстрого реагирования, а значит мы должны иметь 
надлежащие способы его выявления, в том числе в 
рамках операций по поддержанию мира.

Третьей приоритетной задачей является ока-
зание национальным властям поддержки в их уси-
лиях по предотвращению сексуального насилия, 
борьбе с ним и привлечению к ответственности за 
него, а также по оказанию медицинской и социаль-
ной помощи его жертвам. Укрепление потенциала 
соответствующих стран предполагает осуществле-
ние двустороннего сотрудничества и усиление под-
держки, оказываемой деятельности Специального 
представителя Генерального секретаря. Также это-
му должен способствовать учет данного аспекта в 
рамках операций по поддержанию мира. Мы долж-
ны помнить об этом при возобновлении мандатов, а 
также обеспечивать наличие советников по вопро-
сам гендерного и сексуального насилия и их над-
лежащее финансирование.

Я хотел бы также отметить, что поддержка на-
циональных властей должна идти рука об руку с 
более широкой поддержкой организаций граждан-
ского общества, которые борются с сексуальным 
насилием и помогают его жертвам. Трагическим 
напоминанием об этом является убийство доктора 
Гильдо Бьямунгу Магажу, совершенное в Южном 
Киву в прошлом месяце. В этой связи мы настоя-
тельно призываем Миссию Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократической 
Республике Конго продолжать эффективно обеспе-
чивать безопасность доктора Дени Муквеге.

Четвертая приоритетная задача состоит в том, 
чтобы обеспечить образцовое проведение как опе-
раций по поддержанию мира, так и национальных 
операций в соответствии с мандатом Совета Без-
опасности. Франция безоговорочно поддерживает 
политику нулевой терпимости Генерального секре-
таря в отношении сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств, считая ее неизменным 
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приоритетом. Мы приветствуем его новые цели в 
этой области, которые отражены в его предложени-
ях по укреплению мер реагирования Организации 
Объединенных Наций, как это указано в его докла-
де за март месяц.

На национальном уровне мы применяем актив-
ную политику по предотвращению, в частности 
путем подготовки развернутого нами персонала и 
использования эффективных механизмов расследо-
вания. Компетентные национальные органы власти 
систематически и сразу берутся за рассмотрение 
поступающих обвинений. Кроме того, мы активно 
поддерживаем работу Международного уголовного 
суда в этом отношении.

Последним приоритетом является твердое на-
мерение учитывать необходимость борьбы с сексу-
альным насилием на основе комплексного подхода 
к проблеме гендерного равенства в условиях кон-
фликтов. Мы не можем вести борьбу с сексуальным 
насилием в отрыве от исправления положения жен-
щин в соответствующих обществах или от обеспе-
чения их участия в процессах преодоления тех или 
иных кризисных ситуаций. Поэтому мы должны 
прилагать наши усилия по предотвращению сек-
суального насилия и борьбе с ним в более широ-
ком плане, определенном в повестке дня Совета по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Это 
требует укрепления роли женщин в механизмах 
предотвращения кризисных ситуаций и проведения 
операций по поддержанию мира, а также в поли-
тических процессах посредничества и преодоления 
кризисов.

Перед лицом сексуального насилия, используе-
мого в качестве тактики ведения войны и террориз-
ма, международное сообщество должно проявлять 
полную решимость бороться с ним. Будьте увере-
ны, что именно так и будет поступать Франция.

Г-н Витренко (Украина) (говорит по-английски): 
Украина высоко ценит инициативу Уругвая по про-
ведению этих очень важных открытых прений. Мы 
также высоко ценим то, что руководите этими пре-
ниями именно Вы, г-н Председатель, и рады видеть 
Вас снова в Организации Объединенных Наций. 
Мы хотели бы также поблагодарить первого заме-
стителя Генерального секретаря г-жу Амину Мо-
хаммед за ее вступительное заявление. В той же 
мере мы признательны и двум другим докладчикам 
за их ценную аналитическую информацию, особен-

но относительно позиции гражданского общества. 
Кроме того, мне приятно поприветствовать присут-
ствующего здесь министра обороны Швеции.

Я пользуюсь этой возможностью, чтобы по-
здравить Прамилу Паттен с ее назначением на пост 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта. Мы желаем ей всяческих успехов. Укра-
ина также заявляет о своей всемерной поддержке 
этого важного мандата и работы Группы экспертов 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
законности и сексуального насилия в условиях кон-
фликта. Украина также подтверждает свою твердую 
поддержку политики абсолютной нетерпимости по 
отношению к любым формам сексуального насилия 
и солидарна с жертвами таких преступлений.

Хотя наша делегация и присоединяется к за-
явлению, которое будет сделано сегодня от имени 
Европейского союза, я хотел бы высказать ряд со-
ображений в своем национальном качестве.

В ходе конфликтов в любой части мира как 
женщины и девочки, так и мужчины и мальчики 
подвергаются чудовищным актам сексуального на-
силия. Эти акты — изнасилование, обращение в 
сексуальное рабство, принуждение к вступлению в 
брак и сексуальные пытки — представляют собой 
отвратительные нарушения прав человека и над-
ругательства над человеческим достоинством. И, 
тем не менее, как отмечается в последнем докладе 
Генерального секретаря на эту тему (S/2017/249), 
масштабы таких преступлений остаются тревожно 
широкими.

Повсеместный характер этого страшного явле-
ния создает для нас, международного сообщества, 
настоятельную необходимость приумножить наши 
усилия в борьбе с этим злом. Разработка стратегий 
предотвращения, обеспечение привлечения вино-
вных к ответственности и оказание пострадавшим 
надлежащей поддержки и их реабилитация должны 
быть неотъемлемой частью любых усилий по уре-
гулированию конфликтов.

В этой связи Украина, которая является стра-
ной, первой поднявшей вопрос о предотвращении 
таких преступлений и инициировавшей в Сове-
те по правам человека соответствующий процесс, 
всецело поддерживает позицию, занятую в этом 
плане Генеральным секретарем, согласно которой 
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«предотвращение сексуального насилия является 
неотъемлемой частью предотвращения более ши-
рокого конфликта» (S/2017/249, пункт 4).

Мы также твердо убеждены в том, что привле-
чение к ответственности за сексуальное насилие 
в условиях конфликта необходимо не только для 
обеспечения справедливости, но и для того, чтобы 
помочь обществам разорвать порочный круг кон-
фликтов. Лиц, виновных в сексуальном насилии, 
надлежит привлекать к ответственности вне зави-
симости от их связей или занимаемых ими постов.

В тех случаях, когда сектор правосудия функ-
ционирует плохо, потерпевшие, пережившие трав-
му сексуального насилия, слишком часто подверга-
ются еще и другим невзгодам, таким как отверже-
ние их собственными семьями и общинами, двой-
ная виктимизация со стороны государственных 
властей, ограниченный доступ к услугам в области 
здравоохранения и так далее. Этот перечень, к со-
жалению, слишком длинен. Мы не должны допу-
скать того, чтобы им приходилось переживать все 
это.

Крайне необходим также всецело комплекс-
ный подход, нацеленный на преодоление глубоко 
укоренившегося гендерного неравенства, посколь-
ку сексуальное насилие в условиях конфликта и в 
постконфликтных ситуациях является отражением 
неравенства в более широком смысле в гендерных 
отношениях в соответствующих обществах.

В ожесточенных конфликтах изнасилование ча-
сто используется для того, чтобы причинить вред, 
унизить и опозорить. Как уже отмечалось, сексу-
альное насилие уникально тем, что стигматизации 
часто подвергаются жертвы такого злодеяния, а не 
его исполнители. В силу этого и других факторов 
такие преступления в основном по-прежнему за-
малчиваются. Благодаря Организации Объединен-
ных Наций теперь уже известно, что на каждое за-
регистрированное изнасилование, совершенное в 
условиях конфликта, может приходиться от 10 до 
20 незарегистрированных. Мы должны стараться 
переломить эту постыдную тенденцию.

Пострадавшим крайне необходима поддержка 
в социальной и экономической реинтеграции. В 
особом внимании нуждаются дети, рожденные в 
результате изнасилования. Мы должны оказывать 
поддержку и пострадавшим от сексуального на-

силия мужчинам и мальчикам, которые остаются 
травмированными этим на всю жизнь. Поэтому 
следует удовлетворять потребности пострадавших 
в юридической, психологической, социальной, ме-
дицинской и других жизненно важных областях.

Украина, к сожалению, также страдает от по-
следствий конфликта в результате продолжающей-
ся российской агрессии. Помимо прочих серьезных 
последствий мы отмечаем увеличение числа слу-
чаев сексуального насилия. Об этом сообщается, 
в частности, в находящемся сейчас передо мной 
37-страничном тематическом докладе Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ) о связанном с 
конфликтом сексуальном насилии на Украине.

Согласно этому докладу, на территории, кон-
тролируемой поддерживаемыми Россией вооружен-
ными группами, сексуальное насилие используется 
для того, чтобы заставить содержащихся под стра-
жей людей отдать свое имущество. Сексуальными 
услугами часто и открыто обусловливается также 
освобождение. В доклад включены адресованные 
правительству Украины, незаконным вооруженным 
группам и правительству Российской Федерации, 
а также международному сообществу конкретные 
рекомендации, направленные на предотвращение 
сексуального насилия, на повышение эффективно-
сти реагирования на него и на обеспечение спра-
ведливости для пострадавших. Украинские власти 
полны решимости выполнить эти рекомендации. 
Например, мы готовы активизировать сотрудниче-
ство в этой области с соответствующими между-
народными организациями и механизмами, прежде 
всего с Организацией Объединенных Наций. Мы 
также будем активно проводить в жизнь нашу на-
циональную стратегию в области прав человека 
и план действий по ее осуществлению, равно как 
и национальный план действий по проблематике 
женщин и мира и безопасности. Принятие всех этих 
документов получило высокую оценку со стороны 
УВКПЧ.

Я хотел бы также информировать Совет о том, 
что мы пригласили посетить Украину делега-
цию Структуры «ООН-женщины», и с нетерпени-
ем ждем ее визита в следующем месяце во главе с 
Директором-исполнителем этой структуры г-жой 
Мламбо-Нгкукой. Кроме того, мы вновь призываем 
Специального представителя Генерального секре-
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таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта следить за ситуацией в затронутых кон-
фликтом районах Украины в рамках возложенных 
на нее задач.

Так что же насчет России и поддерживаемых и 
управляемых ею террористов в нашей стране? По-
казательным в этом отношении является, к сожале-
нию, недавний случай сексуальных домогательств 
в отношении одной женщины, входившей в состав 
патруля Специальной мониторинговой миссии Ор-
ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе (ОБСЕ) на Украине, проводившего патрулиро-
вание в неконтролируемом правительством районе 
Донецкой области, о котором эта миссия сообщила 
6 мая. Я хотел бы кратко процитировать выдержку 
из соответствующего доклада ОБСЕ.

«[Миссия] продолжала осуществлять мони-
торинг зоны разъединения вблизи станицы 
Луганская, поселков Золотое и Петровское. 
Доступ туда, как и в другие места, оставался 
ограниченным, в том числе на момент инци-
дента, когда вооруженный мужчина сексуально 
домогался одной женщины, входившей в состав 
патрульного подразделения… Мужчина, во-
оруженный автоматом АК-47, сексуально домо-
гался входившей в состав патрульного подраз-
деления женщины и грозил не пустить патруль 
дальше на восток … до тех пор, пока не будут 
удовлетворены его требования».

Мы потрясены тем, что со стороны лидеров 
боевиков и их спонсоров не последовало никакой 
реакции. В этом проявилось их общее отношение 
к злоупотреблениям. Никакой реакции не последо-
вало на то, что было сбито использовавшееся ОБСЕ 
беспилотное воздушное средство; никакой реакции 
на ограничения свободы передвижения ОБСЕ; и те-
перь — на сексуальные домогательства в отноше-
нии персонала ОБСЕ. Царящая безнаказанность по-
творствует нарушителям, предоставляя им полную 
свободу действий.

Мы присоединяемся к государствам, участвую-
щим в деятельности ОБСЕ и ее Специальной мони-
торинговой миссии, и решительно осуждаем этот 
инцидент, а также требуем скорейшего и недвус-
мысленного ответа. Если такое происходит с меж-
дународными наблюдателями, можно лишь дога-
дываться о масштабах беззакония и издевательств, 
совершаемых в отношении обычных жителей тер-

риторий, находящихся под контролем незаконных 
вооруженных групп и их российских спонсоров.

Путь к ликвидации сексуального насилия долог 
и тернист. Тем не менее мы считаем, что мир может 
изменить — и уже изменил — свое восприятие и по-
нимание этого преступления, способ реагирования 
на него, а также методы обращения с пострадавши-
ми и оказания им поддержки. Организация Объеди-
ненных Наций, и в частности Совет Безопасности, 
должны играть руководящую роль в этих усилиях.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность Вам, г-н Председатель, за организацию этих 
открытых прений и за то, что вы вновь принима-
ете участие в заседании, стремясь подчеркнуть 
большое значение сегодняшних прений. Я хотел бы 
поблагодарить первого заместителя Генерального 
секретаря г-жу Амину Мохаммед, заместителя Ге-
нерального секретаря Адаму Дьенга и г-жу Мину 
Джаф за их информативные брифинги. Мне также 
приятно приветствовать министра обороны Шве-
ции, и я благодарю его за присутствие на этом за-
седании. Сейчас, когда число жертв сексуального 
насилия, совершаемого сторонами в вооруженных 
конфликтах и террористами, продолжает расти, эти 
прения как нельзя более уместны и целесообразны 
в стремлении мобилизовать усилия для принятия 
согласованных и эффективных международных 
мер, направленных на предупреждение и реагиро-
вание на эту растущую проблему.

Ежегодный доклад (S/2017/249) Генерального 
секретаря о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта, который был опубликован в прошлом ме-
сяце и содержит подробный анализ нынешних тен-
денций и назревающих проблем в области сексу-
ального насилия в условиях конфликта в качестве 
тактики ведения войны и терроризма, безусловно, 
представляет собой полезную основу для нашей 
дискуссии. Сексуальная эксплуатация и сексуаль-
ные надругательства получили действительно ши-
рокое распространение в различных конфликтных 
и постконфликтных операциях и зачастую связаны 
с другими серьезными преступлениями, такими 
как убийства, а также вербовка и использование 
детей-солдат. Они также используются в качестве 
тактики ведения войны вооруженными группами, 
в частности экстремистскими и террористически-
ми группами, такими как «Исламское государство 
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Ирака и Леванта», «Боко харам» и «Аш-Шабааб», 
для запугивания гражданского населения и дости-
жения стратегических целей. Беженцы, просители 
убежища и мигранты в странах, находящихся в со-
стоянии конфликта, в том числе дети, во многих 
случаях подвергаются сексуальному насилию в 
условиях конфликта, и следует помнить о том, что 
такие действия считаются военными преступле-
ниями в соответствии с нормами международного 
права.

Доклад Генерального секретаря и содержащие-
ся в нем рекомендации могли бы стать важной ос-
новой для решения проблемы сексуального наси-
лия в различных конфликтных и постконфликтных 
ситуациях. Они будут иметь особое значение 
при рассмотрении конкретных конфликтных или 
постконфликтных ситуаций, и Совет должен из-
учить пути и методы обеспечения выполнения со-
ответствующих рекомендаций, в том числе путем 
назначения советников по вопросам защиты. Совет 
должен побуждать или, в случае необходимости, 
принуждать все стороны в вооруженном конфликте 
в полной мере соблюдать нормы международного 
гуманитарного права, в частности в отношении за-
щиты гражданских лиц. Осуществление государ-
ствами-членами соответствующих региональных и 
международных правовых документов по предот-
вращению и искоренению всех форм насилия в от-
ношении женщин и наказанию за них также будет 
способствовать укреплению национальных, регио-
нальных и международных мер в отношении жертв 
сексуального насилия. Необходимость укрепления 
потенциала миротворческих миссий по предотвра-
щению сексуального насилия в условиях конфликта 
— в частности путем расширения участия женщин 
в поддержании мира, предоставления учебной под-
готовки перед развертыванием по предотвращению 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-
тельств с учетом гендерных аспектов и осущест-
вление политики абсолютной нетерпимости — уже 
была признана, равно как и необходимость привле-
чения женщин и других уязвимых групп к участию 
в усилиях по предотвращению и урегулированию 
конфликтов, а также миростроительству.

В тех случаях, когда имели место серьезные на-
рушения, отдельные лица или группы лиц, ответ-
ственные за такие грубые нарушения норм между-
народного гуманитарного права, безусловно, долж-
ны быть привлечены к ответственности, поскольку 

попустительство безнаказанности — не меньшее 
преступление. Важно укреплять усилия в области 
миростроительства, направленные на восстановле-
ние национального потенциала и учреждений, осо-
бенно потенциала сектора безопасности и судебной 
системы, для борьбы с безнаказанностью и при-
влечения виновных к ответственности. Вместе с 
тем, для устойчивого предотвращения сексуальной 
эксплуатации и насилия необходимо устранять ко-
ренные причины конфликта. Это, конечно, касается 
всех преступлений и бесчеловечных актов, которые 
обычно сопутствуют насильственным конфликтам. 
Кроме того, как подчеркнула первый заместитель 
Генерального секретаря, в своих усилиях по обе-
спечению успеха в борьбе с сексуальной эксплуа-
тацией и насилием мы не должны упускать из виду 
то, что происходит на уровне семьи и общества, по-
скольку это закладывает основу для действий, ко-
торые в периоды насилия приобретают еще более 
отвратительные формы.

Мы считаем, что укрепление глобальных и ре-
гиональных партнерств в борьбе с сексуальным на-
силием в условиях конфликта должно стать важной 
частью международных мер реагирования в кон-
фликтных и постконфликтных ситуациях. В этой 
связи Африканский союз продемонстрировал свою 
приверженность делу борьбы с безнаказанностью 
и привлечению к ответственности лиц, виновных в 
совершении сексуального насилия в условиях кон-
фликта. Совместные усилия Организации Объеди-
ненных Наций и Африканского союза необходимы 
не только для борьбы с сексуальной эксплуатацией 
и насилием в условиях конфликта, но и для под-
держки осуществления на континенте повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Тесное сотрудничество и координация со сто-
роны Специального представителя Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций и 
Специального посланника Председателя Комиссии 
Африканского союза имеют важное значение, а осу-
ществление рамочной программы сотрудничества 
между этими двумя организациями будет в значи-
тельной мере способствовать обеспечению более 
тесной координации усилий.

Наконец, что касается обвинений в сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательствах со 
стороны миротворцев Организации Объединенных 
Наций, то мы вновь заявляем о нашем решительном 
осуждении всех подобных актов в рамках всей си-
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стемы Организации Объединенных Наций и вновь 
подтверждаем нашу приверженность поддержке 
осуществления принятой в Организации Объеди-
ненных Наций политики абсолютной нетерпимости 
в отношении сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ных надругательств. Мы приветствуем привержен-
ность Генерального секретаря предотвращению и 
пресечению таких нарушений. Мы поддерживаем 
меры, которые он принимает, включая назначение 
специального координатора и создание целевой 
группы высокого уровня в целях разработки стра-
тегии по совершенствованию мер реагирования 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за созыв этих важных прений. Мы 
также выражаем признательность первому заме-
стителю Генерального секретаря Амине Мохаммед 
и всем докладчикам за их ценный вклад.

Нынешний доклад Генерального секрета-
ря о сексуальном насилии в условиях конфликта 
(S/2017/249) был опубликован после принятия в де-
кабре прошлого года резолюции 2331 (2016), первой 
резолюции Совета Безопасности о борьбе с торгов-
лей людьми в ситуациях вооруженного конфлик-
та. В этом докладе осуждаются все цели торговли 
людьми, включая сексуальную эксплуатацию, ко-
торые в большинстве случаев преследуют экстре-
мистские террористические группы, пытающиеся 
терроризировать гражданское население и/или по-
лучать доходы от порабощения женщин и девочек, 
в частности принадлежащих к этническим или ра-
совым меньшинствам, и от продажи этих женщин 
как товара на рынке. В связи с этим Египет хотел бы 
высказать следующие соображения.

Во-первых, крайне важно, чтобы в докладах 
Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
условиях конфликта признавались рамки и срок 
действия мандатов, определенных Советом в кон-
фликтных и постконфликтных ситуациях.

Во-вторых, мы поддерживаем усилия, направ-
ленные на поощрение участия женщин в процессах 
принятия решений и политических процессах за 
счет инвестиций в программы профессиональной 
подготовки и наращивания потенциала, а также до-
кументирования и распространения информации 
о вкладе, который женщины могут вносить в опе-
рации по поддержанию мира. С 2009 года Египет 

вносит политический и военный вклад, направляя 
своих женщин в состав миссий в Судане и Западной 
Сахаре, а также Смешанной операции Африканско-
го союза — Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре.

В-третьих, вопросы, касающиеся сексуально-
го насилия, должны учитываться в национальных 
программах подготовки миротворческого персона-
ла. В этой связи региональный центр в Каире при-
лагает усилия по содействию урегулированию кон-
фликтов и поддержанию мира в Африке, работая 
в координации с министерством обороны Египта. 
Центр занимается вопросами, касающимися борь-
бы с сексуальным насилием в условиях конфлик-
та, в рамках совещаний с участием египетских 
военнослужащих до их развертывания в составе 
миротворческих сил Организации Объединенных 
Наций. С тех пор как этот элемент был включен в 
учебную программу, соответствующую подготов-
ку прошли уже 3600 военнослужащих всех званий. 
Центр также организовал 12 базовых курсов по 
учету гендерной проблематики в работе по поддер-
жанию мира и миростроительству. В них приняли 
участие около 3600 военнослужащих, полицейских 
и гражданских сотрудников. 

В-четвертых, мы с удовлетворением отмечаем 
меры, принимаемые Организацией Объединенных 
Наций в целях решения проблемы сексуально-
го насилия в условиях вооруженного конфликта, 
включая увеличение числа советников по вопросам 
защиты женщин на местах. Исключительно важно 
укреплять и наращивать национальный институ-
циональный потенциал и осуществлять инициати-
ву Организации Объединенных Наций по борьбе с 
сексуальным насилием. 

В-пятых, мы привержены провозглашенной 
Генеральным секретарем политике нулевой тер-
пимости в отношении преступлений, связанных с 
сексуальной эксплуатацией. Развиваем сотрудни-
чество с Советом Безопасности и Департаментом 
операций по поддержанию мира в интересах иско-
ренения насилия в отношении женщин в операци-
ях по поддержанию мира. Кроме того, надеемся, 
что новый Специальный представитель Генераль-
ного секретаря продолжит работу своего предше-
ственника в соответствии с мандатом Специаль-
ного представителя по решению проблем, связан-
ных с сексуальной эксплуатацией и сексуальными 
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надругательствами со стороны сотрудников Орга-
низации Объединенных Наций или других сил, 
развернутых под флагом Организации Объединен-
ных Наций.

В-шестых, мы приветствуем работу Группы 
экспертов по вопросам законности и сексуально-
го насилия в условиях конфликта, особенно в том, 
что касается укрепления потенциала государств 
в условиях вооруженного конфликта и в посткон-
фликтный период в таких областях, как уголовное 
расследование, военная юстиция, защита свидете-
лей, а также выплата компенсаций жертвам. Также 
важно объединять международные усилия в инте-
ресах оказания помощи религиозным и националь-
ным лидерам в работе по повышению уровня осве-
домленности населения о необходимости отказа 
от стереотипов и борьбы со стигматизацией жертв 
сексуального насилия, с тем чтобы террористы и 
экстремисты потерпели поражение в своей идеоло-
гической войне и не могли узаконить изнасилова-
ния с религиозной точки зрения. Отмечаем особую 
роль религиозных лидеров в борьбе с фетвами тер-
рористических организаций относительно положе-
ния женщин в зонах конфликтов.

Наконец, доклады Генерального секретаря о 
сексуальном насилии в условиях конфликта долж-
ны согласовываться с мандатами, утвержденными 
в соответствующих резолюциях Совета Безопасно-
сти, в интересах достижения поставленных целей. 
Египет подтверждает важность углубления пони-
мания государствами явления сексуального наси-
лия в качестве тактики ведения войны и терроризма 
в целях официального признания того, что жертвы 
сексуального насилия действительно являются 
жертвами, а также осознания необходимости разра-
ботки антитеррористической стратегии и выплаты 
пострадавшим надлежащей компенсации.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай благодарит Уругвай за организацию сегодня 
открытых прений, а также заместителя министра 
иностранных дел Канселу за руководство работой 
этого заседания.

Китай выражает признательность первому 
заместителю Генерального секретаря Мохаммед 
и заместителю Генерального секретаря Дьенгу за 
их брифинги. Китай также внимательно выслушал 
заявление, сделанное представителем гражданско-
го общества.

За последние годы благодаря совместным уси-
лиям международного сообщества Совет Безопас-
ности добился реального прогресса в деле осущест-
вления своих резолюций по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В то же время междуна-
родная остановка в области безопасности остается 
мрачной, а террористическая деятельность не зна-
ет границ. Женщины и дети в условиях конфликта 
по-прежнему находятся под угрозой сексуального 
насилия. Международное сообщество должно уде-
лять повышенное внимание вопросам сексуального 
насилия в условиях конфликта, принимать эффек-
тивные меры и всеобъемлющим образом усиливать 
защиту таких уязвимых групп населения, как жен-
щины в условиях конфликта.

Во-первых, мы должны предотвращать и 
устранять вооруженные конфликты с помощью 
мирных средств и бороться с коренными причи-
нами сексуального насилия в условиях конфликта. 
Международное сообщество должно придержи-
ваться главного направления в своих усилиях по 
поиску политических решений в горячих точках и 
мирному урегулированию конфликтов на основе 
переговоров, добрых услуг и посредничества. На 
всех этапах мирного процесса усилия должны быть 
направлены на всеобъемлющее обеспечение права 
женщин на участие в проводимой работе и при-
нятии решений. Внимание также следует уделять 
использованию уникальных преимуществ женщин 
для эффективного урегулирования проблем в обла-
сти безопасности и обеспечению того, чтобы жен-
щины были ключевыми участниками усилий по 
достижению мира.

Во-вторых, мы должны укреплять потенциал 
соответствующих стран в деле борьбы с сексуаль-
ным насилием в условиях конфликта. Затронутые 
страны несут главную ответственность за предот-
вращение и искоренение сексуального насилия 
в условиях конфликта и защиту женщин и детей. 
Международное сообщество должно уважать суве-
ренитет и волю таких государств, учитывать меры, 
которые они принимают в контексте сложившей-
ся ситуации, активно оказывать конструктивную 
помощь соответствующим странам, наращивать 
их потенциал в области безопасности, экономики 
и управления, а также содействовать осуществле-
нию резолюций Совета Безопасности и Генераль-
ной Ассамблеи по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. 
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В-третьих, нам следует активизировать усилия 
по борьбе с терроризмом и трансграничной органи-
зованной преступностью. Международное сообще-
ство должно уделять пристальное внимание новым 
проявлениям сексуального насилия, совершаемого 
террористическими организациями, поддерживать 
единые стандарты и укреплять сотрудничество в 
интересах эффективной борьбы с международным 
терроризмом, особенно с террористической дея-
тельностью, ее финансированием, торговлей людь-
ми и распространением экстремистских идеологий 
с целью совершения сексуальных преступлений 
посредством использования Интернета и соци-
альных сетей. Соответствующие страны должны 
укреплять сотрудничество в области погранично-
го контроля и правоохранительной деятельности, 
обмениваться информацией и ресурсами в обла-
сти борьбы с терроризмом и перекрывать каналы, 
используемые террористами для передвижения. 

В-четвертых, необходимо развивать взаимо-
действие между учреждениями Организации Объ-
единенных Наций. Совет Безопасности должен 
выполнять свою главную ответственность за под-
держание международного мира и безопасности, 
а также укреплять сотрудничество с Генеральной 
Ассамблеей, Экономическим и Социальным Сове-
том, Комиссией по миростроительству, Структурой 
«ООН-женщины» и другими соответствующими 
учреждениями в целях скоординированного рас-
смотрения вопросов, касающихся женщин и мира 
и безопасности.

Операции Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира должны опираться на поли-
тику абсолютной нетерпимости в отношении сексу-
альных преступлений, совершаемых миротворца-
ми. Страны, предоставляющие воинские и полицей-
ские контингенты, должны продолжать укреплять 
соответствующую подготовку своих миротворцев 
в целях повышения уровня их информированности 
о вопросах, связанных с защитой женщин и детей, 
и расширять участие женщин в операциях по под-
держанию мира.

Китай будет и впредь сотрудничать с между-
народным сообществом с тем, чтобы сообща соз-
давать мирную, безопасную и стабильную между-
народную обстановку, содействовать искоренению 
сексуального насилия в условиях конфликта на 

раннем этапе и постоянно улучшать положение 
женщин во всем мире.

Г-н Барро (Сенегал) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
за весьма информативные брифинги, с которы-
ми выступили первый заместитель Генерального 
секретаря Амина Мохаммед и исполняющий обя-
занности Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта и Специальный советник 
по предупреждению геноцида г-н Адама Дьенг. 
Мне хотелось бы особо поблагодарить г-жу Мину 
Джаф за ее трогательный брифинг, благодаря кото-
рому мы узнали о ситуации на местах. Я хотел бы 
также поблагодарить делегацию Уругвая за орга-
низацию сегодняшних открытых прений, а также 
за подготовленную ею концептуальную записку 
(S/2017/402, приложение) по такому важному вопро-
су, как сексуальное насилие в условиях вооружен-
ного конфликта.

Как сказала здесь в Совете г-на Зайнаб Бангура:

«Сексуальное насилие разрушает жизни людей, 
подрывает перспективы мира и развития и бро-
сает тень на нашу коллективную совесть».

Позвольте мне также воздать должное г-же Бангу-
ре за неоценимую поддержку, которую она всегда 
оказывала жертвам сексуального насилия при вы-
полнении своих обязанностей в качестве Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфликта 
на протяжении последних пяти лет. Мы хотели бы 
пожелать ее преемнице г-же Прамиле Паттен всяче-
ских успехов на ее новом поприще и заверить ее в 
нашей полной поддержке в ее усилиях по искорене-
нию этого преступления, когда женщины воспри-
нимаются только в качестве военного трофея или 
средства изменения этнического состава населения.

Учитывая психологические последствия сек-
суального насилия для жертв, а также его раз-
рушительные последствия для безопасности, мы 
убеждены в том, что успех в борьбе с сексуальным 
насилием неизбежно требует того, чтобы мы, пре-
жде всего, уделяли внимание предотвращению кон-
фликтов. Это также означает защиту гражданско-
го населения, оказание помощи многим жертвам 
этого явления и, наконец, привлечение виновных к 
ответственности.



S/PV.7938	﻿ 	 15/05/2017

26/110� 17-13605

На протяжении десятилетий и даже веков 
жертвы сексуального насилия в условиях конфлик-
тов зачастую были лишены элементарного права 
на справедливость, а общества не торопились вво-
дить уголовную ответственность за такие деяния 
или не предоставляли жертвам необходимой пси-
хологической и/или медицинской помощи. Однако 
сегодня мы с удовлетворением отмечаем, что Совет 
Безопасности вплотную подошел к решению этого 
вопроса, приняв за последнее десятилетие положе-
ния, которые конкретно направлены на обеспече-
ние международных норм в области прав человека 
в том, что касается прав женщин. Тем не менее, как 
подчеркивается в последнем докладе Генерального 
секретаря (S/2017/249), наша коллективная совесть 
сегодня как никогда ранее встревожена такими 
явлениями, как рост насильственного экстремизма 
и терроризма, массовая миграция, торговля людь-
ми для целей сексуальной эксплуатации и исполь-
зование женщин в качестве элемента экономики в 
ситуациях вооруженного конфликта. Учитывая эти 
новые бедствия, я хотел бы в своем сегодняшнем 
выступлении сосредоточиться на трех моментах, 
которые представляются весьма актуальными в 
свете нашей общей борьбы с последствиями этого 
преступления.

Во-первых, что касается предотвращения 
преступлений сексуального насилия, то мы все 
согласны с тем, что предотвращение сексуального 
насилия является неотъемлемой частью предотвра-
щения конфликтов в более широком смысле. Это 
не просто приоритет, это главный приоритет, как 
ясно заявил Генеральный секретарь в своем первом 
выступлении в этом зале в своем новом качестве. 
Предотвращение сексуального насилия должно 
начинаться с выполнения соответствующих право-
вых норм, изложенных в международных правовых 
документах, и с включения механизмов по предот-
вращению этого преступления в мирные соглаше-
ния и договоренности о прекращении огня. Необ-
ходимо также укреплять потенциал национальных 
институтов по обеспечению предотвращения сексу-
ального насилия, в том числе посредством учебной 
подготовки, повышения информированности и при-
нятия соответствующих правовых мер. В контексте 
предотвращения также важно работать с женскими 
организациями и традиционными и религиозны-
ми лидерами, которые могут играть важную роль 
в осуществлении коммуникационных стратегий. 

Однако нам необходимо помнить о том, что пре-
сечение является столь же важным элементом для 
предотвращения, поскольку оно помогает отбить 
охоту у потенциальных агрессоров к совершению 
таких актов, способствует восстановлению доверия 
к верховенству права и показывает, что никакой 
политический или военный лидер и ни один муж-
чина, женщина или ребенок не стоит над законом.

Второй момент, который я хотел бы подчер-
кнуть, — это необходимость укрепить защиту 
гражданского населения и поддержку жертв сек-
суального насилия. В этой связи я приветствую 
увеличение числа мандатов по защите граждан-
ских лиц, в том числе в миссиях Организации Объ-
единенных Наций. Начиная с миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Сьерра-Леоне в 1999 
и кончая Многопрофильной комплексной миссией 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Мали в 2014 году, — если взять лишь этот 
период, — миротворцы Организации Объединен-
ных Наций посвятили себя даже ценой собственной 
жизни делу, которое является столь же опасным, 
сколь и необходимым. Я хотел бы здесь выразить 
огромную благодарность им за их служение все-
му человечеству. Мы должны защитить их важ-
ные достижения и добиться того, чтобы действия, 
предпринимаемые небольшим числом людей, не 
бросали тень на репутацию поколений мужествен-
ных и принципиальных мужчин и женщин. В этой 
связи наша делегация приветствует и полностью 
поддерживает проводимую Генеральным секрета-
рем политику абсолютной нетерпимости в борьбе 
с этим явлением в рядах «голубых касок». В том 
же духе мы должны надлежащим образом рассма-
тривать инциденты, связанные с преступлениями, 
совершаемыми негосударственными субъектами, 
которые зачастую несут ответственность за такие 
преступления в ситуациях, когда совершаются 
широкомасштабные нападения с применением сек-
суального насилия. Они также не должны избегать 
всей полноты ответственности по закону.

Помимо безопасности, обеспечиваемой миро-
творческими операциями, жертвам из числа жен-
щин также требуется помощь, в частности пси-
хологическая помощь. В этой связи мы согласны 
с тем, что случаи сексуального насилия должны 
рассматриваться в условиях строжайшей конфи-
денциальности, учитывая, что страх возмездия или 
дальнейшего насилия может удерживать жертвы от 
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информирования о таком насилии. Более того, учи-
тывая, что сексуальное насилие также представля-
ет чрезвычайную медицинскую ситуацию, важно 
чтобы жертвы имели быстрый и беспрепятствен-
ный доступ к качественным медицинским услугам. 
Однако в дополнение к таким психологическим и 
медицинским соображениям нам понадобятся люд-
ские и финансовые ресурсы, соизмеримые с мас-
штабом стоящей перед нами задачи, для обеспече-
ния согласованного реагирования, направленного 
на ускорение принятия необходимых ответных мер 
перед лицом преступления, которое слишком долго 
замалчивалось. Необходимо также создать страте-
гические рамки, направленные на приоритизацию 
прав и достоинства жертв, прекращение безнака-
занности и обеспечение принятия мер по монито-
рингу, контролю и предотвращению в отношении 
сексуальной эксплуатации и/или злоупотреблений. 
Тем не менее на всех уровнях необходимы более 
активные усилия для обеспечения того, чтобы 
лица, пережившие насилие, имели доступ ко всем 
видам помощи, медицинским и правовым услугам 
без какой-либо дискриминации.

И наконец, в-третьих, я хотел бы обратить 
внимание на необходимость привлечения к ответ-
ственности лиц, виновных в этих деяниях, и обе-
спечения доступа жертв к правосудию. В этой свя-
зи, прежде всего, необходимо обеспечить, чтобы 
в мирных соглашениях и договоренностях о пре-
кращении огня были однозначно отражены про-
блемы, связанные с сексуальным насилием. Это 
имеет решающее значение для обеспечения того, 
чтобы жертвы имели доступ к необходимым услу-
гам и репарациям в постконфликтных ситуациях, 
а лица, совершившие насилие, были сняты со сво-
их постов и привлечены к ответственности за свои 
действия. В качестве последующего шага нам при-
дется приложить усилия для дальнейшей борьбы со 
стигматизацией и маргинализацией лиц, пережив-
ших насилие, последствия которых часто становят-
ся фатальными. Кроме того, такая стигматизация 
лишь усугубляет их бедственное положение и пре-
пятствует их полному признанию и реинтеграции. 
Общество, включая традиционных и религиозных 
лидеров, также должно помогать пострадавшим. 
Мы должны направить недвусмысленный сигнал о 
том, что клеймить позором нужно насильников, а 
не их жертв.

Я не могу завершить свое выступление, не под-
черкнув важность некоторых предпосылок успеха 
всего процесса борьбы с сексуальным насилием в 
условиях вооруженного конфликта и восстановле-
ния прочного мира. Первая из них — это расшире-
ние участия женщин на всех уровнях мирных пере-
говоров и посредничества. Их опыт, как главных 
жертв таких преступлений, является слишком цен-
ным, чтобы его игнорировать. Поэтому нам следует 
увеличить число женщин в миротворческих мисси-
ях и в наших национальных вооруженных силах и 
полиции. И наконец, наша делегация твердо убеж-
дена в том, что эффективное и транспарентное рас-
следование и документирование случаев сексуаль-
ного насилия в условиях вооруженного конфликта 
позволят обеспечить жертвам насилия доступ к бес-
пристрастному правосудию, и мы должны настой-
чиво подтверждать нашу решимость в этом плане. 
Для Сенегала все это означает, что мы никогда не 
покончим с сексуальным насилием, если наша воля 
к борьбе с ним, воля членов международного сооб-
щества, не будет сильнее воли военных баронов 
прибегать к насилию.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Боли-
вия хотела бы  поблагодарить председательствую-
щий в Совете Уругвай за инициативу по проведе-
нию сегодняшних важных открытых прений. Мы 
также приветствуем Ваше, г-н Председатель, при-
сутствие здесь сегодня и присутствие министра обо-
роны Швеции, и выражаем признательность перво-
му заместителю Генерального секретаря, исполня-
ющему обязанности Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта г-ну Адаму Дьенгу 
и г-же Мине Джаф, представляющей гражданское 
общество, за их брифинги.

Сегодня мы услышали о печальной судьбе жен-
щин и девочек, живущих в ситуациях вооруженных 
конфликтов. Они становятся жертвами сексуально-
го насилия, изнасилований, сексуального рабства, 
принуждения к проституции, стерилизации и дру-
гих форм сексуального надругательства. Сексу-
альное насилие в отношении женщин отрицает их 
самые элементарные права, которые по-прежнему 
нарушаются, несмотря на существование норм меж-
дународного права, которые должны их защищать. 
Такое положение дел еще больше усугубляется 
патриархальной системой, которая лишает женщин 
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возможности распоряжаться своей сексуальностью 
и репродуктивными правами. Сексуальное наси-
лие в отношении женщин – это ужасное следствие 
патриархальной системы, которое усиливается кон-
фликтными ситуациями и, как уже было сказано, 
становится еще более жестоким, когда женщины и 
дети подвергаются физическому или умственному 
унижению, лишаются своего достоинства и исполь-
зуются в качестве живого щита во время войны или 
вооруженного конфликта, что делает невозможным 
эффективное укрепление международного мира и 
безопасности.

Поскольку такие преступления имеют послед-
ствия для безопасности и поскольку сообщать о 
них или осуждать их пострадавшим мешает чув-
ство страха или стыда, число жертв сексуального 
насилия в условиях конфликта определить трудно. 
Тем не менее во многих случаях имеющаяся ста-
тистика вызывает тревогу. Например, по данным 
информационно-пропагандистской программы 
«Геноцид в Руанде» и по сведениям Организации 
Объединенных Наций, в период геноцида в Руан-
де были изнасилованы 100 000 – 150 000 женщин. 
Согласно последнему докладу Генерального секре-
таря о сексуальном насилии в условиях конфликта 
(S/2017/249), такие акты были зафиксированы в 19 
странах. Кроме того, по информации Управления 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по делам беженцев, опубликованной в 
2016 году, зарегистрировано более 15 миллионов 
беженцев и 36 миллионов внутренне перемещен-
ных лиц, а по данным Управления по координации 
гуманитарных вопросов, женщины и дети состав-
ляют 80 процентов перемещенного населения 
стран, находящихся в состоянии конфликта.

Нынешняя ситуация, безусловно, лучше не 
стала. Учитывая ее сложность, мы считаем, что нам 
нужно сосредоточить внимание на пяти основных 
направлениях, первым из которых является предот-
вращение, после которого идут право на установ-
ление истины, право на доступ к правосудию, пра-
во на возмещение ущерба и на уверенность в том, 
что подобные надругательства не повторятся. Что 
касается предотвращения, то я хотел бы процити-
ровать доклад Генерального секретаря, в котором 
говорится: 

«Предотвращение сексуального насилия явля-
ется неотъемлемой частью предотвращения бо-

лее широкого конфликта, и… является не про-
сто одним из приоритетов — это задача перво-
степенной важности» (S/2017/249, пункт 4).

Если говорить о безопасности, то я хотел бы 
повторить слова бывшего Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта г-жи Зайнаб 
Хавы Бангуры, которая в ежегодном докладе за 
2014 год (S/2014/181) отметила, что в Южном Судане 
женщинам приходится выбирать: или кормить свои 
семьи, или во время собирания дров подвергаться 
нападению со стороны вооруженных мужчин.

Такие случаи происходят и в других конфликт-
ных зонах, поэтому мы должны прилагать усилия 
для укрепления существующих механизмов, кото-
рые могут помочь обеспечить женщинам и девоч-
кам эффективную безопасность, независимо от их 
обстоятельств и где бы и как бы они ни складыва-
лись. В этой связи взаимосвязь между сексуальным 
насилием и торговлей людьми и упоминание о ней 
в резолюции 1325 (2000) имеют очень большое зна-
чение, так как демонстрируют связь между ними и 
терроризмом и транснациональной организованной 
преступностью. По данным Всемирного доклада 
о торговле людьми, опубликованного Управлени-
ем Организации Объединенных Наций по нарко-
тикам и преступности в 2016 году, 79 процентов 
жертв торговли людьми составляют женщины и 
дети. Террористические группировки, в частности 
такие как «Исламское государство Ирака и Шама», 
«Аль-Каида» и «Боко харам», используют сексуаль-
ное насилие не только в качестве тактики ведения 
войны, но и в качестве средства финансирования 
своей деятельности. В этой связи нам нужно пресе-
кать потоки незаконных средств, которые поступа-
ют от сексуальной эксплуатации и принудительной 
проституции.

Что касается соблюдения международных стан-
дартов, то мы настоятельно призываем все страны 
ратифицировать Римский статут Международного 
уголовного суда, который является наиболее под-
ходящим механизмом борьбы с преступлениями, 
связанными с сексуальным насилием, поскольку 
он признает, что они являются военными престу-
плениями, преступлениями против человечности и 
в некоторых случаях актами геноцида. Необходи-
мо также выполнить соответствующие резолюции 
Совета Безопасности, включая резолюции 1820 
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(2008), 1888 (2009) и 1960 (2010). Их осуществление 
обеспечит Канцелярии Специального представи-
теля надежную систему мониторинга, анализа и 
представления информации о сексуальном наси-
лии в условиях конфликта, инструменты, которые 
могут содействовать проведению диалога между 
сторонами конфликта с целью оказания им помо-
щи в защите гражданского населения и разработке 
всеобъемлющей стратегии борьбы с сексуальным 
насилием.

Наконец, если мы хотим добиться устойчи-
вого и прочного мира, виновные в совершении 
сексуального насилия не должны оставаться без-
наказанными никогда и нигде. Такие акты нель-
зя считать неизбежным следствием войны. Мы не 
можем помешать людям развязывать войны, но мы 
обязаны соблюдать нормы международного пра-
ва и осуждать односторонние действия, политику 
вмешательства и смены режимов, которая является 
одним из факторов, провоцирующих конфликты, и 
должна быть прекращена, если мы хотим избежать 
трагических последствий не только для женщин и 
девочек, но и для всего человечества.

Г-н Загайнов (Российская Федерация): Мы 
хотели бы поблагодарить приглашенных доклад-
чиков за их участие в заседании и вклад в дискус-
сию. С признательностью отмечаем деятельность 
г-жи Зайнаб Бангуры, которая недавно завершила 
работу на посту Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о сексуальном наси-
лии в условиях конфликта, и ее приверженность 
цели искоренения этого зла. Одновременно хоте-
лось бы пожелать успехов недавно назначенному 
новому Специальному представителю г-же Прами-
ле Паттен.

Мы считаем проблему сексуального насилия 
в условиях конфликта актуальной, прежде всего, 
в тех ситуациях, где этот аспект является доми-
нирующим в контексте защиты гражданских лиц.  
Вместе с тем следует избегать попыток искусствен-
ной привязки проблематики сексуального насилия 
к вопросам поддержания международного мира и 
безопасности, а также предотвращения конфлик-
тов. На наш взгляд, убедительные свидетельства 
того, что сексуальное насилие относится к перво-
причинам возникновения вооруженных конфлик-
тов, отсутствуют; скорее, речь идет об одном из их 
отвратительных последствий.

Мы изучили доклад Генерального секретаря 
о сексуальном насилии в условиях конфликта за 
2016 год (S/2017/249), который содержит своего рода 
промежуточные итоги работы Организации Объ-
единенных Наций на данном направлении. Поддер-
живаем вывод о важности укрепления националь-
ного потенциала по предотвращению сексуального 
насилия в конфликте и обеспечению ответствен-
ности за него. Лишь через сотрудничество с пра-
вительствами государств, находящихся в условиях 
вооруженного конфликта, и при условии уважения 
их суверенитета можно добиться реального про-
гресса в вопросах борьбы с сексуальным насилием. 
Не менее важен подобный диалог, в том числе с под-
ключением к нему религиозных лидеров и руково-
дителей общин в решении проблемы стигматиза-
ции жертв сексуального насилия, их реабилитации 
и реинтеграции в жизнь общества.

Не может не вызывать озабоченности инфор-
мация о продолжающемся сексуальном насилии со 
стороны членов террористических групп, в особен-
ности в Сирии и Ираке. Мы решительно осуждаем 
эту преступную практику. Призываем государства 
активней взаимодействовать в деле разрушения 
«теневой экономики» ИГИЛ, получающего дохо-
ды в том числе за счет торговли людьми, сексуаль-
ного рабства и принудительной проституции. Все 
эти случаи не должны оставаться безнаказанными. 
Их эффективное документирование и расследо-
вание относится в первую очередь к компетенции 
соответствующих властей. Что касается создания 
в нарушение Устава Организации Объединенных 
Наций так называемого «механизма» по расследо-
ванию в Сирии, о котором упоминает доклад, то 
позиция нашей делегации в этом отношении хоро-
шо известна.

Не в первый раз приходится останавливаться 
на вопросах используемой терминологии. И дело 
тут не в каком-то академическом интересе, а в том, 
что подмена понятий может иметь существенные 
практические последствия. Наша делегация неод-
нократно обращала внимание на попытки расши-
рительного толкования сферы охвата деятельно-
сти Совета Безопасности по борьбе с сексуальным 
насилием в конфликте, в том числе в связи с упо-
треблением в последних докладах термина «связан-
ное с конфликтом сексуальное насилие». По наше-
му мнению, такие, на первый взгляд, технические 
изменения на деле чреваты возможным выходом за 
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рамки полномочий Совета Безопасности и вмеша-
тельством в сферу ведения других органов Орга-
низации Объединенных Наций либо государств. 
Необходимо четко разграничивать сексуальное 
насилие как военное преступление и аналогичные 
уголовные деяния, не связанные с действиями сто-
рон конфликта. Мы исходим из того, что Совету 
Безопасности следует заниматься проблематикой 
сексуального насилия, имеющего прямую связь с 
вооруженным конфликтом в ситуациях, которые 
находятся на повестке дня Совета Безопасности.

Далее, в концептуальной записке к сегодняш-
нему заседанию (S/2017/402, приложение) и докла-
де Генерального секретаря (S/2017/249) проблема 
сексуального насилия справедливо акцентиру-
ется в связи с бесчинствами террористов ИГИЛ, 
«Боко харам», «Аш-Шабааб» и «Ан-Нусры». Одна-
ко почему-то в этом контексте речь идет о неких 
«группах экстремистов» или «насильственных экс-
тремистов». Хотелось бы еще раз подчеркнуть, что 
эти и другие подобные террористические структу-
ры следует называть именно террористическими. 
Иное может привести к занижению тяжести пре-
ступлений их участников, двойным стандартам в 
антитерроре, что недопустимо. Именно на борь-
бу с актами терроризма ориентирован имеющий-
ся обширный международный инструментарий, 
включая соответствующие конвенции и резолюции 
Совета Безопасности, и не надо создавать в этом 
плане двусмысленность. Мы призываем учитывать 
это при подготовке следующих документов по этой 
и другим темам.

Еще одна тенденция, которая стала особенно 
заметной в последнее время. Нередко сексуальное 
насилие рассматривается в качестве нарушения 
прав человека. Безусловно, это так. Однако в кон-
тексте вооруженного конфликта необходимо гово-
рить прежде всего о международном гуманитарном 
праве. Именно из него следует, что не только прави-
тельственные структуры, но и негосударственные 
участники вооруженных конфликтов обязаны обе-
спечивать соблюдение норм, направленных против 
сексуального насилия, и должны нести ответствен-
ность за их нарушения.

Подобное смещение акцентов ведет к размыва-
нию устоявшегося института защиты гражданских 
лиц, а также мандата Специального представителя 
Генерального секретаря по сексуальному насилию 

в условиях конфликта, к дублированию работы 
в рамках системы Организации Объединенных 
Наций. За подготовку докладов по данной пробле-
матике стали браться структуры, не обладающие 
для этого ни компетенцией, ни достаточными зна-
ниями в области методологии и существа пробле-
мы. Для примера могу упомянуть недавний доклад 
Управления Верховного комиссара по правам чело-
века (УВКПЧ) о сексуальном насилии, связанном 
с конфликтом на Украине, который грешит непро-
фессионализмом и смешением понятий. А посколь-
ку делегация Украины, в очередной раз озвучивая 
свои необоснованные претензии в адрес России, 
ссылается на этот документ, напомним, что в нем 
содержится немало данных о многочисленных слу-
чаях избиений, пыток, в том числе электрическим 
током, угроз изнасилованием, принудительного 
обнажения и других преступлений в отношении 
мужчин и женщин, лишенных свободы правитель-
ственными силами. Можем порекомендовать и дру-
гие источники с аналогичной информацией. Про-
водить соответствующие цитаты здесь не будем, 
поскольку это заняло бы слишком много времени.

В следующем месяце мировое сообщество в 
третий раз отметит Международный день борьбы 
с сексуальным насилием в условиях конфликта, 
учрежденный, чтобы продемонстрировать реши-
мость и единство государств в отношении необхо-
димости положить конец этой преступной практи-
ке. Мы хотели бы в заключение еще раз подтвердить 
нашу готовность к сотрудничеству на этом направ-
лении в рамках Совета Безопасности на основе при-
нятых по этой теме резолюций.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Г-н министр, я благодарю 
Вас за организацию этих важных открытых прений 
и руководство их работой. Прежде всего я хотел бы 
вновь приветствовать Амину Мохаммед и Адаму 
Дьенга в Совете и поблагодарить их за исключи-
тельно важные брифинги, с которыми они высту-
пили сегодня утром. Хотел бы выразить особую 
признательность Мине Джаф за столь яркое высту-
пление, в котором она поделилась с Советом Без-
опасности уникальными и ценными идеями граж-
данского общества. Нам необходимо гораздо чаще 
знакомиться с такими идеями. Совет добивается 
наилучших результатов, когда получает инфор-
мацию от тех женщин и мужчин, которые самым 
непосредственным образом затронуты проблемами, 
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обсуждаемыми в этом зале. И сексуальное насилие 
в условиях конфликта - не исключение.

Как мы уже слышали сегодня, искоренение сек-
суального насилия имеет центральное значение для 
миростроительства, предотвращения конфликтов и 
примирения. Нет необходимости еще раз повторять 
это в Совете. Мы неоднократно слышали об этом в 
ходе наших поездок в Южный Судан, регион бас-
сейна озера Чад и, совсем недавно, в Колумбию.

В то же время мы не должны забывать исто-
рии, которые мы услышали в запущенном лагере 
для внутренне перемещенных лиц на севере Ниге-
рии, - истории женщин, чьи дочери были похище-
ны «Боко харам» и, скорее всего, стали жертвами 
принудительных браков и сексуального рабства. 
Однако, как следует из доклада Генерального 
секретаря (S/2016/361), эти истории не получают 
огласки. Принимаемые меры являются недоста-
точными. Женщины и девочки, мужчины и маль-
чики по-прежнему ежедневно подвергаются сексу-
альному насилию: в Мали, где жертв заставляют 
отзывать жалобы, чтобы виновные могли скрыть-
ся от правосудия; в Сирии, где ни один человек не 
был привлечен к ответственности за чудовищные 
акты, совершенные ДАИШ; или в Южном Судане, 
где гнусная практика изнасилований продолжает 
использоваться в качестве отвратительного орудия 
наказания общин.  

Мы знаем, что должно произойти. Нам необ-
ходимо положить конец сексуальному насилию, 
что должно быть одним из ключевых элементов 
соглашений о прекращении огня. Нам необходимо 
меньше женщин за кухонным столом и больше - за 
столом переговоров. И нам необходимо еще боль-
ше женщин в составе негражданского персонала, 
поскольку слишком многим пострадавшим от наси-
лия мужчины в форме внушают страх, а не доверие. 
Этот тот урок, который должны извлечь правитель-
ства, вооруженные силы, а также сама Организация 
Объединенных Наций и ее миротворцы.

И мы не должны отступать. Все мы обязаны 
вносить свой вклад и делать все возможное для обе-
спечения того, чтобы такие преступления не замал-
чивались, чтобы выжившие получали помощь, а 
преступники - будь то террористы или государ-
ственные субъекты - привлекались к ответствен-
ности. Именно поэтому Соединенное Королевство 
в партнерстве с Группой экспертов Организации 

Объединенных Наций и проектом «Быстрое реаги-
рование правосудия» проводит кампанию по борь-
бе со стигматизацией, от которой так часто стра-
дают жертвы сексуального насилия Именно поэто-
му мы сотрудничали с более чем 200 экспертами 
из числа представителей гражданского общества 
в разработке международного протокола, который 
позволяет документировать эти преступления. И 
именно поэтому мы в настоящее время разраба-
тываем принципы глобальных действий, которые 
будут провозглашены в Генеральной Ассамблее 
позднее в этом году. Этот новый инструмент был 
также разработан в сотрудничестве с гражданским 
обществом, а также с учреждениями Организации 
Объединенных Наций и государствами-членами в 
целях оказания помощи директивным органам и 
международным организациям в их собственной 
деятельности по борьбе со стигматизацией. 

В конечном итоге, если мы хотим искоренить 
чудовищную практику использования сексуально-
го насилия как террористами, так и государствен-
ными субъектами, мы должны оценить картину в 
целом, с учетом различных факторов. Мы должны 
признать, что террористы и государственные субъ-
екты совершают эти извращенные действия из-за 
отсутствия мира и безопасности и неспособности 
Совета выполнять свои обязанности, закрепленные 
в Уставе Организации Объединенных Наций. То, 
что происходит в Совете, независимо от того, голо-
суют ли его члены за или применяют свое права 
вето, самым непосредственным образом усугубля-
ет такое отсутствие безопасности. Давайте же сде-
лаем так, чтобы борьба с сексуальным насилием не 
стала темой, которую мы обсуждаем лишь раз в год 
в ходе этих прений, давайте обсуждать ее в рам-
ках каждого пункта повестки дня Совета Безопас-
ности, к которому она имеет отношение, начиная с 
предстоящего обзора режима санкций в отношении 
«Аль-Каиды». 

Нельзя также игнорировать тот факт, что такие 
чудовищные деяния являются прямым результатом 
гендерной дискриминации и неравенства. До тех 
пор, пока женщины не будут иметь равные права, 
равную оплату труда и равное уважение, мы не смо-
жем не только решить эту проблему, но и достичь 
глобальных целей, которые мы все вместе приняли 
менее двух лет тому назад.
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В заключение я хотел бы воздать должное быв-
шему Специальному представителю Зайнаб Бангу-
ре за ее неустанные усилия и образцовое руковод-
ство работой по этому важному вопросу. Я желаю 
ей всего наилучшего в будущем и рассчитываю 
на совместную работу с ее преемником Прамилой 
Паттен.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
Уругваю за созыв сегодняшних важных открытых 
прений по теме, которая неразрывно связана с меж-
дународным миром и безопасностью.

(говорит по-английски)

Я хотел бы также поблагодарить первого замести-
теля Генерального секретаря г-жу Амину Мохам-
мед, Специального советника Адаму Дьенга и г-жу 
Мину Джаф за их брифинги.

Италия присоединяется к заявлениям, с кото-
рыми выступят наблюдатель от Европейского сою-
за и представитель Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Гражданские лица все чаще становятся неволь-
ными жертвами современных конфликтов. Сексу-
альное насилие в условиях конфликта используется 
для того, чтобы вызвать перемещение населения, 
повлиять на рождаемость и этническую принад-
лежность новорожденных, сдержать оппозицион-
ные движения, мотивировать военнослужащих 
и подорвать социальную и общинную сплочен-
ность. В последние годы озабоченность по поводу 
использования сексуального насилия усилилась по 
двум конкретным причинам. Во-первых, в связи с 
широким и систематическим использованием сек-
суального насилия террористическими и воинству-
ющими экстремистскими группами. Во-вторых, в 
связи с увеличением потоков людей, бегущих от 
конфликтов, что, в свою очередь, повысило риск 
попадания мигрантов в сети торговцев людьми, в 
том числе их подверженность сексуальным надру-
гательствам и эксплуатации.

Как признается в резолюциях 2242 (2015) и 
2331 (2016), стратегии урегулирования конфлик-
тов и борьбы с терроризмом должны включать в 
себя меры по защите и расширению прав и воз-
можностей женщин и девочек. Необходимо более 
эффективно осуществлять инструменты, которые 
уже имеются в нашем распоряжении, с тем чтобы 

решительно предотвращать сексуальное насилие, 
привлекать к ответственности виновных и оказы-
вать помощь жертвам. 

Сексуальное и гендерное насилие можно пре-
дотвратить. Предотвращение начинается в мирное 
время с создания прочной нормативно-правовой 
базы и эффективных институтов. Оно также начи-
нается с эффективного использования уже суще-
ствующих инструментов, таких как Рамочная про-
грамма для анализа особо тяжких преступлений 
(S/PV.7374), которую мы поддерживаем с момента 
ее принятия. Она направлена на выявление и пред-
упреждение особо тяжких преступлений за счет 
использования показателей раннего предупрежде-
ния, таких как сексуальное насилие.

Превентивные меры окажутся безрезультатны-
ми, если совершение преступлений не повлечет за 
собой никаких последствий. Сексуальное насилие 
в условиях конфликта является непростительным 
преступлением. Международное сообщество пред-
принимает все более решительные шаги для того, 
чтобы положить конец безнаказанности, и Между-
народный уголовный суд (МУС) играет ключевую 
роль в этих усилиях. В Статуте МУС четко пере-
числены различные виды сексуальных и гендерных 
преступлений в качестве предпосылок к соверше-
нию преступлений против человечности и военных 
преступлений. Тот факт, что Прокурор МУС опре-
делила привлечение к ответственности за сексуаль-
ное насилие в качестве одной из ключевых стра-
тегических целей Суда, и исторический вердикт 
МУС в деле против Жан-Пьера Бембы являются 
шагами в правильном направлении. Мы должны 
продолжить расширять полномочия и возможности 
международных уголовно-правовых органов в тех 
случаях, когда национальные суды не хотят или не 
могут отправлять правосудие. 

Кроме того, мы должны усилить подотчетность 
за систематические грубые нарушения, совершае-
мые «Исламским государством Ирака и Леванта»/
ДАИШ, включая сексуальное и гендерное насилие, 
сексуальное рабство, похищения людей и торговлю 
ими, как, например, в случае с езидами. Мы соглас-
ны с тем, что Совет Безопасности в рамках своих 
соответствующих санкционных комитетов и вспо-
могательных органов должен расширить критерии 
включения лиц в перечень виновных в совершении 
сексуального насилия в условиях вооруженного 
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конфликта или терроризма. Мы успешно включили 
такое положение в резолюцию 2339 (2017) по Цен-
тральноафриканской Республике ранее в этом году. 

Укрепление национального потенциала также 
имеет важнейшее значение для повышения эффек-
тивности профессиональной подготовки в целях 
борьбы с такими преступлениями. Именно такую 
работу мы проводим в рамках Центра передового 
опыта для подготовки полицейских подразделений 
по обеспечению стабильности в Виченце, который 
организует высококачественные учебные и специ-
ализированные курсы подготовки миротворцев по 
вопросам предотвращения сексуального и гендер-
ного насилия и расследования связанных с ним пре-
ступлений. Мы осуществляем этот проект совмест-
но с Соединенными Штатами Америки. 

Сексуальное насилие стало неотъемлемой 
особенностью нового витка конфликтов, торговли 
людьми и миграции. Мигранты, особенно женщи-
ны и девочки, особо уязвимы для торговли людь-
ми в целях сексуальной и трудовой эксплуатации. 
В рамках своих усилий по управлению беспреце-
дентными миграционными потоками в Средизем-
номорье Италия недавно приняла новый закон о 
защите несопровождаемых несовершеннолетних 
иностранных граждан, который предусматривает 
оказание таким несовершеннолетним гражданам 
конкретной помощи, в том числе правовой помощи, 
посреднических услуг культурно-лингвистическо-
го характера и культурной идентификации, а также 
содействия в воссоединении семей.

И наконец, как я уже отмечал ранее, предот-
вращения и оказания помощи жертвам недостаточ-
но без привлечения к ответственности виновных. 
Лишь тогда, когда любые случаи сексуального 
насилия будут неизменно приводить к серьезным 
последствиям для совершающих его лиц, мы смо-
жем сделать значительный шаг вперед на пути к 
искоренению этого зла.

Г-н Садыков (Казахстан) (говорит 
по-английски): Казахстан благодарит председа-
тельствующую делегацию Уругвая за созыв сегод-
няшнего важного заседания. Мы благодарим так-
же первого заместителя Генерального секретаря 
г-жу Мохаммед, заместителя Генерального секре-
таря г-на Дьенга и представителя неправитель-
ственных организаций г-жу Джаф за их брифинги. 

Сегодня проблему сексуального насилия в 
условиях конфликта необходимо рассматривать 
комплексно, во всех ее аспектах, поскольку она пря-
мо или косвенно связана с природой конфликтов, 
характерными особенностями поведения правона-
рушителей и с истоками чудовищных форм наси-
лия. Эскалация сексуального насилия в условиях 
конфликта достигла тревожных и беспрецедентных 
масштабов. При этом сексуальное насилие усугу-
бляется транснациональными преступлениями и 
торговлей людьми и превратилось в тактику веде-
ния войны, основу идеологии террористических 
групп и источник их доходов.

Поэтому для борьбы с этим злом необходимы 
международные меры. Все усилия, прилагаемые в 
рамках инициативы «Действия Организации Объ-
единенных Наций по борьбе с сексуальным наси-
лием в условиях конфликта», в которой Структура 
«ООН-женщины» играет роль ведущего учрежде-
ния, необходимо согласовывать с региональными 
и субрегиональными структурами. Их необходимо 
согласовывать с международными  организациями, 
особенно с Управлением Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности, а также 
с Интерполом и с парламентскими и религиозными 
лидерами, неправительственными организациями 
и с гражданским обществом. Цель заключается не 
только в том, чтобы выявлять и отслеживать такие 
злоупотребления, но и в том, чтобы принимать 
меры в отношении виновных, давать отпор идео-
логической пропаганде экстремистов, проводить 
информационно-разъяснительную работу на всех 
уровнях и повышать осведомленность о необходи-
мости расширения прав и возможностей женщин.

Государство несет главную ответственность 
за совершенствование законодательства в области 
борьбы против сексуального насилия и других же-
стоких преступлений и за укрепление своей право-
охранительной и уголовно-процессуальной систе-
мы. Кроме того, национальные законодательные 
меры реагирования во всем мире также должны 
быть приведены в соответствие с нормами Органи-
зации Объединенных Наций, с тем чтобы они шли 
в русле межрегиональных действий. В связи с этим 
мы выражаем признательность Группе экспертов 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
верховенства права и сексуального насилия в усло-
виях конфликта за ее постоянную техническую по-
мощь государствам-членам.
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Государства также нуждаются в помощи в осу-
ществлении резолюции 1325 (2000) и других по-
следующих резолюций, включая резолюции 1820 
(2008), 1888 (2009), 1960 (2010) и 2106 (2013), в це-
лях противодействия насилию на всех уровнях и 
во всех слоях общества. Мы должны обеспечить 
привлечение к ответственности за все случаи сек-
суального насилия в условиях конфликта и поло-
жить конец безнаказанности. Государства должны 
сотрудничать с санкционными комитетами Совета 
Безопасности, которые должны включить сексуаль-
ное насилие в число специальных критериев для 
введения санкций и для замораживания активов и 
финансовых средств организованных преступных 
сетей. Обмен информацией должен осуществляться 
не только между комитетами, но и между странами.

Казахстан призывает всех соблюдать междуна-
родные принципы верховенства права и прав чело-
века и в полном объеме осуществлять соответству-
ющие резолюции Совета Безопасности. Мы также 
полностью поддерживаем политику абсолютной 
нетерпимости Организации Объединенных Наций 
по отношению ко всем формам сексуальной экс-
плуатации и твердо уверены в том, что предотвра-
щение сексуального надругательства со стороны 
миротворцев должно быть безусловной приоритет-
ной задачей. Во всех миротворческих миссий защи-
та должна быть основополагающим элементом их 
мандата, и необходимо шире привлекать женщин 
к работе в составе военного и полицейского персо-
нала и обеспечивать проведение полномасштабной 
учебной подготовки перед развертыванием.

В настоящее время Казахстан высококомпе-
тентные военные наблюдатели из Казахстана, 
специализирующиеся в сфере гендерной пробле-
матики, работают в составе Миссии Организации 
Объединенных Наций по проведению референдума 
в Западной Сахаре, и мы планируем расширить их 
число в будущем.

Сексуальное насилие затрагивает каждый 
аспект жизни жертвы, как ребенка, так и взрослого. 
Жертвы торговли людьми и сексуального насилия 
должны пользоваться всесторонним, компетент-
ным и постоянным вниманием и поддержкой, рас-
ширенным доступом к медицинской помощи, со-
циальной поддержке, правовой помощи и социаль-
но-экономической реинтеграции. Вместе с другими 
государствами-членами Казахстан разделяет убеж-

денность в необходимости обеспечения человече-
ского достоинства и расширения прав и возможно-
стей женщин и готов поддержать международное 
сообщество во всех многосторонних действиях, на-
правленных на продвижение этих важных элемен-
тов в рамках Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и новой повестки 
дня для мира.

Г-н Минами (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Предсе-
дателя за организацию этого заседания. Я также 
хотел бы присоединиться к другим ораторам в вы-
ражении признательности докладчикам за их очень 
подробные и содержательные брифинги.

Я также хочу выразить свою глубочайшую при-
знательность г-же Зайнаб Бангуре за ее самоотвер-
женную работу на посту Специального представи-
теля Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта на протя-
жении последних пяти лет и хотел бы приветство-
вать назначение г-жи Паттен новым Специальным 
представителем.

Япония приветствует новую концепцию Гене-
рального секретаря в сфере предотвращения, где 
особое внимание уделяется равным правам и рас-
ширению прав и возможностей женщин. Мы рас-
считываем на скорейшее принятие новой стратегии 
Целевой группы по гендерному паритету и гендер-
ному равенству в системе Организации Объединен-
ных Наций.

Мы серьезно озабочены тем, что сексуальное 
насилие по-прежнему используется террористиче-
скими группами в качестве тактики ведения войны 
и терроризма. Такие действия, влекущие за собой 
систематические злоупотребления для достиже-
ния стратегических целей, могут составлять состав 
преступления против человечности, поэтому мы, в 
свою очередь, должны пресекать их на системати-
ческой и стратегической основе. Нет необходимо-
сти говорить о том, что Совет Безопасности явля-
ется надлежащим органом Организации Объеди-
ненных Наций для обсуждения и решения этого во-
проса, поскольку он имеет самое непосредственное 
отношение к поддержанию международного мира и 
безопасности; это никоим образом не следует рас-
сматривать в качестве дополнительного элемента в 
работе Совета.
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Приветствуя повышение качества информации 
о сексуальном насилии, содержащейся в докладе 
Генерального секретаря (S/2017/249), мы, тем не ме-
нее, считаем необходимым проведение своевремен-
ных брифингов для членов Совета по сексуальному 
насилию в условиях конфликта в контексте ситуа-
ций в конкретных странах и по соответствующим 
тематическим направлениям работы. Полнота и 
адекватность информация определяют качествен-
ный уровень нашей коллективной деятельности.

Мы высоко оцениваем твердое намерение Ге-
нерального секретаря при проведении миротворче-
ских операций уделять как можно более присталь-
ное внимание гендерной тематике. В частности, 
Япония твердо поддерживает проводимую Гене-
ральным секретарем политику абсолютной нетер-
пимости к сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ным надругательствам в масштабах всей системы 
Организации Объединенных Наций, а также все 
усилия по проведению этой политики на местах.

Она также содействует признанию необходи-
мости увеличения числа советников по вопросам 
защиты женщин в составе миротворческих мис-
сий Организации Объединенных Наций. Их роль 
в улучшении отслеживания случаев сексуального 
насилия, анализа этих случаев и отчетности по ним 
имеет огромное значение, поэтому необходимо обе-
спечить целевое выделение людских и финансовых 
ресурсов на оказание поддержки в их деятельности. 
Япония присоединилась к коллективным усилиям 
в этом отношении и в настоящее время участвует 
в финансировании учебной подготовки советников 
по линии Организации Объединенных Наций.

Сегодня я хотел бы обратить особое внимание 
на три момента, которые Япония считает особенно 
важными.

Во-первых, мы должны признать, что суще-
ствуют определенные ограничения в том, что ка-
сается метода решения проблем сексуального на-
силия исключительно на национальном уровне, 
как это имело место в прошлом. Необходимо особо 
подчеркнуть важность трансграничного сотруд-
ничества, как об этом говорится в резолюции 2331 
(2016) по проблеме торговли людьми. Следует по-
ощрять международное судебное сотрудничество 
в области эффективного привлечения виновных к 
судебной ответственности и пресекать финансовые 
потоки в адрес террористов, чтобы срывать их за-

мыслы. Мы должны наращивать наши усилия по 
обсуждению и разработке новой международной 
рамочной программы сотрудничества.

Во-вторых, первоочередной целью наших об-
суждений должно быть признание факта наличия 
жертв. С жертвами сексуального насилия необхо-
димо обращаться как с легитимными жертвами на-
силия, в том числе терроризма, и они должны клас-
сифицироваться как таковые, чтобы иметь право на 
официальную поддержку. В этом году, исходя из 
этих соображений, мы решили поддержать проект 
помощи сирийским беженцам и местным общинам 
в Иордании через посредство инициативы «Дей-
ствия Организации Объединенных Наций про-
тив сексуального насилия в условиях конфликта». 
Кроме того, Япония является активным партнером 
Международного уголовного суда и вносит взносы 
на осуществление проектов в поддержку Целевого 
фонда для жертв сексуального и гендерного наси-
лия в Демократической Республике Конго и в Ре-
спублике Уганда.

В-третьих, Япония гордится тем, что входит 
в число государств, оказывающих ключевую под-
держку Канцелярии Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта и конкретно Груп-
пе экспертов по вопросам законности и сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта в их усилиях 
по оказанию помощи правительствам Демократи-
ческой Республики Конго, Центральноафриканской 
Республики и Сомали. Я вновь подтверждаю нашу 
неизменную поддержку работы Группы экспертов 
и призываю другие государства-члены присоеди-
ниться к усилиям, которые мы прилагаем совмест-
но с Группой экспертов, чья работа финансируется 
только за счет добровольных взносов.

В заключение, следует отметить, что Япония 
испытывает все большую озабоченность в связи с 
расширением масштабов и усложнением характера 
этой проблемы. Мы являемся свидетелями форми-
рования новых уязвимых групп жертв, таких, как 
дети, рожденные в результате изнасилования, муж-
чины и мальчики и вынужденные переселенцы. В 
связи с этим мы выступаем за расширение обмена 
информации по этим новых группам со Специаль-
ным представителем и Группой экспертов. Япония 
демонстрирует неизменную приверженность борь-
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бе против всех форм сексуального насилия в усло-
виях конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Я хотел 
бы напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничивать свои выступления четырьмя минутами, 
для того чтобы Совет мог своевременно завершить 
свою работу. Просьба к делегациям, подготовив-
шим пространные выступления, распространить 
их тексты в письменном виде, а в Совете выступать 
с сокращенными вариантами.

Сейчас слово имеет представитель Испании.

Г-н Санабриа Вальдеррама (Испания) (гово-
рит по-испански): Как и другие ораторы, выступав-
шие до меня, я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующий Уругвай за организацию сегодняш-
них прений, которые помогут нам сосредоточить 
внимание на одном из главных и систематических 
нарушений международного гуманитарного права 
и международных стандартов в области прав чело-
века, а именно на сексуальном насилии в условиях 
конфликта. 

Я также хотел бы поблагодарить заместите-
ля Генерального секретаря за ее брифинг и выра-
зить признательность г-ну Дьенгу и г-же Джаф за 
их выступления. Они говорили об очень сложной 
ситуации, которая требует от нас принятия реши-
тельных мер. Я хотел бы также воспользовать-
ся этой возможностью, чтобы по примеру других 
ораторов воздать должное г-же Зайнаб Бангуре за 
ее отличную работу. Мы работали с ней на про-
тяжении нескольких лет над совершенствованием 
инструментов, необходимых для борьбы с таким 
злом, как сексуальное насилие в условиях конфлик-
та, и мы приветствуем ее преемницу г-жу Прамилу 
Паттен. Под руководством г-жи Паттен и Генераль-
ного секретаря в следующие пять лет мы должны 
воспользоваться открывающейся перед нами исто-
рической возможностью и добиться того, чтобы 
борьба с худшими формами эксплуатации стала 
одной из приоритетных задач Организации Объ-
единенных Наций. 

Испания готова решительно поддержать все 
усилия, направленные на предотвращение сексу-
ального насилия и торговли людьми в целях сек-
суальной эксплуатации. Мы за то, чтобы виновные 
в совершении таких преступлений привлекались к 
ответственности и несли наказание. Мы выступаем 

за реинтеграцию жертв и недопущение любой воз-
можной стигматизации. Все мы знаем, что за нас 
эти задачи никто не решит. Действуя сообща, твер-
до и последовательно, мы сумеем изменить ситуа-
цию к лучшему, поэтому сегодня важно задаться 
вопросом, что для этого в ближайшем будущем 
может сделать такой орган, как Совет Безопасно-
сти, и какой вклад в эту работу могут внести другие 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций. 

В декабре прошлого года Испания поддержала 
принятие резолюции 2331 (2016). Многие элементы 
резолюции расширили и без того обширный свод 
норм борьбы с сексуальным насилием, и теперь 
открываются новые пути для нашей работы на бли-
жайшее будущее, в частности для решения пробле-
мы использования сексуального насилия в качестве 
тактики ведения войны или тактики терроризма и 
проблемы воздействия насилия на мужчин и маль-
чиков, а также для борьбы против стигматизации. 
В этой связи я хотел бы остановиться на следую-
щих четырех моментах. 

Ключевым моментом, который нам необходи-
мо укрепить для осуществления резолюций о сек-
суальном насилии в условиях конфликта, является 
эффективное привлечение к этой работе групп экс-
пертов из санкционных комитетов, национальных 
специалистов в области борьбе с насильственным 
экстремизмом, посредников и переговорщиков в 
мирных процессах, сотрудников пограничных пун-
ктов, а также военного и полицейского персонала, 
развернутого в составе миссий Организации Объ-
единенных Наций. Независимо от того, говорим ли 
мы о национальном, региональном или междуна-
родном уровне или о гуманитарной сфере, секторе 
безопасности или политической и дипломатиче-
ской арене, лишь тогда, когда на всех этих направ-
лениях будет обеспечиваться последовательная 
и слаженная работа, мы сумеем добиться лучших 
результатов. Эта экспертная работа, подпитывае-
мая непрерывным диалогом с гражданским обще-
ством, также будут способствовать созданию и 
совершенствованию работы механизмов раннего 
предупреждения, способных помочь предотвратить 
вооруженный конфликт. Без сомнения, это самый 
оптимальный вклад, который мы можем внести в 
укрепление международного мира и безопасности. 
Испания расширила масштабы подготовки сотруд-
ников сектора безопасности и в настоящее время 
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организует профессиональную подготовку для пер-
сонала из таких стран, как Палестина и Колумбия, 
а также вносит свой вклад в реализацию инициати-
вы Организации Объединенных Наций по борьбе с 
сексуальным насилием в условиях конфликта.

Второй составляющей любых действий являет-
ся борьба с безнаказанностью. В этом контексте мы 
должны проанализировать работу всех механиз-
мов на предмет улучшения практики обеспечения 
сохранности доказательств, с тем чтобы вопросами 
ответственности занимались национальные судеб-
ные органы или Международный уголовный суд. 

В-третьих, жертвы должны находиться в цен-
тре любых принимаемых мер. Мы должны делать 
больше в плане поддержки и социально-экономи-
ческой реинтеграции лиц, подвергнувшихся сексу-
альному насилию, и детей, родившихся в результа-
те такого насилия. Мы должны обеспечить, чтобы 
они встречали понимание со стороны общества и 
получали компенсацию, чего они заслуживают в 
любых обстоятельствах.

В-четвертых, я хотел бы подчеркнуть, что речь 
идет не только об установлении мира с опорой на 
профессиональную подготовку и наработки в обла-
сти гендерного и сексуального насилия. Требуется 
обеспечить равноправное участие женщин в под-
держании мира и безопасности как в составе развер-
нутых контингентов, так и за столом переговоров.

Всего неделю назад в Аликанте прошло первое 
совещание сети координаторов по вопросам жен-
щин и мира и безопасности, которую мы создали 
в сентябре в Нью-Йорке. Одним из рассматривав-
шихся на нем вопросов были структурные барьеры 
на пути к равенству в сфере мира и безопасности. 
Ни одна страна не может похвастаться удовлетво-
рительными результатами на этот счет. Испания 
убеждена в том, что расширение роли женщин 
имеет исключительно важное значение для борь-
бы с сексуальным насилием в условиях конфликта, 
сексуальной эксплуатацией и сексуальными надру-
гательствами. Поэтому мы поддерживаем дальней-
шее обсуждение конкретных мера, необходимых 
для расширения участия женщин во всех сферах. 
Многое еще предстоит сделать. Такие прения, как 
сегодняшние, напоминают нам об этом факте и 
мотивируют нас на достижение прогресса.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Нигерии.

Г-н Эниканолайе (Нигерия) (говорит 
по-английски): Я благодарю делегацию Уругвая 
за организацию сегодняшних открытых прений и 
приветствую участие в них заместителя министра 
иностранных дел этой страны. Мы также благода-
рим заместителя Генерального секретаря и других 
докладчиков за то, что они поделились с нами свои-
ми мнениями по этому очень важному вопросу.

Мы хотели бы поблагодарить Генерального 
секретаря за его весьма всеобъемлющий доклад 
(S/2017/249), в том числе за его далеко идущие реко-
мендации, которые в случае их полного осущест-
вления помогут нам активизировать нашу работу 
и заметно облегчить тяжелое положение женщин и 
девочек в условиях вооруженного конфликта. Оче-
видно, что женщины и девочки, оказавшиеся в усло-
виях конфликта, страдают в большей степени, чем 
мужчины и мальчики, что они чрезвычайно уязви-
мы перед лицом воинствующего экстремизма и что 
во многих частях мира они по-прежнему являются 
жертвами терроризма, в наибольшей степени стра-
дающими от такого зла, как сексуальное насилие. 
Мы самым решительным образом осуждаем похи-
щения женщин и девочек, торговлю ими и жесто-
кое обращение с ними со стороны экстремистских 
групп, в том числе отвратительные действия «Боко 
харам» в районе озера Чад и, особенно, на северо-
востоке Нигерии.

Мы не можем не согласиться с Генеральным 
секретарем в отношении моделей и тенденций, о 
которых говорится в его последнем докладе. Дей-
ствительно, с использованием женщин и девочек в 
качестве сексуальных рабынь нельзя мириться. В 
этой связи мы приветствуем усилия Организации 
Объединенных Наций, направленные на улучше-
ние межучрежденческой координации, сбор инфор-
мации, проведение информационно-пропагандист-
ской работы и оказание технической поддержки на 
страновом уровне. Наша делегация считает, что для 
достижения прочных результатов в поиске практи-
ческих решений проблемы сексуального насилия 
в условиях конфликта первоочередное внимание 
должно уделяться устранению питательной среды 
и коренных причин конфликтов, таких как нищета, 
голод, нарушения прав человека, несправедливость, 
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безработица, коррупция, отсутствие инклюзивно-
сти и безнаказанность.

Виновные должны привлекаться к ответствен-
ности, поэтому необходимо вплотную взяться за 
решение задачи укрепления правоприменитель-
ных структур, которые во многих государствах 
демонстрируют явную слабость. Наряду с право-
применительным подходом большое значение для 
нахождения потенциальных средств урегулиро-
вания конфликтных ситуаций во всем мире имеет 
более комплексный анализ политической эконо-
мии конфликтов. В этой связи следует расширять 
многостороннее сотрудничество в целях укрепле-
ния потенциала государств противостоять угрозам, 
порождаемым ожесточенными конфликтами, пре-
ступностью и терроризмом.

Сегодняшние открытые прения являются 
весьма актуальными в связи с террористической 
деятельностью «Боко харам» в северо-восточной 
части Нигерии, которая привела к массовому пере-
мещению приблизительно 2 млн. человек и сопро-
вождалась получившим широкое распространение 
насилием в отношение женщин и девочек, которое 
мы все осудили. Нигерия неизменно придержива-
ется последовательного подхода к привлечению 
к ответственности за преступления, связанные с 
сексуальным насилием. Мы также сотрудничаем 
с Организацией Объединенных Наций и другими 
международными партнерами в целях улучшения 
предоставления услуг и усиления мер защиты как в 
общинах, так и в районах, где женщины и девочки 
ищут убежища. Эти усилия правительства Ниге-
рии необходимо рассматривать в контексте боль-
ших успехов, которых уже достигли наши военные, 
нанесшие сокрушительный удар по террористам из 
«Боко харам».

Несмотря на огромные проблемы, Нигерия 
сегодня находится в авангарде усилий по содей-
ствию участию женщин в урегулировании кон-
фликтов и в укреплении мира и безопасности. Бук-
вально на прошлой неделе правительство Нигерии 
приступило к выполнению своего пересмотренного 
национального плана действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) и связанных с ней резолю-
ций по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Этот план отражает нашу приверженность обеспе-
чению безопасности женщин и девочек в ходе воо-
руженных конфликтов и расширению их активного 

и непосредственного участия в предотвращении 
конфликтов и миростроительстве. Мы также при-
нимаем меры в целях повышения безопасности 
женщин и девочек в лагерях для внутренне пере-
мещенных лиц, уменьшения степени их уязвимости 
и содействия их безопасному возвращению в свои 
дома и последующей реинтеграции в общество.

В рамках усилий по борьбе с воинствующим 
экстремизмом Нигерия предпринимает шаги для 
дерадикализации осужденных террористов путем 
подготовки ряда экспертов-психологов и найма 
консультантов для оказания первоначальных реа-
билитационных услуг, а также путем привлечения 
к борьбе с экстремистской идеологией исламских 
ученых, которые проходят обучение различным 
формам ведения диалога и религиозного настав-
ничества. Мы также последовательно работаем с 
пострадавшими общинами над реализацией про-
грамм повышения экономической активности сре-
ди лиц, наиболее пострадавших от терроризма и 
воинствующего экстремизма.

Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы заверить Совет в том, что после 
недавнего освобождения 82 похищенных школь-
ниц в Чибоке правительство активизировало свои 
усилия по обеспечению возвращения остальных 
похищенных девочек и проведению с ними работы 
с целью освободить их из идеологических тисков 
террористов «Боко харам». После освобождения 
также важно помочь этим девочкам вновь обрести 
чувство собственного достоинства и возвратиться в 
свои семьи и школы. Кроме того, на северо-восток 
страны в составе групп экстренной помощи были 
направлены специалисты в области психосоци-
альной и медицинской помощи, чтобы  составить 
психологический портрет недавно освобожденных 
девочек для определения надлежащих методов их 
лечения.

Нигерия внимательно изучила вопрос о при-
соединении к 108 странам, которые подписали 
Парижские принципы и руководящие указания 
в отношении детей, связанных с вооруженными 
силами и вооруженными группами, и Парижские 
обязательства по защите детей от незаконной вер-
бовки или использования вооруженными силами 
или вооруженными группами, и занимает позитив-
ную позицию по этому вопросу. Приняв активное 
участие в Международной конференции на уровне 
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министров, состоявшейся в Париже в феврале это-
го года, Нигерия считает, что этот шаг поможет ей 
укрепить свою приверженность глобальным дей-
ствиям по дальнейшему предотвращению вербовки 
и использования девочек в качестве подрывников 
группировкой «Боко харам».

Кроме того, правительство Нигерии приняло 
меры в целях оказания помощи жертвам, постра-
давшим от террористической деятельности «Боко 
харам» — в результате изнасилования, других 
актов сексуального насилия в отношении детей, 
похищения детей и совершения других серьез-
ных нарушений, — задействовав с этой целью к 
нескольким средствам правовой защиты. В число 
средств правовой и социальной защиты правитель-
ства входят привлечение к суду в установленном 
законом порядке более 200 задержанных террори-
стов «Боко харам», а также реализация программ 
реинтеграции, переподготовки и реабилитации, 
предназначенных для оказания помощи всем жерт-
вам сексуального насилия.

Мы принимаем к сведению и полностью под-
держиваем рекомендации, содержащиеся в рас-
сматриваемом докладе Генерального секретаря 
(S/2017/249). Убеждены в том, что Организация 
Объединенных Наций остается центральной пло-
щадкой для повышения осведомленности о бед-
ственном положении женщин и девочек в усло-
виях конфликтов, в том числе в рамках повестки 
дня Организации Объединенных Наций в области 
мира и безопасности. Мы также отмечаем про-
гресс, достигнутый на сегодняшний день в борь-
бе с сексуальным насилием в ситуации конфликта 
с помощью различных механизмов Организации 
Объединенных Наций. Нигерия готова продол-
жать сотрудничать с Организацией Объединенных 
Наций и международными партнерами в этой важ-
ной работе.

Мы обязуемся обеспечить реализацию женщи-
нами и девочками своих прав в полном объеме, а 
также привлечение лиц, совершивших сексуальное 
насилие, к ответственности в соответствии с наши-
ми национальными законами и международными 
обязательствами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Швейцарии.

Г-жа Шуар (Швейцария) (говорит по-
французски): Я выступаю от имени Швейцарии по 
двум причинам: во-первых, потому что сексуальное 
насилие в первую очередь, хотя и не исключитель-
но, затрагивает женщин и девочек; а во-вторых, по-
тому что через своего постоянного представителя в 
рамках Инициативы поборников гендерного равен-
ства Швейцария обязалась расширить представлен-
ность женщин в работе органов Организации Объе-
диненных Наций, в том числе Совета Безопасности.

Швейцария хотела бы поблагодарить предсе-
дательствующую в Совете делегацию Уругвая за 
организацию этих своевременных прений и привет-
ствовать последний доклад (S/2017/249) Генераль-
ного секретаря о сексуальном насилии в условиях 
конфликта и содержащиеся в нем рекомендации. 
Мы также выражаем признательность докладчикам 
за их брифинги. Прежде всего, я хотела бы подчер-
кнуть важность резолюции 2331 (2016), принятой в 
декабре прошлого года. В этой первой резолюции 
Совета Безопасности о борьбе с торговлей людьми, 
принятой единогласно, самым решительным обра-
зом осуждаются данное преступление и нарушения 
прав человека, а торговля людьми названа вопро-
сом мира и безопасности.

Сегодня мы обсуждаем тесно связанную с этим 
вопросом тему сексуального насилия в условиях 
вооруженного конфликта. В этой связи я хотела бы 
остановиться на трех следующих моментах.

Во-первых, хотя сексуальное насилие затраги-
вает все слои населения, есть ряд факторов, кото-
рые способствуют повышению уровня уязвимости 
людей. В условиях вынужденного перемещения 
и миграции риск сексуального надругательства 
и сексуальной эксплуатации возрастает. Расска-
зы прибывающих в Европу беженцев и мигрантов 
свидетельствуют о том, что многие женщины и 
девочки подверглись сексуальной эксплуатации, 
когда спасались бегством из зон конфликтов. В 
ходе прошлогодних открытых прений по вопро-
су о сексуальном насилии в условиях конфлик-
та (см. S/PV.7704) мы говорили о необходимости 
защиты женщин и девочек из числа вынужденных 
переселенцев или перемещающихся по миграци-
онным маршрутам. К сожалению, эта проблема до 
сих пор актуальна. Сексуальное насилие во всех 
его формах также является фактором, побуждаю-
щим к такому перемещению, и фактором риска для 
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перемещающихся по миграционным маршрутам и 
вынужденных переселенцев. Это также касается 
мальчиков и мужчин.

В следующие два года государства — члены 
Организации Объединенных Наций будут обсуж-
дать новые правила управления миграцией на гло-
бальном уровне. Глобальный договор о безопасной, 
упорядоченной и регулируемой миграции открыва-
ет возможность для включения некоторых вопро-
сов, обсуждаемых в ходе этих прений, в тематику 
глобальной миграции. Тематические прения по 
вопросу о торговле людьми и незаконном ввозе 
мигрантов будут организованы Управлением Орга-
низации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в сентябре 2017 года в Вене, одной из 
многих площадок для рассмотрения этих вопросов.

Во-вторых, мы приветствуем рекомендацию 
Генерального секретаря продолжать включать сек-
суальное насилие в число критериев санкционных  
режимов в соответствии с резолюцией 1820 (2008). 
Кроме того, мы должны принять все необходимые 
меры для предупреждения организованной пре-
ступности и пресечения финансирования террори-
стических групп за счет торговли людьми, принуж-
дения к проституции и других форм сексуального 
насилия. Эти меры логически вытекают из призна-
ния того, что сексуальное насилие и торговля людь-
ми являются составляющими экономики войны.

В-третьих, мы с удовлетворением отмечаем, 
что в докладе Генерального секретаря содержит-
ся важная ссылка на сексуальное и репродуктив-
ное здоровье. Мы уже рассматривали этот вопрос 
в ходе предыдущих прений, однако он и сегодня 
не потерял своей актуальности. Наш долг состоит 
в том, чтобы обеспечить доступ женщин и дево-
чек, пострадавших от конфликта, к широкому кру-
гу качественных услуг по охране сексуального и 
репродуктивного здоровья, в том числе в предот-
вращении сексуального и гендерного насилия.

В этой связи, среди прочего, Швейцария в 
настоящее время поддерживает программу оказа-
ния психосоциальной помощи в районе Великих 
озер. Ее цель заключается в глобальной борьбе с 
сексуальным и гендерным насилием на индивиду-
альном, местном и институциональном уровнях. 
Эта программа включает в себя оказание медицин-
ской, психологической и юридической помощи, а 
также содействие в реинтеграции жертв в общество. 

В период с 2011 по 2016 год благодаря этой програм-
ме комплексный уход и поддержку получили почти 
60 000 женщин.

Наконец, Швейцария хотела бы поблагодарить 
г-жу Зайнаб Бангуру за ее самоотверженную рабо-
ту на посту Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта и заверить в нашей полной 
поддержке ее преемницу на этом посту г-жу Пра-
милу Паттен.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Руанды.

Г-жа Ругвабиза (Руанда) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас и 
Вашу делегацию за организацию этих важных 
прений. Я также благодарю первого заместителя 
Генерального секретаря Амину Мохаммед и г-на 
Адаму Дьенга за их брифинги. Мы надеемся, что 
сегодняшние прения станут вкладом в укрепление 
коллективных мер борьбы с этим военным престу-
плением, принимая во внимание вызывающий тре-
вогу рост числа конфликтов, в которых сексуальное 
насилие используется против гражданского населе-
ния в качестве метода ведения войны и средства 
террора.

Сексуальное и гендерное насилие не являются 
неизбежными явлениями. Предотвращение массо-
вых злодеяний, в том числе сексуального насилия, 
и защита от них — это основополагающая ответ-
ственность государств. Как государства-члены мы 
действительно обязаны обеспечить необходимую 
нормативно-правовую базу, а также принимать пра-
воприменительные меры в целях обеспечения абсо-
лютной нетерпимости в отношении сексуального 
насилия как в мирное, так и в военное время. Одна-
ко, как мы все знаем, в условиях конфликта первым 
нарушается именно принцип верховенства пра-
ва. Поэтому наша коллективная ответственность 
заключается в обеспечении защиты тех, против 
кого направлено сексуальное насилие и кто больше 
всего нуждается в защите в ходе конфликтов.

Поскольку во многих районах конфликты про-
должают обостряться и поскольку женщины и 
дети по-прежнему являются главными объектами 
сексуального насилия, мы считаем, что все миро-
творческие миссии Организации Объединенных 
Наций должны обладать широкими полномочиями 
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по защите гражданских лиц. Кигалийские прин-
ципы защиты гражданского населения, которые 
подписали многие из присутствующих в этом зале 
государств-членов, являются эффективным руко-
водством в этом отношении. При обеспечении 
защиты тех, кто в ней нуждается, следует отдавать 
приоритет обеспечению принятия всех мер, позво-
ляющих наиболее эффективно защитить граждан-
ское население, оказанию содействия в предостав-
лении гуманитарной помощи и проведению рас-
следований по фактам нарушений и злоупотребле-
ний. Руанда испытывает чувство удовлетворения в 
связи с выходом на минимальный 15-процентный 
уровень участия женщин в составе всех разверну-
тых на сегодня миротворческих контингентов. Мы 
упоминаем об этом потому, что считаем, что уве-
личение числа женщин в составе миротворческих 
сил будет в значительной степени способствовать 
борьбе с насилием.

Руанда считает, что государства-члены долж-
ны систематически осуществлять подготовку всех 
миротворцев в области гендерной тематики, пре-
дотвращения сексуального насилия и защиты от-
дельных лиц, включая женщин и девочек. В Руанде 
разработана учебная программа для всех наших 
военнослужащих и сотрудников полиции на эта-
пе их подготовки перед развертыванием, в рамках 
которой слушателей знакомят с конкретными при-
мерами сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств. В этой связи мы призываем все го-
сударства-члены активизировать участие женщин 
во всех контингентах и подразделениях. Говоря 
более конкретно, мы призываем государства-члены 
привлекать к работе консультантов по гендерным 
вопросам и женщин-сотрудников, а также нара-
щивать численность женщин среди миротворцев в 
целом.

Сексуальное насилие в условиях конфликта 
является преступлением, искоренить которое нам 
под силу. Мы твердо убеждены в том, что наши 
совместные усилия могут принести ощутимые ре-
зультаты благодаря сочетанию превентивных и 
гибких мер реагирования, включая целенаправлен-
ные санкции против всех категорий преступников, 
мониторинг и систематическое представление до-
кладов, помощь жертвам, расширение прав и воз-
можностей женщин и девочек, увеличение числа 
женщин-миротворцев и консультантов и подготов-
ку личного состава всех контингентов. Это будет 

в значительной степени способствовать созданию 
атмосферы абсолютной нетерпимости к сексуаль-
ному насилию как тактике ведения войны.

Мы будем продолжать оказывать поддержку 
Специальному представителю Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта в осуществлении ее мандата.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Перу.

Г-н Тенья Хасегава (Перу) (говорит по-
испански): Прежде всего, я хотел бы поблагодарить 
председательствующую в Совете Безопасности де-
легацию Уругвая за созыв этих открытых прений 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта как тактики ведения войны и терроризма, 
которое является одним из самых тяжких престу-
плений против людей в условиях конфликта.

Использование сексуального насилия в каче-
стве тактики ведения войны в ходе широкомас-
штабных или систематических нападений на граж-
данское население может усугубить и значительно 
продлить вооруженный конфликт. Мы знаем о том, 
что террористические группы совершают акты сек-
суального и гендерного насилия для достижения 
своих стратегических целей, нанося серьезный удар 
по целым общинам и напрямую нарушая права че-
ловека женщин и девочек, в том числе их право на 
здоровье, право на образование и право на участие 
в общественной жизни. Вот почему Перу считает, 
что стратегии разрешения конфликтов и борьба с 
терроризмом должны обязательно включать усилия 
по защите и расширению прав и возможностей жен-
щин и девочек и по противодействию сексуальному 
насилию в условиях конфликта.

Несмотря на усилия международного сообще-
ства, имеется большое число документально под-
твержденных фактов, указывающих на то, что сек-
суальное насилие в условиях конфликта продолжает 
иметь место. В этой связи огромное значение имеет 
работа, которую Организации проводит на местах, 
занимаясь сбором информации и содействуя диало-
гу с целью заручиться от сторон в конфликте обе-
щанием не нападать на мирных граждан.

Мы не можем игнорировать культурной стиг-
матизации жертв и их опасений подвергнуться пре-
следованиям и репрессиям со стороны насильни-
ков, в том числе и опасений за свои семьи или в ка-
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честве свидетелей, из-за чего большинство из них 
предпочитает не сообщать о насилии. Это также 
можно отнести на счет отсутствия доверия к наци-
ональным институтам, особенно когда сексуальное 
насилие совершается теми самыми силами, кото-
рые отвечают за обеспечение необходимой защиты.

Что касается мер, принятых Перу в этой обла-
сти, то министерством по делам женщин и уязви-
мых групп населения нашей страны в настоящее 
время ведется реестр перемещенных лиц, что уже 
привело к принятию ряда мер по защите прав жен-
щин и девочек в конфликтных и постконфликтных 
ситуациях. Аналогичным образом, принятый в 
2005 году закон предусматривает всеобъемлющую 
программу возмещения ущерба пострадавшим от 
насилия в период с 1980 года по 2000 год, в том чис-
ле жертвам такого нарушения прав человека, как 
изнасилование. Кроме того, в числе мер по предот-
вращению насилия в отношении женщин в Перу 
приняты закон о равных возможностях мужчин и 
женщин, национальная программа гендерного ра-
венства и национальная программа по борьбе с на-
силием в отношении женщин, которая охватывает 
и сексуальное насилие в условиях вооруженного 
конфликта.

Перу приветствует тенденцию к систематиче-
скому учету гендерной проблематики в мандатах 
операций по поддержанию мира и к привлечению 
женщин к участию в усилиям по предотвращению 
и урегулированию конфликтов. Вот почему Перу 
сейчас наращивает численность женщин в составе 
каждой из шести миротворческих миссий, в кото-
рых участвует наша страна; сегодня их численность 
составляет порядка 15 процентов от всего личного 
состава на местах.

Перу считает, что содействие гендерному ра-
венству и расширению прав и возможностей жен-
щин имеет основополагающее значение для устра-
нения коренных причин сексуального насилия в 
условиях конфликта путем отказа от изживших 
себя социально-культурных норм и борьбы с на-
сильственным экстремизмом. Поэтому наша страна 
работает над достижением цели 5 в области устой-
чивого развития, которая предполагает обеспече-
ние гендерного равенства и расширение прав и воз-
можностей всех женщин и девочек.

Аналогичным образом, Перу поддерживает 
включение гендерной проблематики в мандаты 

операций Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира. В соответствие с этой установ-
кой перуанский негражданский персонал, который 
направляется для прохождения службы в составе 
операций по поддержанию мира, еще на этапе до 
своего развертывания проходит специализирован-
ную учебную подготовку по вопросам защиты, осо-
бых потребностей и прав человека женщин и детей 
в условиях конфликта.

В заключение я хотел бы сказать о том, что мы 
в Перу привержены курсу на сотрудничество с дру-
гими государствами в урегулировании остающихся 
нерешенных вопросов, чтобы обеспечить мирную 
обстановку, в которой все женщины без исключе-
ния могут не испытывать опасений подвергнуться 
жестокому обращению. Вот почему необходимо ве-
сти решительную борьбу с сексуальным насилием в 
условиях конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Лихтенштейна.

Г-жа Нешер-Штюцель (Лихтенштейн) (гово-
рит по-английски): Мы хотели бы поблагодарить 
Уругвай за предоставленную нам возможность вы-
ступить по этому важному вопросу. Мы хотели бы 
также поблагодарить первого заместителя Гене-
рального секретаря Мохаммед, заместителя Гене-
рального секретаря Дьенга и г-жу Мину Джаф за 
их очень важные и содержательные брифинги. Нам 
также хотелось бы поблагодарить г-жу Бангуру за 
ее умелую работу на посту Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта, которой она 
занималась последние пять лет. Мы рассчитываем 
на сотрудничество с новым Специальным предста-
вителем г-жой Паттен.

Последний доклад Генерального секретаря 
(S/2017/249) по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта оставляет мало надежды на то, 
что использование сексуального насилия в качестве 
тактики ведения войны идет на спад. В нем, наобо-
рот, подчеркивается, что в большинстве случаев 
страдания потерпевших не прекращаются и после 
завершения конфликта; стигма и стыд еще больше 
усугубляют их положение, что часто приводит к не-
желанию сообщать о таких нарушениях, благодаря 
чему преступники остаются безнаказанными.
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Привлечение к ответственности является клю-
чевым элементом наших общих усилий по искоре-
нению сексуального насилия в условиях конфлик-
та. Международные механизмы уголовного право-
судия помогли значительно активизировать работу 
по борьбе с безнаказанностью, что можно проил-
люстрировать на примере вынесенного Междуна-
родным уголовным трибуналом по Руанде в 1998 
году решения по делу Акайесу, согласно которому 
сексуальное насилие было квалифицировано как 
акт геноцида, или на примере решении Междуна-
родного уголовного суда (МУС) от 2016 года, в ко-
тором содержалась ссылка на принцип ответствен-
ность командира как основания для привлечение 
Бембы к уголовной ответственности за изнасило-
вание, совершенное его подчиненными. Эти реше-
ния ясно указывают на то, что безнаказанность за 
сексуальное насилие в качестве средства ведения 
войны недопустима. Мы признательны Прокурору 
МУС за приоритетное внимание к сексуальным и 
гендерным преступлениям в ходе многих прове-
денных ею расследованиях.

Мы должны рассматривать другие варианты в 
случае тех преступлений, которые не подпадают 
под юрисдикцию МУС. В Сирии, например, име-
ется механизм привлечения к ответственности, 
созданный Генеральной Ассамблеей, который на 
сегодняшний является единственным перспектив-
ным механизмом для наказания виновных и обеспе-
чения торжества справедливости для сирийского 
народа. Полномочия этого механизма предусматри-
вают необходимость включения в его штат специ-
алистов в области борьбы с сексуальным насилием. 
Мы призываем все государства продолжать оказы-
вать политическую и финансовую поддержку это-
му механизму.

Женщины и девочки чаще становятся жертва-
ми сексуального насилия в ситуации конфликта, но 
сексуальному насилию также подвергаются мужчи-
ны и мальчики. По оценкам, каждый третий потер-
певший — мужчина. Этому аспекту до сих пор уде-
ляется недостаточно внимания; психосоциальная 
и медицинская помощь, которая предоставляются 
потерпевшим-мужчинам, является ограниченной 
по своему характеру, а правосудию в переходный 
период нередко присущ двойственный подход к 
толкованию сексуального насилия, при котором 
женщина отождествляется с жертвой, а мужчина 
— с насильником. Это лишает мужчин и мальчиков 

возможности обращаться за компенсацией и меди-
цинской помощью. Мы с удовлетворением отмеча-
ем использование Испанией гендерных формулиро-
вок в резолюции 2331 (2016) по проблеме торговли 
людьми в условиях конфликта и призываем другие 
страны последовать ее примеру.

Для Лихтенштейна резолюция 2331 (2016) име-
ет особое значение. В ней говорится о взаимосвязи 
между торговлей людьми, сексуальным насили-
ем, вооруженными конфликтами, терроризмом и 
транснациональной организованной преступно-
стью. В ней также получили отражение некото-
рые идеи, прозвучавшие на семинаре, который мы 
провели совместно с Соединенным Королевством 
и Университетом Организации Объединенных На-
ций (УООН) по вопросам осуждении и пресечении 
торговли людьми и современного рабства и обеспе-
чения защиты для их жертв. В марте Лихтенштейн 
и УООН организовали еще один семинар, на этот 
раз по вопросу о пресечении финансовых потоков, 
связанных с торговлей людьми и современным 
рабством, в работе которого приняли участие ли-
деры финансовой отрасли, а также представители 
государств-членов и гражданского общества. О ре-
зультатах этого семинара будет доложено на поли-
тическом форуме высокого уровня в июле и в ходе 
недели высокого уровня нынешней осенью.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
наиболее эффективный способ покончить с сексу-
альным насилием в условиях конфликта состоит 
в том, чтобы сделать все, чтобы не допустить кон-
фликта. Лихтенштейн признателен Генеральному 
секретарю Гутерришу за предпочтение мерам про-
филактики и хотел бы напомнить, что более поло-
вины нынешних членов Совета подписали кодекс 
поведения в отношении мер Совета Безопасности 
по борьбе с геноцидом, преступлениями против 
человечности и военными преступлениям и обяза-
лись поддерживать своевременные и решительные 
меры по предотвращению или пресечению тяжких 
преступлений. Мы призываем все остальные го-
сударства-члены присоединиться к нашим усили-
ям помочь Совету Безопасности в выполнении его 
мандата и его главной обязанности в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций, ко-
торой является поддержание международного мира 
и безопасности.
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Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Исламской Респу-
блики Иран.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Прежде всего, я хотел бы по-
благодарить председательствующую делегацию 
Уругвая за организацию сегодняшних открытых 
прений. Я также хотел бы выразить признатель-
ность нашим докладчикам за их весомый вклад в 
эту дискуссию.

Женщины являются одним из ключевых ресур-
сов в деле укрепления мира и стабильности. В резо-
люция 1325 (2000) Совета Безопасности по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности подчеркивают-
ся особое воздействие, которое вооруженные кон-
фликты оказывают на женщин, и конструктивная 
роль, которую женщины могут играть в предотвра-
щении конфликтов и в укреплении мира, стабиль-
ности и безопасности на местном, региональном и 
международном уровнях.

К сожалению, нынешний кризис, особенно на 
Ближнем Востоке, принимает чудовищные формы 
и бросает беспрецедентные вызовы стабильности в 
нашем регионе. Жертвами воинствующего экстре-
мизма и терроризма в первую очередь становятся 
женщины. Распространение воинствующего экс-
тремизма в духе такфиристской идеологии, в кото-
рой нет места уважению к женщине, угрожает жиз-
ни и правам женщин и девочек. Последние страдают 
больше всех, и террористические и экстремистские 
группы обращают их в рабство и подвергают систе-
матической сексуальной эксплуатации, изнасило-
ванию и другим формам сексуального насилия.

Иран решительно осуждает варварские акты 
террористических и воинствующих экстремист-
ских групп и неизбирательные нападения на граж-
данское население, включая женщин и детей. В об-
становке ненависти, ксенофобии, запугивания, ра-
сового профилирования и дискриминации по при-
знаку расы, религии, этнической принадлежности, 
страны происхождения и языка женщины легко 
становятся жертвами сексуального насилия и сек-
суального надругательства. Таким образом, их воз-
можности в плане научного, экономического, поли-
тического и социального развития серьезно ограни-
чены заниженной самооценкой и обстоятельствами.

В некоторых регионах, особенно на Ближнем 
Востоке, такие деструктивные факторы, как ино-
странная интервенция, военное вторжение или 
иностранная оккупация, в значительной мере спо-
собствуют распаду семьи. В результате на долю 
женщин и детей приходятся в первую очередь угро-
зы, которые не только разрушают их настоящее, но 
и обрекает их на долгие страдания, которые будут 
передаваться из поколения в поколение. В таких ус-
ловиях вряд ли можно говорить о расширении воз-
можностей женщин и их развитии.

Другой важный аспект — влияние санкций на 
реализацию гендерных программ и их финанси-
рование в соответствующих странах. Санкции как 
форма коллективного наказания грубо и неизби-
рательно нарушают основные права человека всех 
граждан, и в первую очередь права женщин. Систе-
матические нарушения законных прав палестин-
ского народа, в том числе прав палестинских жен-
щин, в условиях жестокой израильской оккупации 
и незаконной блокады сектора Газа представляют 
собой пример массового попрания прав палестин-
цев, в том числе палестинских женщин.

Вызывает сожаление и тот факт, что большая 
часть жертв авиаударов в Йемене — это женщины 
и девочки. Согласно подтвержденным сообщени-
ям, результатом неоправданного вторжения в Йе-
мен коалиции во главе с Саудовской Аравией ста-
ли более 10 000 погибших и более 17 000 раненых 
мирных жителей, включая не менее 1677 женщин и 
2260 детей.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что, 
по мнению нашей делегации, проведение подобных 
прений в Совете не должно подменять работу со-
ответствующих структур системы Организации 
Объединенных Наций, которые занимаются чисто 
женской тематикой, в частности Комиссии по по-
ложению женщин, Экономического и Социального 
Совета и Генеральной Ассамблеи.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется наблюдателю от Европейского 
союза.

Г-жа Маринаки (говорит по-английски): Я имею 
честь выступить от имени Европейского союза (ЕС) 
и его государств-членов. К этому заявлению при-
соединяются страны-кандидаты Турция, бывшая 
югославская республика Македония, Черногория, 
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Сербия и Албания, страна — участница процесса 
стабилизации и ассоциации и потенциальный кан-
дидат Босния и Герцеговина, а также Украина, Ре-
спублика Молдова и Грузия.

Чуть менее года назад мы все впервые отмети-
ли Международный день борьбы с сексуальным на-
силием в условиях конфликта, и Европейский союз 
еще раз заявил о решительной поддержке политики 
абсолютной нетерпимости к любым формам сексу-
ального насилия. Мы заявили тогда и заявляем сей-
час: сексуальное насилие — это грубейшее и недо-
пустимое нарушение прав человека, и мы солидар-
ны с пострадавшими и жертвами и с их семьями.

Сегодня я хотела бы выразить особую призна-
тельность Уругваю за организацию этих открытых 
прений, а первому заместителю Генерального се-
кретаря г-же Амине Мохаммед, заместителю Гене-
рального секретаря Адаме Диенгу и выступившей 
от имени гражданского общества г-же Амине Джаф 
— за их выступления. Я хотела бы также восполь-
зоваться этой возможностью и поздравить г-жу 
Прамилу Паттен с ее назначением Специальным 
представителем Генерального секретаря по вопро-
су о сексуальном насилии в условиях конфликта. 
Мы также хотели бы поблагодарить покидающую 
свой пост Специального представителя г-жу Зайнаб 
Бангуру за профессионализм и самоотверженность, 
которые она демонстрировала на протяжении по-
следних пяти лет, и пожелать ей всяческих успехов 
в ее будущей работе.

Европейский союз приветствует меры прави-
тельства Кот-Д’Ивуара, позволившие исключить 
Вооруженные силы Кот-д’Ивуара из перечня, фи-
гурирующего в приложении к докладу Генерально-
го секретаря (S/2017/249). Мы приветствуем доклад 
Генерального секретаря. Европейский союз подчер-
кивает непреходящее значение последовательного 
подхода к проблеме сексуального насилия в усло-
виях конфликта как части более широкой повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
а также понимания того, что сексуальное и гендер-
ное насилие — это, кроме прочего, еще и результат 
гендерного неравенства и подчиненного положения 
женщин во многих частях мира. Кроме того, про-
блему стигматизации следует анализировать и рас-
сматривать в более широком контексте сексуально-
го и гендерного насилия, как связанного, так и не 
связанного с конфликтом.

Хотя сексуальное и гендерное насилие в ос-
новном совершается над женщинами и девочками, 
мужчины и мальчики тоже являются первичными 
и вторичными жертвами таких преступлений. Мы 
полностью поддерживаем акцент, который Гене-
ральный секретарь делает на предотвращении кон-
фликтов. Усилия по предотвращению сексуального 
и гендерного насилия вписываются в рамки главной 
цели Глобальной стратегии Европейского союза по 
внешней политике и политике обеспечения безо-
пасности, которая предусматривает необходимость 
урегулирования конфликтов на раннем этапе и не-
обходимость повышения жизнестойкости как одно-
го из ключевых приоритетов государства и обще-
ства. Кроме того, Европейский союз по-прежнему 
преисполнен решимости показывать пример в деле 
предотвращения сексуального и гендерного наси-
лия и защиты от него граждан и общества.

Мы знаем, что ответственность начинается с 
родного дома, и, действуя в этом духе, в 2017 году 
мы приступили к осуществлению в Европейском 
союзе и во всем мире целого ряда мер борьбы с на-
силием над женщинами и девочками во всех его 
формах. Мы также рады сообщить Совету о том, 
что в прошлую пятницу Совет министров Евро-
пейского союза принял решение о присоединении 
в качестве полноправного участника к Стамбуль-
ской конвенции Совета Европы о предотвращении 
насилия в семье и насилия в отношении женщин и 
борьбе с ним.

Мы приветствуем пристальное внимание Со-
вета Безопасности к проблеме торговли людьми в 
условиях вооруженного конфликта, для борьбы с 
которой мы разработали масштабную гендерную 
всеобъемлющую правовую и политическую базу. 
Меры борьбы с торговлей людьми также являются 
одним из важнейших векторов нашей внешней по-
литики. С 2015 года, благодаря нашим военно-мор-
ским операциям в Средиземном море, было спасено 
более 240 000 человек.

Европейский союз решительно поддерживает 
предложенную Генеральным секретарем политику 
абсолютной нетерпимости к сексуальной эксплуа-
тации и сексуальным надругательствам и его руко-
водящую роль в ее проведении. Мы стремимся обе-
спечить самые высокие стандарты профессионализ-
ма и поведения в гражданских и военных операциях 
и заложить основу для укрепления превентивных, 
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защитных мер и мер по обеспечению ответствен-
ности. Мы также финансируем Международную 
организацию по миграции (МОМ), с тем чтобы она 
могла разрабатывать инструменты, которые помо-
гут гуманитарным организациям предотвращать и 
пресекать сексуальную эксплуатацию и сексуаль-
ные надругательства со стороны гуманитарного 
персонала, и мы надеемся, что такие инструменты 
окажутся также полезными для реформирования 
этой части системы Организации Объединенных 
Наций, которое мы всячески приветствуем.

Мы решительно поддерживаем и поощряем 
равноправное и конструктивное участие женщин в 
предотвращении конфликтов, урегулировании кри-
зисов и конфликтов, посредничестве и мирострои-
тельстве и стремимся повысить представленность 
и участие женщин в наших гражданских и военных 
операциях. Мы выступаем в поддержку практиче-
ских шагов в борьбе с безнаказанностью за исполь-
зование государственными и негосударственными 
субъектами изнасилования в качестве тактики ве-
дения войны и добиваемся изменения отношения 
к таким преступлениям во всем мире. Ответствен-
ность и доступ к правосудию являются абсолютной 
необходимостью, и жертвам и свидетелям сексу-
ального насилия должны обеспечиваться возмож-
ность обращаться за помощью в беспристрастные, 
хорошо разбирающиеся в гендерной тематике суды 
и право на компенсацию, в том числе в форме ген-
дерного правосудия в переходный период.

Мы приняли стратегию отправления правосу-
дия на переходный период для обеспечения того, 
чтобы гендерная проблематика была переменной, 
подлежащей учету в ходе этих процессов. Усилия 
по борьбе с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта должны также включать меры, направлен-
ные на обеспечение адекватной информации, уста-
новление фактов, анализ и сбор данных и их над-
лежащее документирование, а также на быстрое и 
эффективное расследование таких преступлений. 
Мы признаем ключевую роль общественных орга-
низаций в этом плане и будем и впредь сотрудни-
чать с ними в этих общих усилиях.

Мы подчеркиваем важность полного использо-
вания механизмов и инструментов, созданных Со-
ветом Безопасности для пресечения и предотвраще-
ния сексуального насилия в условиях конфликта, и 
приветствуем и поощряем дальнейшее использова-

ние в санкционных режимах Совета правозащит-
ных критериев и критериев сексуального насилия. 
По состоянию на сегодняшний день, во исполнение 
резолюции 1325 (2000) 18 из 28 государств — чле-
нов Европейского союза приняли национальные 
планы действий. В развитие решений Глобального 
саммита 2014 года по предотвращению сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта мы продол-
жаем систематически применять всеобъемлющий, 
многосекторальный и многопрофильный подход. 
Мы работаем над тем, чтобы при оказании гумани-
тарной помощи постоянно учитывались различные 
гендерные потребности женщин и мужчин всех 
возрастов.

Я хотел бы отметить несколько конкретных 
инициатив, которые осуществляются ЕС во всем 
мире с целью предотвращения и пресечения сексу-
ального насилия в условиях конфликта. Фонд «Ма-
дад», региональный целевой фонд реагирования ЕС 
на сирийский кризис, приступил к осуществлению 
крупнейшего в истории ЕС пакета мер реагирова-
ния на бежинский кризис в Сирии. Помимо проче-
го, эта программа призвана расширить в соседних 
с Сирией странах по меньшей мере для 700 000 си-
рийских беженцев и внутренне перемещенных лиц 
доступ к средствам защиты от сексуального и ген-
дерного насилия.

В Сомали мы финансируем работу, которую 
Международный комитет спасения проводит на 
базе восьми клиник и одной больницы для обе-
спечения комплексных, жизненно необходимых 
медицинских услуг жертвам гендерного насилия. 
Кроме того, Высокий представитель г-жа Федери-
ка Могерини, которая представляла Европейский 
союз на конференции по Сомали, состоявшейся 11 
мая в Лондоне, объявила о выделении дополнитель-
но 200 млн. евро для укрепления нашей ведущей 
роли в поддержке развития, стабильности и безо-
пасности страны, и вместе с государствами — чле-
нами ЕС мы уже направили более 460 млн. евро на 
оказание гуманитарной помощи в целях развития. 
Таким образом, борьба с гендерным насилием яв-
ляется важным направлением нашей гуманитарной 
деятельности.

Европейский союз на протяжении последне-
го десятилетия финансирует в Демократической 
Республике Конго работу больницы в Панзи, спе-
циализирующейся на лечении женщин, которые в 
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военное время подверглись групповому изнасило-
ванию. В 2014 году ее основателя д-ра Дениса Мук-
веге за спасение жизни тысяч женщин Европейский 
союз наградил премией Сахарова. Мы также выде-
лили 3,5 млн. евро на осуществляемый структурой 
«ООН-женщины» проект обеспечения того, чтобы 
в ходе судебных процессов в переходный период в 
Косово, Колумбии и на Филиппинах рассматрива-
лись дела о гендерных надругательствах над жен-
щинами. В целом в рамках более 84 разных проек-
тов в различных странах мира помощь получили 
почти 3,5 млн. человек.

В заключение следует отметить, что для уско-
рения выполнения наших обязательств в 2017 году 
мы будем уделять первоочередное внимание кон-
кретной поддержке женщин-беженок и жертв наси-
лия в наиболее отдаленных и нестабильных райо-
нах. Мы также активизируем усилия для обеспече-
ния того, чтобы прибывающие в Европейский союз 
женщины и девочки, спасающиеся от конфликтов, 
преследований, нестабильности и нищеты, пользо-
вались доступом к медицинскому обслуживанию, 
юридической помощи, надлежащей психологиче-
ской и психосоциальной помощи, если они являют-
ся жертвами дискриминации или любого сексуаль-
ного насилия. Хотя уже проделана большая работа, 
мы должны признать, что сделать еще предстоит 
многое. Европейский союз будет и впредь поддер-
живать усилия, которые Организация Объединен-
ных Наций прилагает для совместной борьбы с 
этими нарушениями, поскольку женщины, мужчи-
ны, девочки и мальчики во всем мире заслуживают 
право жить свободной от страха и полной надежд 
жизнью.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Пакистана.

Г-н Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Наша делегация приветствует сегодняшние от-
крытые прения. Сексуальное насилие является 
одним из наиболее вопиющих преступлений в ус-
ловиях вооруженного конфликта и затрагивает 
прежде всего женщин и девочек. Сексуальное на-
силие слишком долго считается прискорбной и не-
избежной реальностью конфликта. Человечество 
слишком долго закрывает на него глаза и пытается 
оправдать свое коллективное бездействие неизбеж-
ностью происходящего. Однако, как наглядно пока-
зывают конфликтные ситуации по всему миру, экс-

плуатация женщин и девочек — это не случайный 
побочный продукт конфликта, а широко используе-
мая тактика унижения и устрашения гражданского 
населения. У пострадавших шрамы сексуального 
насилия зачастую остаются на всю жизнь и не огра-
ничиваются одними физическими и психологиче-
скими страданиями. Любые попытки избавиться 
от них осложняются социальной стигматизацией и 
маргинализацией.

В рамках своей повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности Совет Безопасности 
возглавляет глобальные усилия по прекращению 
этой бесчеловечной практики. Его историческая ре-
золюция 1325 (2000) усилила и официально закре-
пила акцент на гендерных аспектах конфликтов, а 
также выдвинула на передний план политических 
дебатов задачу защиты прав и расширения участия 
женщин. Последующие резолюции Совета развили 
эту динамику, признав сексуальное насилие такти-
кой ведения войны и угрозой для международного 
мира и безопасности и обозначив меры реагирова-
ния на такие акты и их предупреждения.

Но прогресс, достигнутый на сегодняшний 
день, неравномерен и в разных странах различен. 
Как показывает последний доклад Генерального 
секретаря (S/2017/249), в политической экономии 
войны женщины и девочки остаются своего рода 
валютой. Мир с ужасом наблюдает за тем, как ряд 
государственных и негосударственных субъектов 
используют изнасилование и сексуальное надру-
гательство в качестве целенаправленной стратегии 
подавления и подчинения целых групп населения. 
Мы видим это и по соседству с Пакистаном. К со-
жалению, тех, кто совершает акты сексуального на-
силия, зачастую к ответственности не привлекают.

Важнейшая задача международного сообще-
ства сегодня заключается в том, чтобы претворить 
политическую волю в практические действия и 
добиться реальных перемен на местах. Эффектив-
ность наших коллективных мер будет зависеть от 
того, насколько инклюзивным, широким и всесто-
ронним будет наш подход. Нашим главным при-
оритетом должна быть борьба с безнаказанностью 
этих преступлений. Необходимо перенести клеймо 
позора в связи с сексуальным насилием и его по-
следствия с жертв на тех, кто совершает эти дея-
ния. Поскольку уголовное преследование чрезвы-
чайно важно для целей профилактики, особый упор 
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должен быть сделан на укреплении и расширении 
возможностей национальных институтов и систем 
уголовного правосудия в странах, переживающих 
вооруженный конфликт.

Во-вторых, необходимо уделять внимание ока-
занию помощи жертвам сексуального насилия. 
Правосудие означает не только наказание вино-
вных, но и возмещение вреда потерпевшим. А по-
терпевшие нуждаются не только в финансовой 
компенсации, но и в доступе к медицинскому об-
служиванию, социальным услугам и юридической 
помощи. Им необходимо оказывать помощь и в со-
циальной реинтеграции.

В-третьих, особое внимание необходимо уде-
лять и бедственному положению женщин и девочек 
в условиях миграции. Мы должны обеспечить, что-
бы в поисках защиты и безопасности эти жертвы 
конфликтов не становились еще и жертвами тор-
говли людьми и сексуальных надругательств. По-
этому мы поддерживаем рекомендацию Генераль-
ного секретаря сделать сексуальное насилие в ус-
ловиях конфликта основанием для предоставления 
убежища.

В-четвертых, все гендерные аспекты необходи-
мо интегрировать в концепцию миростроительства 
и тем самым усилить механизмы защиты. Это по-
требует не только расширения участия женщин в 
выполнении мандатов миротворческих операций, 
но и усиления роли женщин в рамках мирных со-
глашений, в процессе стабилизации и на этапах 
постконфликтного восстановления.

И наконец, самый эффективный способ искоре-
нить сексуальное насилие в условиях конфликта — 
это его изначальное предотвращение и урегулиро-
вание. Мы считаем, что повышенное внимание Ге-
нерального секретаря к предотвращению конфлик-
тов как основе глобальной концепции мира и без-
опасности соответствует именно такому подходу.

Важную роль в борьбе с насилием в отношении 
женщин в конфликтных и постконфликтных ситу-
ациях играют многопрофильные миротворческие 
миссии с мандатами на защиту гражданского на-
селения. Как одна из ведущих стран-поставщиков 
контингентов Пакистан по-прежнему привержен 
этой цели. По мнению нашей страны, защита са-
мых уязвимых, включая женщин и детей, — это не 

только вопрос, связанный с обеспечением мира и 
безопасности на планете, но и долг человечности.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Бразилии.

Г-н Дуарти (Бразилия) (говорит по-испански): Я 
благодарю Уругвай за организацию этих открытых 
прений по столь важному вопросу.

(говорит по-английски)

Кроме того, я хотел бы поблагодарить первого 
заместителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед за ее замечания, а также Специального 
представителя Адаму Дьенга и г-жу Мину Джаф за 
их брифинги.

Использование сексуального насилия в каче-
стве орудия войны и терроризма отвратительно и 
совершенно неприемлемо. Эти преступления раз-
рушают социальную структуру общин и причиня-
ют тяжелые психологические травмы. Бразилия не-
изменно осуждает все формы насилия в отношении 
женщин и девочек, включая сексуальное насилие 
в условиях конфликта. Во время председательства 
Бразилия в Комитете, учрежденном резолюцией 
1533 (2004) по Демократической Республике Конго, 
в 2011 году мы пригласили Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в условиях конфликта г-жу Маргот 
Вальстрём (Швеция) провести в Комитете брифинг 
о сексуальном насилии в Демократической Респу-
блике Конго. В результате Совет Безопасности в со-
трудничестве с правительством Демократической 
Республики Конго впервые применил санкции за 
совершение актов сексуального насилия в условиях 
конфликта, и с тех пор этот вопрос остается в его 
повестке дня.

Несмотря на определенный прогресс, достиг-
нутый благодаря нашему совместному вмешатель-
ству, доклад Генерального секретаря (S/2017/249) 
рисует мрачную картину. Потерпевшим грозят кро-
вавая месть и убийства «чести», доведение до са-
моубийства, запущенные болезни, опасные аборты, 
экономическая изоляция и нищета. Особую тревогу 
вызывают дети, которые родились в результате из-
насилования и уделом которых тоже может стать 
пожизненная маргинализация. Жертвы сексуально-
го насилия в зонах военных действий должны быть 
на законном основании признаны жертвами кон-
фликта и терроризма.
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Мы поддерживаем призыв Генерального секре-
таря к традиционным, религиозным и общинным 
лидерам отказаться от вредных социальных норм 
и помочь перенести клеймо позора в связи с из-
насилованием с жертв на исполнителей, которые 
должны ответить за свои преступления. Неизбеж-
ная ответственность — это мощный сдерживаю-
щий фактор, а также наш моральный долг по от-
ношению к потерпевшим. Отсутствие достаточного 
национального потенциала и необходимых знаний 
в области расследования и уголовного преследо-
вания не только актов сексуального насилия, но и 
сопутствующих преступлений остается одним из 
главных препятствий на пути обеспечения ответ-
ственности. Такое положение нередко способствует 
распространению безнаказанности и отражается на 
возможности обеспечения доступа к правосудию 
для потерпевших и на их безопасности. Междуна-
родное сообщество должно поддерживать государ-
ства и помогать им полноценно выполнять эту обя-
занность. Чрезвычайно важной для прекращения 
безнаказанности является и универсализация Рим-
ского статута Международного уголовного суда.

Учитывая особую жестокость этих преступле-
ний, мы должны сделать все, что в наших силах, 
чтобы их предотвратить. Что касается других мер, 
то мы должны помочь укрепить национальный по-
тенциал, ограничить доступность оружия, обеспе-
чить уголовное преследование, защитить потерпев-
ших и принять соответствующие меры, направлен-
ные на изменение отношения к ним в общинах, а 
также защитить свидетелей.

Сексуальное насилие не всегда рассматривать-
ся как угроза миру, и его связь с более широкими 
вопросами безопасности не всегда учитывается. В 
мирных соглашениях редко упоминается о необхо-
димости искоренить все формы насилия в отноше-
нии женщин и девочек. Не часто в них включаются 
и положения, связанные с привлечением к ответ-
ственности за гендерное насилие. Постконфликт-
ные договоренности почти никогда не касаются по-
ложения женщин, подвергшихся насилию во время 
конфликта и после его прекращения. Многое еще 
предстоит сделать для того, чтобы женщины полу-
чили право голоса и возможность активно участво-
вать в подготовке мирных соглашений, в перего-
ворах, в создании постконфликтных и мирострои-
тельных механизмов и в их работе.

Вновь подчеркивая то значение, которое Брази-
лия придает повестке дня Совета по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, в заключение я хочу 
отметить принятый в Бразилии в прошлом марте 
первый Национальный план действий по вопро-
сам женщин, мира и безопасности, который стал 
результатом совместных усилий министерств ино-
странных дел, обороны и юстиции и гражданства, а 
также Структуры «ООН-женщины» и организаций 
гражданского общества. Среди главных компонен-
тов нашего Национального плана действий можно 
назвать стратегии защиты женщин и девочек от по-
следствий войны и меры по предотвращению сексу-
ального и гендерного насилия, включая сексуаль-
ное насилие в условиях конфликта, а также меры 
по привлечению женщин к участию в инициативах 
в области поддержания мира и безопасности, в том 
числе на руководящих должностях.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Канады.

Г-н Грант (Канада) (говорит по-английски): Я 
рад выступить сегодня от имени Группы друзей по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, неофи-
циальной группы, которую возглавляет Канада и в 
которую входят 53 государства-члена, представля-
ющие все пять региональных групп Организации 
Объединенных Наций.

Мы благодарим делегацию Уругвая за органи-
зацию сегодняшних открытых прений. Мы хотели 
бы также поблагодарить г-жу Зайнаб Бангуру за 
образцовую работу в качестве Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросу о 
сексуальном насилии в условиях конфликта, кото-
рую она выполняла последние пять лет. Кроме того, 
мы приветствуем г-жу Прамилу Паттен в ее новом 
качестве Специального представителя Генерально-
го секретаря, в котором она может рассчитывать на 
нашу полную поддержку в выполнении ее мандата.

Нас возмущает широкое распространение не-
прекращающихся актов сексуального насилия в ус-
ловиях вооруженного конфликта, которые соверша-
ют и государственные, и негосударственные субъ-
екты, что документально подтверждает последний 
доклад Генерального секретаря (S/2017/249). Сек-
суальное насилие, которое все чаще используется 
как тактика ведения войны, является грубым и не-
допустимым нарушением норм международного 
гуманитарного права и международных стандартов 
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в области прав человека. Нам всем слишком хоро-
шо известно, что и без того ошеломляюще большое 
число сообщений об актах сексуального насилия в 
условиях конфликта на самом деле представляет 
лишь малую часть их реального количества. Кро-
ме того, сексуальное насилие в условиях конфликта 
стало как причиной, так и следствием вынужденно-
го перемещения.

Мы потрясены актами сексуального насилия, 
включая изнасилование, детскими и ранними бра-
ками и принудительными браками, а также пора-
бощением, осуществляемыми террористическими 
группами. Кроме того, мы встревожены тем, что 
такие действия стали частью стратегических целей 
и идеологии некоторых террористических групп, 
в том числе средством вербовки, финансирования, 
запугивания и разрушения общин, согласно резо-
люции 2331 (2016). Таким отвратительным действи-
ям следует положить конец, виновные в них лица 
должны быть привлечены к судебной ответствен-
ности, а жертвам таких преступлений должна быть 
оказана всесторонняя помощь, с тем чтобы они мог-
ли полностью исцелиться от таких травм и реинте-
грироваться в свои общества.

Мы подчеркиваем, что атмосфера безнаказан-
ности лишает людей желания сообщать о случив-
шемся, подрывает оказание помощи и потворству-
ет дальнейшим нарушениям. Решение проблемы 
сексуального насилия в условиях конфликта сле-
дует рассматривать как средство предотвращения 
конфликта. Поэтому мы призываем к обеспечению 
ответственности за преступления, связанные с сек-
суальным насилием в условиях вооруженного кон-
фликта, включая те из них, которые граничат с во-
енными преступлениями, преступлениями против 
человечности или геноцидом. Эффективное рас-
следование и документальное подтверждение сек-
суального насилия в условиях вооруженного кон-
фликта способствуют обеспечению доступа жертв 
к правосудию с целью привлечения виновных к су-
дебной ответственности. У нас имеется несколько 
важных механизмов привлечения к ответственно-
сти. Однако привлечение к ответственности также 
зависит от надлежащих правовых и доказательных 
рамочных основ судопроизводства таких престу-
плений. В этой связи мы особо отмечаем междуна-
родный протокол о документальном учете и рассле-
довании случаев сексуального насилия в условиях 
конфликта, а также работу Группы экспертов по 

вопросам законности и сексуального насилия в ус-
ловиях конфликта.

Кроме того, мы рекомендуем предоставлять 
международным механизмам подотчетности и 
собственным санкционным режимам Совета Без-
опасности полномочия и ресурсы для проведения, 
в частности, расследований случаев сексуального 
насилия в условиях конфликта. Мы приветствуем 
усилия по привлечению ДАИШ и других терро-
ристических групп к судебной ответственности за 
преступления, совершенные их членами в условиях 
конфликта, включая сексуальное насилие. Но мы 
также должны помнить о том, что военное пораже-
ние преступников не подменяет собой привлече-
ние к судебной ответственности за преступления и 
признание страданий жертв.

Вопросы судебной ответственности и предот-
вращения сексуального насилия должны быть 
включены в мирные соглашения, в том числе, в слу-
чае необходимости, приняты во внимание в рамках 
механизмов правосудия переходного периода, спо-
собствующих обеспечению правосудия, установле-
нию истины, возмещению ущерба и принятию мер 
по предотвращению его повторного появления. Ам-
нистия не должна предоставляться виновным в сек-
суальном насилии, и сексуальное насилие должно 
быть недвусмысленно запрещено положениями со-
глашений о прекращении огня и мирных соглаше-
ний. В рамках Организации Объединенных Наций 
командующие силами должны чаще встречаться с 
представителями гражданского общества, а страны, 
предоставляющие воинские и полицейские контин-
генты, должны направлять больше женщин, служа-
щих объектами распространения жизненно важной 
информации в целях раннего предупреждения.

Обеспечение ответственности должно сопро-
вождаться эффективной и многосекторальной под-
держкой жертв, чья глубокая травма может сохра-
няться в течение длительного времени после за-
вершения конфликта. Необходимо прилагать более 
напряженные усилия на всех уровнях в интересах 
обеспечения того, чтобы пострадавшие имели до-
ступ ко всему спектру услуг с целью обеспечения 
источников средств к существованию, а также пра-
вовых, психосоциальных и недискриминационных 
медицинских услуг. Мы должны проявить солидар-
ность с жертвами не только на словах, но и на деле. 
Кроме того, гуманитарная помощь должна быть на-



17-13605� 51/110

15/05/2017	﻿ 	 S/PV.7938

правлена на решение проблемы сексуального и ген-
дерного насилия посредством превентивных мер, 
а также мер реагирования и должна базироваться 
на подходе, основанном на программах, учитываю-
щих гендерные аспекты.

Кроме того, мы не должны допустить того, что-
бы преступление сексуального насилия усугубля-
лось клеймом позора, последствия которого слиш-
ком хорошо известны и часто смертельно опасны. 
Такая стигматизация лишь усугубляет социальную 
изоляцию жертв и является препятствием на пути 
их полного исцеления и реинтеграции в свои обще-
ства. Общества, включая традиционных и рели-
гиозных лидеров, должны обеспечить поддержку 
жертв. Мы должны раз и навсегда заявить о том, 
что клеймо позора лежит на преступниках, а не на 
их жертвах.

В заключение мне хотелось бы отметить, что 
неравенство порождает и обостряет сексуальное 
насилие в условиях конфликта, которое будет су-
ществовать до тех пор, пока сохраняется неравен-
ство, порождающее такие действия. В силу этой и 
многих других причин необходимо, чтобы государ-
ства-члены удвоили свои усилия в интересах до-
стижения гендерного равенства, полного осущест-
вления женщинами и девочками прав человека и 
расширения прав и возможностей всех женщин и 
девочек, с тем чтобы они могли стать полноправны-
ми и активными членами своих обществ.

А сейчас я хотел бы добавить пять кратких со-
ображений в своем качестве представителя Канады.

Прежде всего Канада возмущена масштабами 
и размахом сексуального насилия в условиях кон-
фликта. В то время как мы наблюдаем некоторый 
прогресс в других сферах повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, как представ-
ляется, пагубное явление сексуального насилия в 
условиях конфликта усугубляется и приобретает 
все более жестокий и широкомасштабный характер.

Во-вторых, систематическое использование 
сексуального насилия в качестве средства ведения 
войны требует принятия эффективных и своевре-
менных мер реагирования. Государства-члены не 
могут просто осуждать эту ситуацию, не принимая 
мер в рамках их полномочий, с тем чтобы оказать 
помощь жертвам. Вот почему Канада перечисляет 
средства на проект «Быстрое реагирование право-

судия», с тем чтобы содействовать принятию мер 
реагирования на случаи сексуального насилия и 
их расследованию. Также в силу этих причин мы 
решили принять у себя в этом году примерно 1200 
жертв ДАИШ, в частности уязвимых женщин и де-
тей — езидов и их семьи. Мы приветствуем усилия 
Специального представителя Генерального секре-
таря и Соединенного Королевства, направленные 
на борьбе со стигматизацией жертв.

В-третьих, мы также будем и впредь добивать-
ся, в первую очередь, предотвращения таких дей-
ствий. В связи с этим необходимо напомнить о важ-
ности привлечения мужчин и мальчиков к участию 
в превентивных усилиях.

В-четвертых, хотя мужчины составляют пода-
вляющее большинство лиц, совершающих сексу-
альное насилие в условиях конфликта, мы должны 
помнить о том, что мужчины и мальчики также 
являются жертвами. Поэтому настоятельно не-
обходимо, чтобы при проведении любого анализа 
гендерной проблематики государства — члены Ор-
ганизации Объединенных Наций обеспечили учет 
воздействия сексуального насилия в условиях кон-
фликта на мужчин и мальчиков, а также на женщин 
и девочек.

И наконец, необходимо, чтобы все государства 
— члены Организации Объединенных Наций вно-
сили свой вклад в решение проблемы сексуального 
насилия в условиях конфликта, а не в существова-
ние этой проблемы. Канада по-прежнему глубоко 
озабочена всеми формами сексуальной эксплуа-
тации и сексуальных надругательств со стороны 
персонала Организации Объединенных Наций, ми-
ротворцев и сил, не принадлежащих Организации 
Объединенных Наций. Государства-члены, вклю-
чая всех членов Совета Безопасности, должны под-
крепить свои обязательства, касающиеся абсолют-
ной нетерпимости к таким явлениям, конкретными 
и эффективными действиями своего собственного 
персонала. Важно отметить, что они не должны 
препятствовать ключевым инициативам, пред-
ложенным Генеральным секретарем, с тем чтобы 
способствовать избавлению Организации Объеди-
ненных Наций от этой «раковой опухоли». Совет 
Безопасности может рассчитывать на то, что Ка-
нада сыграет свою роль в решении этого жизненно 
важного вопроса.
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Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить делегацию 
Уругвая за организацию сегодняшних очень важ-
ных открытых прений. Мы хотели бы также побла-
годарить г-жу Зайнаб Бангуру за ее превосходную 
работу в качестве Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта и поприветствовать 
г-жу Прамилу Паттен на этом важном посту.

Венгрия присоединяется к заявлению, сделан-
ному наблюдателем от Европейского союза. Я хо-
тела бы также высказать некоторые соображения в 
своем национальном качестве.

Венгрия глубоко обеспокоена широкомасштаб-
ной и возрастающей угрозой сексуального насилия 
и его использованием в условиях вооруженного 
конфликта в качестве тактики ведения войны и тер-
роризма. Международное сообщество не должно 
мириться с сексуальным насилием в любой форме 
или в любом контексте. Мы возмущены тем, что 
сексуальное насилие является неотъемлемой ча-
стью не только идеологии воинствующего экстре-
мизма и террористических групп, но и безжалост-
ной стратегии финансирования и вербовки посред-
ством торговли услугами сексуального характера, 
сексуального рабства, вымогательства выкупа и 
вынужденного перемещения.

Сексуальное насилие в условиях вооруженно-
го конфликта имеет трагические последствия для 
жертв и наносит ущерб общинам. Люди не только 
страдают от серьезного и долгосрочного физиче-
ского и психологического ущерба, но и сталкива-
ются со стигматизацией, двойной виктимизацией, 
травмой, опасностью дискриминации и социальной 
изоляции. Для общин сексуальное насилие пред-
ставляет собой форму коллективного преследова-
ния этнических и религиозных меньшинств; утра-
ту их идентичности посредством принудительного 
обращения в ислам и идеологической обработки, 
а также разрушения их социальных основ посред-
ством принудительного брака и стигматизации.

Этот сложный и более серьезный вопрос должен 
решаться на комплексной основе. Необходимо обе-
спечить правосудие и привлечение к ответственно-
сти за такие ужасные преступления, опирающиеся 

на эффективное расследование, документацию и 
механизмы отчетности, с тем чтобы предотвратить 
безнаказанность и будущее насилие и прервать по-
рочный круг конфликтов. Кроме того, сексуальное 
насилие в условиях конфликта стало как причиной, 
так и следствием вынужденного перемещения.

Мы потрясены актами сексуального насилия, 
включая изнасилование, детскими и ранними бра-
ками и принудительными браками, а также пора-
бощением, осуществляемыми террористическими 
группами. Кроме того, мы встревожены тем, что 
такие действия стали частью стратегических целей 
и идеологии некоторых террористических групп, 
в том числе средством вербовки, финансирования, 
запугивания и разрушения общин, согласно резо-
люции 2331 (2016). Таким отвратительным действи-
ям следует положить конец, виновные в них лица 
должны быть привлечены к судебной ответствен-
ности, а жертвам таких преступлений должна быть 
оказана всесторонняя помощь, с тем чтобы они мог-
ли полностью исцелиться от таких травм и реинте-
грироваться в свои общества.

Мы подчеркиваем, что атмосфера безнаказан-
ности лишает людей желания сообщать о случив-
шемся, подрывает оказание помощи и потворству-
ет дальнейшим нарушениям. Решение проблемы 
сексуального насилия в условиях конфликта сле-
дует рассматривать как средство предотвращения 
конфликта. Поэтому мы призываем к обеспечению 
ответственности за преступления, связанные с сек-
суальным насилием в условиях вооруженного кон-
фликта, включая те из них, которые граничат с во-
енными преступлениями, преступлениями против 
человечности или геноцидом. Эффективное рас-
следование и документальное подтверждение сек-
суального насилия в условиях вооруженного кон-
фликта способствуют обеспечению доступа жертв 
к правосудию с целью привлечения виновных к су-
дебной ответственности. У нас имеется несколько 
важных механизмов привлечения к ответственно-
сти. Однако привлечение к ответственности также 
зависит от надлежащих правовых и доказательных 
рамочных основ судопроизводства таких престу-
плений. В этой связи мы особо отмечаем междуна-
родный протокол о документальном учете и рассле-
довании случаев сексуального насилия в условиях 
конфликта, а также работу Группы экспертов по 
вопросам законности и сексуального насилия в ус-
ловиях конфликта.
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Кроме того, мы рекомендуем предоставлять 
международным механизмам подотчетности и 
собственным санкционным режимам Совета Без-
опасности полномочия и ресурсы для проведения, 
в частности, расследований случаев сексуального 
насилия в условиях конфликта. Мы приветствуем 
усилия по привлечению ДАИШ и других терро-
ристических групп к судебной ответственности за 
преступления, совершенные их членами в условиях 
конфликта, включая сексуальное насилие. Но мы 
также должны помнить о том, что военное пораже-
ние преступников не подменяет собой привлече-
ние к судебной ответственности за преступления и 
признание страданий жертв.

Вопросы судебной ответственности и предот-
вращения сексуального насилия должны быть 
включены в мирные соглашения, в том числе, в слу-
чае необходимости, приняты во внимание в рамках 
механизмов правосудия переходного периода, спо-
собствующих обеспечению правосудия, установле-
нию истины, возмещению ущерба и принятию мер 
по предотвращению его повторного появления. Ам-
нистия не должна предоставляться виновным в сек-
суальном насилии, и сексуальное насилие должно 
быть недвусмысленно запрещено положениями со-
глашений о прекращении огня и мирных соглаше-
ний. В рамках Организации Объединенных Наций 
командующие силами должны чаще встречаться с 
представителями гражданского общества, а страны, 
предоставляющие воинские и полицейские контин-
генты, должны направлять больше женщин, служа-
щих объектами распространения жизненно важной 
информации в целях раннего предупреждения.

Обеспечение ответственности должно сопро-
вождаться эффективной и многосекторальной под-
держкой жертв, чья глубокая травма может сохра-
няться в течение длительного времени после за-
вершения конфликта. Необходимо прилагать более 
напряженные усилия на всех уровнях в интересах 
обеспечения того, чтобы пострадавшие имели до-
ступ ко всему спектру услуг с целью обеспечения 
источников средств к существованию, а также пра-
вовых, психосоциальных и недискриминационных 
медицинских услуг. Мы должны проявить солидар-
ность с жертвами не только на словах, но и на деле. 
Кроме того, гуманитарная помощь должна быть на-
правлена на решение проблемы сексуального и ген-
дерного насилия посредством превентивных мер, 
а также мер реагирования и должна базироваться 

на подходе, основанном на программах, учитываю-
щих гендерные аспекты.

Кроме того, мы не должны допустить того, что-
бы преступление сексуального насилия усугубля-
лось клеймом позора, последствия которого слиш-
ком хорошо известны и часто смертельно опасны. 
Такая стигматизация лишь усугубляет социальную 
изоляцию жертв и является препятствием на пути 
их полного исцеления и реинтеграции в свои обще-
ства. Общества, включая традиционных и рели-
гиозных лидеров, должны обеспечить поддержку 
жертв. Мы должны раз и навсегда заявить о том, 
что клеймо позора лежит на преступниках, а не на 
их жертвах.

В заключение мне хотелось бы отметить, что 
неравенство порождает и обостряет сексуальное 
насилие в условиях конфликта, которое будет су-
ществовать до тех пор, пока сохраняется неравен-
ство, порождающее такие действия. В силу этой и 
многих других причин необходимо, чтобы государ-
ства-члены удвоили свои усилия в интересах до-
стижения гендерного равенства, полного осущест-
вления женщинами и девочками прав человека и 
расширения прав и возможностей всех женщин и 
девочек, с тем чтобы они могли стать полноправны-
ми и активными членами своих обществ.

А сейчас я хотел бы добавить пять кратких со-
ображений в своем качестве представителя Канады.

Прежде всего Канада возмущена масштабами 
и размахом сексуального насилия в условиях кон-
фликта. В то время как мы наблюдаем некоторый 
прогресс в других сферах повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, как представ-
ляется, пагубное явление сексуального насилия в 
условиях конфликта усугубляется и приобретает 
все более жестокий и широкомасштабный характер.

Во-вторых, систематическое использование 
сексуального насилия в качестве средства ведения 
войны требует принятия эффективных и своевре-
менных мер реагирования. Государства-члены не 
могут просто осуждать эту ситуацию, не принимая 
мер в рамках их полномочий, с тем чтобы оказать 
помощь жертвам. Вот почему Канада перечисляет 
средства на проект «Быстрое реагирование право-
судия», с тем чтобы содействовать принятию мер 
реагирования на случаи сексуального насилия и 
их расследованию. Также в силу этих причин мы 
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решили принять у себя в этом году примерно 1200 
жертв ДАИШ, в частности уязвимых женщин и де-
тей — езидов и их семьи. Мы приветствуем усилия 
Специального представителя Генерального секре-
таря и Соединенного Королевства, направленные 
на борьбе со стигматизацией жертв.

В-третьих, мы также будем и впредь добивать-
ся, в первую очередь, предотвращения таких дей-
ствий. В связи с этим необходимо напомнить о важ-
ности привлечения мужчин и мальчиков к участию 
в превентивных усилиях.

В-четвертых, хотя мужчины составляют пода-
вляющее большинство лиц, совершающих сексу-
альное насилие в условиях конфликта, мы должны 
помнить о том, что мужчины и мальчики также 
являются жертвами. Поэтому настоятельно не-
обходимо, чтобы при проведении любого анализа 
гендерной проблематики государства — члены Ор-
ганизации Объединенных Наций обеспечили учет 
воздействия сексуального насилия в условиях кон-
фликта на мужчин и мальчиков, а также на женщин 
и девочек.

И наконец, необходимо, чтобы все государства 
— члены Организации Объединенных Наций вно-
сили свой вклад в решение проблемы сексуального 
насилия в условиях конфликта, а не в существова-
ние этой проблемы. Канада по-прежнему глубоко 
озабочена всеми формами сексуальной эксплуа-
тации и сексуальных надругательств со стороны 
персонала Организации Объединенных Наций, ми-
ротворцев и сил, не принадлежащих Организации 
Объединенных Наций. Государства-члены, вклю-
чая всех членов Совета Безопасности, должны под-
крепить свои обязательства, касающиеся абсолют-
ной нетерпимости к таким явлениям, конкретными 
и эффективными действиями своего собственного 
персонала. Важно отметить, что они не должны 
препятствовать ключевым инициативам, пред-
ложенным Генеральным секретарем, с тем чтобы 
способствовать избавлению Организации Объеди-
ненных Наций от этой «раковой опухоли». Совет 
Безопасности может рассчитывать на то, что Ка-
нада сыграет свою роль в решении этого жизненно 
важного вопроса.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить делегацию 
Уругвая за организацию сегодняшних очень важ-
ных открытых прений. Мы хотели бы также побла-
годарить г-жу Зайнаб Бангуру за ее превосходную 
работу в качестве Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта и поприветствовать 
г-жу Прамилу Паттен на этом важном посту.

Венгрия присоединяется к заявлению, сделан-
ному наблюдателем от Европейского союза. Я хо-
тела бы также высказать некоторые соображения в 
своем национальном качестве.

Венгрия глубоко обеспокоена широкомасштаб-
ной и возрастающей угрозой сексуального насилия 
и его использованием в условиях вооруженного 
конфликта в качестве тактики ведения войны и тер-
роризма. Международное сообщество не должно 
мириться с сексуальным насилием в любой форме 
или в любом контексте. Мы возмущены тем, что 
сексуальное насилие является неотъемлемой ча-
стью не только идеологии воинствующего экстре-
мизма и террористических групп, но и безжалост-
ной стратегии финансирования и вербовки посред-
ством торговли услугами сексуального характера, 
сексуального рабства, вымогательства выкупа и 
вынужденного перемещения.

Сексуальное насилие в условиях вооруженно-
го конфликта имеет трагические последствия для 
жертв и наносит ущерб общинам. Люди не только 
страдают от серьезного и долгосрочного физиче-
ского и психологического ущерба, но и сталкива-
ются со стигматизацией, двойной виктимизацией, 
травмой, опасностью дискриминации и социальной 
изоляции. Для общин сексуальное насилие пред-
ставляет собой форму коллективного преследова-
ния этнических и религиозных меньшинств; утра-
ту их идентичности посредством принудительного 
обращения в ислам и идеологической обработки, 
а также разрушения их социальных основ посред-
ством принудительного брака и стигматизации.

Этот сложный и более серьезный вопрос должен 
решаться на комплексной основе. Необходимо обе-
спечить правосудие и привлечение к ответственно-
сти за такие ужасные преступления, опирающиеся 
на эффективное расследование, документацию и 
механизмы отчетности, с тем чтобы предотвратить 
безнаказанность и будущее насилие и прервать по-
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рочный круг конфликтов. В этой связи мы высоко 
оцениваем работу Группы экспертов Организации 
Объединенных Наций по вопросам верховенства 
права и сексуального насилия в условиях конфлик-
та. Кроме того, Венгрия гордится тем, что оказыва-
ет финансовую поддержку и содействует бесценной 
работе советников по гендерным вопросам, направ-
ляемых в миссии Структурой «ООН-женщины» и 
инициативой «Быстрое реагирование правосудия», 
а также усилиям Структуры «ООН-женщины» по 
предотвращению воинствующего экстремизма.

Лица, подвергшиеся сексуальному насилию, 
и свидетели таких преступлений нуждаются в не-
отложной и всеобъемлющей защите и поддержке. 
Женщины и мужчины, девочки и мальчики — все 
должны получать помощь с учетом конкретных ус-
ловий в целях их социально-экономической реинте-
грации в свои общины. Для этого нам необходимы 
стратегии, осуществляемые не только по принципу 
«сверху вниз», но и по принципу «снизу вверх», об-
щинные меры по борьбе со стигматизацией, прини-
маемые в сотрудничестве с традиционными и об-
щинными лидерами, религиозными организациями 
и семьями.

Для решения проблемы сексуального насилия 
в условиях конфликта в долгосрочной перспективе 
мы должны создать эффективную архитектуру пре-
дотвращения, которая включала бы раннее пред-
упреждение, укрепление национальных правовых 
и стратегических рамок и систем правосудия и под-
готовку по гендерным вопросам сотрудников сек-
тора безопасности и миротворческого персонала, а 
также обеспечивала бы присутствие советников по 
вопросам защиты женщин в составе всех миротвор-
ческих операций.

Венгрия является активным участником иници-
атив по борьбе с сексуальным насилием в условиях 
конфликта. Этим летом венгерское министерство 
иностранных дел и торговли организует информа-
ционно-просветительский семинар по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности для экспертов из 
соответствующих министерств, вооруженных сил, 
полиции и персонала операций по поддержанию 
мира, а также заинтересованных представителей 
организаций гражданского общества и научных 
кругов. Лишь сообща мы сможем решить пробле-
му сексуального насилия в условиях вооруженного 
конфликта. Она станет одной из тем для обсужде-

ния в ходе этой конференции. Мы должны делать 
все возможное, в том числе в рамках совместных 
действий, для борьбы с бедствием сексуального на-
силия в условиях конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас за 
проведение сегодняшнего заседания по весьма важ-
ному вопросу, который затрагивает жизнь слишком 
большого числа людей, в особенности женщин и 
детей, в условиях и без того чудовищных во многих 
отношениях конфликтов.

Эстония присоединяется к заявлениям, сделан-
ным от имени Европейского союза и Группы друзей 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Это не просто очередные прения по очередно-
му вопросу нашей повестки дня. Невозможно пере-
оценить настоятельную необходимость борьбы с 
сексуальным насилием в условиях конфликта. Все 
государства несут ответственность за борьбу с без-
наказанностью и обеспечение подотчетности путем 
судебного преследования виновных в совершении 
этих чудовищных преступлений против граждан-
ских лиц. Мы не должны допускать безнаказан-
ности за преступления сексуального и гендерного 
насилия. Однако на сегодняшний день лишь немно-
гие лица, виновные в совершении сексуального на-
силия, были привлечены к ответственности. Безна-
казанность за эти преступления подрывает между-
народный мир и безопасность и препятствует пост-
конфликтному миростроительству. В этой связи мы 
приветствуем содержащуюся в последнем докладе 
Генерального секретаря (S/2017/249) рекоменда-
цию о том, что Совет Безопасности должен оказать 
влияние на государственные и негосударственные 
субъекты в зонах конфликтов, с тем чтобы обе-
спечить соблюдение норм международного права, 
в том числе путем передачи дел на рассмотрение в 
Международный уголовный суд (МУС).

Кроме того, важно в полной мере использовать 
существующие инструменты и механизмы и про-
должать включать сексуальное насилие как часть 
критериев для обозначения на предмет санкций. 
Кроме того, мы настоятельно призываем страны, 
сталкивающиеся с сексуальным насилием в ус-
ловиях конфликта, установить контакт с другими 
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сторонами и перенять опыт успешного решения 
этой проблемы, к примеру опыт Кот-д’Ивуара. Эти 
примеры свидетельствуют о том, что при наличии 
твердой воли и поддержки со стороны Организации 
Объединенных Наций и международного сообще-
ства положительные результаты могут быть до-
стигнуты незамедлительно.

Однако для привлечения виновных к ответ-
ственности крайне важно, чтобы жертвы сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта сообщали о 
таких случаях и не испытывали страха, стыда или 
стигматизации. Это вновь подчеркивает важность 
повышения осведомленности и изменения соци-
альных норм и менталитета. Жертвы сексуального 
насилия должны получать помощь правовых, меди-
цинских и других соответствующих служб, с тем 
чтобы избежать изгнания из общин и предотвра-
тить их двойную виктимизацию.

Каждая страна может внести свой вклад в борь-
бу с сексуальным и гендерным насилием. Эстония 
принимает меры как на национальном, так и на 
международном уровнях. На глобальном уровне 
мы поддерживаем усилия Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о сек-
суальном насилии в условиях конфликта и вносим 
регулярные взносы в Целевой фонд МУС в интере-
сах потерпевших. Кроме того, Эстония поддержи-
вает борьбу с сексуальным насилием в условиях 
конфликта в рамках Группы экспертов по вопросам 
верховенства права и сексуального насилия в усло-
виях конфликта.

На национальном уровне Эстония добилась 
важного прогресса в области борьбы с насилием в 
отношении женщин и с сексуальными надругатель-
ствами над детьми. В частности, жертвы торговли 
людьми, несопровождаемые несовершеннолетние 
иностранные граждане и подвергшиеся сексуаль-
ному насилию несовершеннолетние лица имеют 
право на получение консультативных услуг и пси-
хологической помощи. Кроме того, Эстония счи-
тает важным рассматривать борьбу с сексуальным 
насилием в условиях конфликта как часть более 
широкой повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Поэтому мы включили во-
прос о торговле людьми и гендерном насилии во 
все наши учебные курсы подготовки на этапе до 
развертывания.

Несмотря на наши общие усилия и достижения, 
многое еще предстоит сделать в деле борьбы с сек-
суальным насилием в условиях конфликта. Эсто-
ния выражает надежду на то, что эта тема будет и 
впредь занимать приоритетное место в нашей по-
вестке дня, и призывает все государства-члены к 
всестороннему сотрудничеству в борьбе с престу-
плениями против человечности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному наблюдателю 
от Святого Престола, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Архиепископ Ауса (говорит по-английски): 
Святой Престол благодарит председательствую-
щую делегацию Уругвая за обсуждение этой вы-
зывающей тревогу темы в ходу открытых прений в 
этом зале с участием представителей всего между-
народного сообщества.

Наша делегация хотела бы поблагодарить Ге-
нерального секретаря за его последний доклад 
(S/2017/249) о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта, в котором описываются чудовищные по-
следствия этих преступлений для женщин и дево-
чек и целых общин.

Термин «сексуальное насилие в условиях кон-
фликта» охватывает широкий спектр видов сексу-
ального насилия, включая изнасилование, обраще-
ние в сексуальное рабство, принуждение к прости-
туции, принудительную беременность, принуж-
дение к аборту, принудительную стерилизацию, 
принудительное вступление в брак, а также торгов-
лю людьми в ситуациях конфликта с целью сексу-
ального насилия или эксплуатации. Все эти формы 
сексуального насилия чудовищны и подлежат уго-
ловному преследованию, однако наша делегация 
хотела бы привлечь особое внимание к использова-
нию сексуального насилия в условиях конфликта в 
качестве тактики терроризма.

Мотивы этого особо тяжкого преступления, 
указанные в докладе Генерального секретаря, пред-
ставляют собой длинный перечень злонамеренных 
действий, в том числе стимулирование вербовки 
террористов, запугивание и перемещение населе-
ния, принудительное обращение в иную веру по-
средством вступления в брак, ущемление основ-
ных прав женщин, получение доходов от торговли 
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сексуальными услугами, вымогательство выкупа у 
отчаявшихся семей, предоставление женщин и де-
вочек в качестве военных трофеев или «компенса-
ции» боевикам, которые затем вольны продавать их 
или эксплуатировать так, как пожелают, а также ис-
пользование женщин и девочек в качестве «живых 
щитов» и террористок-смертниц. Безмерные стра-
дания столь многих женщин, которые сегодня по-
прежнему оказываются жертвами такой жестоко-
сти, подталкивают нас к решительным действиям. 
Поэтому Святой Престол призывает международ-
ное сообщество через Совет Безопасности уделять 
приоритетное внимание этому вопиющему виду на-
силия в отношении женщин и детей.

Не требуется дополнительных доказательств 
того факта, что женщины и девочки являются непо-
средственными мишенями этой тактики запугива-
ния, деморализации населения и генерирования до-
ходов для машины террора. Папа Франциск напом-
нил дипломатическому сообществу о том, что мы 
не должны обделять вниманием чудовищное пре-
ступление изнасилования в условиях конфликта, 
которое является одним из наиболее грубых оскор-
блений достоинства женщин и представляет собой 
надругательство не только над телом, но и над ду-
шой, приводя к травме, которую трудно стереть из 
памяти, а также к соответствующим последствиям 
для всего общества.

Перед лицом этих отвратительных преступле-
ний в первую очередь государства и все междуна-
родное сообщество несут серьезную ответствен-
ность по защите жертв военных преступлений, 
преступлений против человечности, геноцида и 
этнических чисток. Международное сообщество 
призвано содействовать и помогать государствам 
в выполнении этой обязанности. Разумеется, сек-
суальное насилие в условиях конфликта, в частно-
сти сексуальное насилие как орудие террора, имеет 
непосредственное отношение к этой неотложной и 
серьезной ответственности по защите. Широко рас-
пространенная безнаказанность тех, кто совершает 
такие преступления, говорит о необходимости ско-
рейшего выполнения этой ответственности.

Принятие безотлагательных мер по предотвра-
щению того, чтобы женщины и девочки станови-
лись жертвами таких чудовищных действий в ус-
ловиях конфликта, должно дополнять и укреплять 
коллективные усилия государств и их твердую 

решимость добиваться искоренения конфликтов и 
выработки скоординированных решений на основе 
диалога и посредничества, а также в рамках пост-
конфликтного миростроительства и примирения. 
Кроме того, нет необходимости напоминать о том, 
что роль женщин в этой работе имеет важнейшее 
значение. Они действительно вносят незаменимый 
вклад во все наши усилия по обеспечению мира и 
безопасности и избавлению нашего мира от бед-
ствий войны и насилия, поэтому не следует пода-
вать эту мысль как запоздалое откровение или про-
сто как политически корректное заявление.

Неделю назад Папа Франциск в очередной раз 
предупредил нас о том, что культура разрушения 
распространяется по всему миру, и мы сталкиваем-
ся с новой волной расправ с мужчинами, женщи-
нами и детьми, которые подвергаются страданиям 
и погибают в результате войн и миграции или экс-
плуатируются в угоду личным интересам других 
людей. Перед лицом этой культуры насилия ми-
ровое сообщество, особенно женщины и девочки, 
чье достоинство по-прежнему жестоко унижается, 
связывают свои надежды с Советом Безопасности и 
ждут от него действий. Давайте же всегда помнить 
о них и покажем своими действиями, что их надеж-
ды не напрасны.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Чили.

Г-н Баррос Мелет (Чили) (говорит по-
испански): Мы благодарим Уругвай за организацию 
сегодняшних прений и приветствуем присутству-
ющего здесь заместителя министра иностранных 
дел г-на Хосе Луиса Канселу. Пользуясь этой воз-
можностью, Чили выражает признательность до-
кладчикам за их выступления и высоко оценивает 
работу г-жи Зайнаб Бангуры, чей мандат в качестве 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта подходит к концу.

Как отмечается в последнем докладе (S/2017/249) 
Генерального секретаря о сексуальном насилии в 
условиях конфликта, масштабы этого бедствия вы-
зывают у нас серьезную тревогу. Проявления тако-
го насилия не ограничиваются изнасилованиями 
и включают другие тяжкие преступления, в том 
числе принуждение к проституции, сексуальное 
рабство, принудительную беременность и иные по-
зорные формы сексуального насилия. Особую обе-
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спокоенность вызывает тот факт, что насилие яв-
ляется тактикой терроризма, которая используется 
не только для запугивания и деморализации насе-
ления, но и в качестве источника финансирования 
террористической деятельности.

Более широкая осведомленность о серьезности 
этой проблемы необходима для надлежащего пони-
мания способов осуществления мер, требуемых для 
предотвращения, защиты, реабилитации и реинте-
грации. В этой связи с удовлетворением отмечаем 
такие мероприятия, как инициатива Соединенно-
го Королевства по предотвращению сексуального 
насилия в условиях конфликта и стигматизации. 
В записке с руководящими указаниями Генераль-
ного секретаря относительно возмещения ущерба 
в связи с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта от июня 2014 года содержатся руководящие 
принципы и примеры передового опыта, которые 
необходимо рассмотреть. Кроме того, мы считаем 
исключительно важным обеспечивать поддержку 
и защиту журналистов, освещающих такие престу-
пления. Они рискуют собственной безопасностью 
при выполнении работы по выявлению и пресече-
нию безнаказанности. Мы также приветствуем раз-
вертывание советников по вопросам защиты жен-
щин в составе миссий Организации Объединенных 
Наций, что способствует расширению доступа к 
более качественной информации.

Обеспечение отправления правосудия необ-
ходимо для того, чтобы жертвы получили опреде-
ленную моральную и материальную компенсацию. 
Именно поэтому международное сообщество обя-
зано бороться с безнаказанностью. Кроме того, не-
применимость срока давности к таким преступле-
ниям является одним из основных инструментов 
обеспечения справедливой компенсации. Создан-
ные в этой связи целевые фонды, в частности Целе-
вой фонд с участием многих партнеров и Целевой 
фонд в интересах потерпевших Международного 
уголовного суда, представляют собой шаг в пра-
вильном направлении и требуют устойчивой фи-
нансовой поддержки.

Мы должны расширять и активизировать наши 
усилия по предотвращению. Необходимо разраба-
тывать учебные программы на всех уровнях, осо-
бенно для вооруженных сил, в том числе контин-
гентов, принимающих участие в операциях по под-
держанию мира. Осуществление резолюции 1325 

(2000) и связанных с ней резолюций, а также под-
готовка странами национальных планов действий 
имеют ключевое значение для предотвращения. 
Второй национальный план Чили предусматрива-
ет реализацию более широких программ учебной 
подготовки и просвещения, которые включают в 
себя такие аспекты, как гендерная проблематика, 
сексуальное насилие и права человека женщин в 
миротворческих операциях, и ориентированы на 
полицейский, военный и гражданский персонал, 
участвующий в таких операциях, что также отно-
сится ко всем этапам урегулирования конфликтов и 
постконфликтного восстановления. Мы выражаем 
нашу солидарность с жертвами этих серьезных на-
рушений и последующей стигматизации, с которой 
многие из них сталкиваются, и отмечаем необходи-
мость делать все возможное для искоренения этого 
зла и выявления тех, кто несет за это ответствен-
ность, а именно лиц, которые совершают такие зло-
деяния или подстрекают к ним.

В заключение хотели бы заявить о нашей соли-
дарности с жертвами этого бедствия и поблагода-
рить все стороны, стремящиеся добиться его иско-
ренения, включая гражданское общество, которое 
проводит важную работу в этом отношении.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Ирландии.

Г-н О’Тул (Ирландия) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Уругвай за организацию сегодняш-
них прений.

Ирландия присоединяется к заявлению, сде-
ланному наблюдателем от Европейского союза, а 
также к заявлению представителя Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Хотел бы также воздать должное г-же Зайнаб 
Бангуре, покидающей свой пост Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта, и по-
желать успехов новому Специальному представите-
лю г-же Прамиле Паттен в выполнении ее важных 
обязанностей.

В последнем докладе (S/2017/249) Генерального 
секретаря освещаются различные проблемы, с ко-
торыми мы сталкиваемся в борьбе с сексуальным 
насилием в условиях конфликта. Ирландия хотела 
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бы остановиться на трех областях, которые, по на-
шему мнению, заслуживают особого внимания.

Во-первых, что касается связи между сексуаль-
ным насилием и торговлей людьми, то решением 
этой проблемы должны заниматься все страны. Од-
нако во время войны соответствующие механизмы 
предотвращения и защиты в большинстве случаев 
полностью отсутствуют, что ведет к процветанию 
террористических групп и преступных сетей. На 
данный момент резолюция 2331 (2016) является 
самым прочным правовым документом, в котором 
подчеркивается связь между сексуальным насили-
ем и торговлей людьми в условиях конфликта. Рас-
считываем, что государства — члены Организации 
Объединенных Наций и сама Организация активи-
зируют усилия по осуществлению этой новатор-
ской резолюции в дополнение к повестке дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Кро-
ме того, в связи с предстоящим принятием государ-
ствами-членами двух глобальных договоров в 2018 
году мы надеемся, что в них будут четко отражены 
такие аспекты, как уязвимость мигрантов и бежен-
цев для торговли людьми и сексуального насилия, с 
одной стороны, и необходимость участия женщин в 
поиске решений, с другой.

Во-вторых, что касается необходимости ста-
вить потребности и мнения жертв в центр нашей 
работы, то в докладе Генерального секретаря гово-
рится о том, каким образом жертвы сексуального 
насилия в условиях конфликта могут подвергаться 
повторной виктимизации уже после завершения 
своих страданий: вместо предоставления женщи-
нам помощи и поддержки как жертвам терроризма 
их вызывают на допросы по подозрению в связях 
с экстремистскими группами; дети, родившиеся в 
результате изнасилований, сталкиваются с право-
вой и социальной дискриминацией; а мальчиков и 
мужчин исключают из программ оказания помо-
щи жертвам и выплаты компенсаций. Мы воздаем 
должное Специальному представителю Генераль-
ного секретаря, покидающему свой пост, и ее со-
трудникам за работу в поддержку жертв. Надеемся, 
что Специального представителя будут чаще при-
глашать для брифинга соответствующих комите-
тов по санкциям, а представителей гражданского 
общества и жертв — для участия в заседаниях в 
этом зале. Как страна, предоставляющая войска, 
Ирландия также поддерживает дальнейшие усилия 
по интеграции позиций гражданского общества и 

местных общин в миротворческие операции Орга-
низации Объединенных Наций.

В-третьих, что касается упора на предотвраще-
ние, то мы приветствуем особое внимание, которое 
уделяется в докладе Генерального секретаря связи 
между привлечением виновных к ответственности 
и предотвращением. Ирландия призывает Органи-
зацию Объединенных Наций, и в частности ее го-
сударства-члены, поддержать информированные 
и экспертные средства привлечения к ответствен-
ности за сексуальное насилие в условиях конфлик-
та — например, посредством работы, проводимой 
в рамках проекта «Быстрое реагирование право-
судия», а также Группой экспертов. Кроме того, 
когда миротворцы, развернутые Организацией 
Объединенных Наций, не могут предотвратить сек-
суальное насилие, или даже оказываются лицами, 
совершающими такие преступления, — с такими 
шокирующими случаями мы уже сталкивались, — 
они должны привлекаться к ответственности. Стра-
ны, предоставляющие войска, и сама Организация 
Объединенных Наций имеют четкие обязанности в 
этом отношении.

Мы также должны добиваться предотвращения 
за счет понимания и устранения условий, в кото-
рых может иметь место сексуальное насилие. Реа-
лизуя Повестку дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года, в том числе цели 5 и 
16; если мы будем осуществлять разумные, устой-
чивые инвестиции в предотвращение конфликтов и 
насильственного экстремизма; учитывая вопрос о 
женщинах и мире и безопасности во всей нашей ра-
боте на местах и переориентируя нашу архитекту-
ру мира и безопасности на содействие сохранению 
мира, мы будем способствовать предотвращению 
будущих случаев сексуального насилия в условиях 
конфликта.

В заключение следует отметить, что, к сожа-
лению, сексуальное насилие в условиях конфликта 
является характерной особенностью нашей общей 
истории. Однако международное сообщество ни-
когда не было лучше информировано и лучше обе-
спечено правовыми и практическими инструмента-
ми для борьбы с этим злом. Осуществление реко-
мендаций, содержащихся в докладе, станет важным 
шагом на пути ликвидации сексуального насилия в 
условиях конфликта.
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Гватемалы.

Г-н Скиннер-Клее (Гватемала) (говорит по-
испански): Прежде всего позвольте мне выразить 
нашу признательность за созыв этих важных пре-
ний. Мы также признательны за концептуальную 
записку (см.  S/2017/402, приложение). Мы также 
выражаем признательность сегодняшним доклад-
чикам за их выступления.

Со времени принятия резолюции 1325 (2000) 
Гватемала уделяет большое внимание этому вопро-
су. Мы особенно обеспокоены тем, что сексуаль-
ное насилие по-прежнему используется в качестве 
орудия войны с целью устрашения населения. Мы 
также не можем допустить, чтобы сексуальное на-
силие использовалось для получения доходов от 
сексуального рабства и торговли людьми, тем более 
чтобы женщины и девочки предлагались в качестве 
компенсации боевикам из экстремистских групп.

В этой связи мы решительно осуждаем все эти 
жестокие акты, поскольку, помимо явного наруше-
ния норм международного гуманитарного права и 
прав человека, они представляют собой отрицание 
человеческого достоинства. Мы полностью поддер-
живаем акцент, сделанный Генеральным секрета-
рем на предотвращение конфликтов и раннее пред-
упреждение. Именно на этом этапе мы должны уде-
лять пристальное внимание предотвращению на-
рушений прав человека наиболее уязвимых групп 
— детей, женщин и подростков.

Вот почему мы должны и впредь включать сек-
суальное насилие в число определяющих крите-
риев для введения санкций и обеспечивать, чтобы 
комитеты по санкциям и механизмы наблюдения 
основывали свои усилия на выводах экспертов, спе-
циализирующихся на гендерном и сексуальном на-
силии в условиях конфликта. Мы считаем актуаль-
ным обмен информацией, по мере необходимости, 
между Специальными представителями и комите-
тами по санкциям.

Мы должны подчеркнуть бесспорную роль, ко-
торую могут и должны играть женщины в процессе 
миростроительства. Существует важная связь меж-
ду полноценным и деятельным участием женщин 
в усилиях по предотвращению и урегулированию 
конфликтов, а также постконфликтному примире-
нию и восстановлению и долгосрочной эффектив-

ностью и устойчивостью таких усилий. Женщины 
должны на равных основаниях принимать участие 
в поддержании и укреплении мира и безопасно-
сти. Международное сообщество должно упорно 
добиваться устранения препятствий на пути рас-
ширения прав и возможностей женщин в процессе 
принятия решений, касающихся предотвращения и 
урегулирования конфликтов и миростроительства, 
в качестве движущей силы развития. Мы также 
призываем увеличить число женщин, участвующих 
в миротворческих операциях Организации Объеди-
ненных Наций.

Гватемала направляет войска в районы воору-
женных конфликтов. Вот почему она признала важ-
ность резолюции 1325 (2000), поскольку она закла-
дывает основу для учета гендерных аспектов в мис-
сиях на местах. Мы призываем к осуществлению 
проводимой Генеральным секретарем политики аб-
солютной нетерпимости и высоко оцениваем ини-
циативу Департамента операций по поддержанию 
мира, направленную на обеспечение того, чтобы 
страны, предоставляющие войска, распространили 
среди всего своего персонала карманные карточ-
ки с надписью «Нет оправдания», в которых будут 
четко определены правила поведения и запреты, 
связанные с сексуальными надругательствами и 
сексуальной эксплуатацией.

В настоящее время Гватемала разрабатывает 
свой план действий по осуществлению резолюции 
1325 (2000) на так называемом межведомственном 
форуме по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Осуществление плана начнется в ближайшее 
время.

Наконец, Совет Безопасности несет главную 
ответственность за поддержание международного 
мира и безопасности. Тем не менее мы понимаем, 
что масштабы и характер задачи по поддержанию 
мира требуют стратегического и оперативного со-
трудничества между Организацией Объединенных 
Наций и правительствами, а также другими ключе-
выми заинтересованными сторонами, если мы хо-
тим сообща добиваться устойчивого мира. Римский 
статут Международного уголовного суда представ-
ляет собой наиболее прогрессивные международ-
ные правовые рамки в плане гендерных преступле-
ний. Мы должны применять его в национальных 
условиях, с тем чтобы государства могли иметь 
всеобъемлющие рамки для расследования между-
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народных преступлений, связанных с сексуальным 
и гендерным насилием.

Наконец, наша делегация считает, что эта тема 
должна оставаться в повестке дня Совета, учиты-
вая ее взаимосвязь с основными принципами мира 
и безопасности, развития и прав человека. В нашем 
распоряжении имеются два важных инструмента 
— Повестка дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и устойчивый мир. Давайте ис-
пользовать их и сообща строить устойчивое и гар-
моничное будущее.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Польши.

Г-н Винид (Польша) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Уругвай за 
организацию этих своевременных прений.

Польша присоединяется к заявлению, сделан-
ному наблюдателем от Европейского союза, но при 
этом я хотел бы высказать несколько замечаний в 
своем национальном качестве.

Со времени принятия резолюций 1820 (2008), 
1888 (2009), 1960 (2010) и 2106 (2013), в которых из-
насилование и другие формы сексуального насилия 
признаются военными преступлениями и престу-
плениями против человечности, произошли неко-
торые позитивные сдвиги в решении этих вопросов.

Во-первых, борьба с сексуальным насилием 
была включена в мандаты операций по поддержа-
нию мира, а международное сообщество приступи-
ло к развертыванию советников по гендерным во-
просам и сотрудников по защите женщин, прошед-
ших подготовку по вопросам сексуального насилия.

Во-вторых, повысились доступность и качество 
данных о преступлениях на сексуальной почве, и 
многие преступники были привлечены к судебной 
ответственности, в частности в Колумбии, Демо-
кратической Республике Конго, Ираке и Уганде.

В-третьих, информационно-просветительские 
кампании и более широкое участие международ-
ного сообщества сыграли ключевую роль в прове-
дении законодательных реформ в странах, постра-
давших от конфликтов, где изнасилование ранее не 
признавалось в качестве преступления.

Наконец, с 2010 года увеличилось число наци-
ональных планов действий, причем многие страны 

осуществили национальные стратегии, направлен-
ные на оказание помощи жертвам сексуального 
насилия.

Однако, к сожалению, сексуальное насилие все 
еще используется в качестве средства ведения во-
йны и систематической тактики устрашения и пы-
ток, причем в некоторых случаях оно по-прежнему 
широко распространено и остается безнаказанным.

По-прежнему существует молчаливое согласие 
в отношении сексуального насилия в некоторых 
конфликтах, которое по-прежнему недостаточно 
освещается главным образом из-за социально-куль-
турной стигматизации и общего отсутствия осве-
домленности, но также из-за боязни репрессий и 
отсутствия или слабости институтов и служб.

Настоятельно необходимо привлекать вино-
вных к ответственности и предоставлять жертвам 
основные услуги, такие как медицинское обслу-
живание, психологическая поддержка, финансовая 
помощь, правовая помощь и услуги по социально-
экономической реинтеграции.

Международное сообщество сталкивается со 
множеством проблем в связи с сексуальным на-
силием в условиях конфликта. Новые тенденции, 
в том числе рост насильственного экстремизма и 
массовая миграция, могут провоцировать случаи 
торговли людьми для целей сексуальной эксплуа-
тации и насилия. Такие инциденты в несоразмерно 
большой степени сказываются на женщинах и детях 
из числа этнических и религиозных меньшинств. 
В этой связи позвольте мне поблагодарить Испа-
нию за предложенную ею резолюцию 2331 (2016), 
в которой устанавливается связь между торговлей 
людьми и обусловленным конфликтом сексуаль-
ным насилием.

Политическая воля к преодолению проблемы 
сексуального насилия в условиях конфликта дей-
ствительно существует, но еще очень многое пред-
стоит сделать для борьбы с культурой безнаказан-
ности. Борьба с сексуальным насилием в условиях 
конфликта является неотъемлемой частью более 
широкой проблематики предотвращения конфлик-
тов, и нам нельзя жалеть усилий для преодоления 
этой проблемы на комплексной основе. Первым 
шагом на этом направлении является повышение 
осведомленности о масштабах сексуального наси-
лия в условиях конфликта и о его воздействии на 
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общества. Одним из примеров такого подхода стала 
успешная инициатива Аргентины и внесенная ею 
резолюция 69/293 Генеральной Ассамблеи, провоз-
гласившая 19 июня Международным днем борьбы с 
сексуальным насилием в условиях конфликта. Она 
привлекает внимание международного сообщества 
к этой проблеме, одновременно отдавая дань уваже-
ния жертвам и воздавая должное всем тем, кто при-
нимает участие в борьбе с такими преступлениями.

Во-вторых, медицинский персонал, военнос-
лужащих и полицейских, адвокатов, прокуроров 
и судей необходимо обучать гендерной проблема-
тике и способам эффективного предотвращения и 
распознавания актов сексуального насилия и дру-
гих форм насилия в отношении гражданских лиц, 
а также способам реагирования на них. Их необхо-
димо обучать тому, как способствовать представ-
лению информации о преступлениях, связанных с 
сексуальным насилием. Такие программы должны 
предусматривать подготовку персонала на этапе 
до развертывания, направление в миссии большего 
числа женщин-советников по гендерным вопросам 
и меры по обеспечению более широкой представ-
ленности женщин в национальных полицейских 
службах для оказания пострадавшим содействия в 
представлении информации о случаях сексуально-
го насилия.

Еще одним важным аспектом является выделе-
ние адекватных финансовых средств. В доказатель-
ство нашей приверженности польское правитель-
ство в прошлом году внесло на деятельность ЮНИ-
СЕФ в Мосуле, Ирак, 2,5 млн. злотых для оказания 
помощи тысячам христианских и езидских женщин 
и девочек, спасающихся бегством от ужасов тор-
говли людьми, принудительных браков и сексуаль-
ного рабства, которым их подвергает «Исламское 
государство Ирака и Леванта».

И наконец, но не в последнюю очередь, нель-
зя недооценивать пользу от сотрудничества пра-
вительств и гражданского общества в затронутых 
конфликтами странах с международным сообще-
ством. Одним из наиболее успешных примеров раз-
вития взаимодействия различных заинтересован-
ных субъектов служит предложенная Соединен-
ным Королевством пять лет назад инициатива по 
предотвращению сексуального насилия.

Позвольте мне завершить свое выступление на 
позитивной ноте и воздать должное Колумбии за 

разработку образцовой нормативно-правовой базы 
для борьбы со связанным с конфликтом сексуаль-
ным насилием, а также правительству Кот-д’Ивуара 
за проводимую им политику оказания пострадав-
шим необходимых услуг, обеспечения для них тор-
жества справедливости и возмещения нанесенного 
им ущерба. Их приверженность в этой связи могла 
бы служить примером как для государственных, 
так и негосударственных субъектов в других по-
страдавших от конфликтов районах в плане того, 
как заниматься решением этой сложной проблемы.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Бангладеш.

Г-н Момен (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Мы выражаем признательность председательству-
ющей в Совете делегации Уругвая за организацию 
этих открытых прений. Мы также благодарим до-
кладчиков за то, что они поделились с нами сво-
ими соображениями. Мы отмечаем похвальную 
роль г-жи Зайнаб Бангуры на посту Специального 
представителя Генерального секретаря по вопро-
су о сексуальном насилии в условиях конфликта. 
Мы желаем ее преемнику на этом посту всяческих 
успехов.

Доклад Генерального секретаря (S/2017/249) 
служит ярким свидетельством как нарастающей 
тенденции использования сексуального насилия 
государственными и негосударственными субъек-
тами в качестве средства утверждения их идеоло-
гий и проведения операций, так и растущей обеспо-
коенности такой тенденцией. Бангладеш присоеди-
няется к другим делегациям в осуждении исполь-
зования сексуального насилия в ходе конфликтов в 
качестве одного из методов ведения войны и такти-
ки терроризма.

Мы присоединяемся к заявлению, сделанному 
от имени Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Как рассказал сегодня утром г-н Адама Дьенг, 
существует слишком много вопиющих случаев ис-
пользования сексуального насилия в условиях кон-
фликта. В ходе нашей освободительной войны в 
1971 году сексуальное насилие в отношении наших 
женщин и девочек совершалось в массовых мас-
штабах, и в результате от него пострадало 200 000 
человек. В опустошенной войной стране было прак-
тически невозможно обеспечить адекватную защи-
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ту, реабилитацию и реинтеграцию столь значитель-
ного числа потерпевших. Наша первоочередная за-
дача заключалась в том, чтобы обеспечить опеку и 
приют детям, зачатым в результате такого насилия, 
которых матери в большинстве случаев бросали. У 
нас ушло более четырех десятилетий на то, чтобы 
наконец официально признать некоторых из потер-
певших, которые сами набрались мужества и доби-
лись того, чтобы о них узнали и чтобы их услыша-
ли, и на то, чтобы как-то компенсировать их стра-
дания. Работа по привлечению виновных к ответ-
ственности по-прежнему остается незавершенной.

В рамках наших скромных усилий к тому, что-
бы разобраться с этим тяжелым наследием, мы от-
неслись к вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности как к одному из важнейших аспектов нашего 
участия в деятельности Организации Объединен-
ных Наций, особенно в период нашего членства в 
Совете Безопасности в 2000–2001 годах. Нас вооду-
шевляет то, что муки, выстраданные сотнями и ты-
сячами женщин в Бангладеш и в других местах по 
всему миру, по меньшей мере проложили путь для 
мужественных молодых женщин, подобных Наде 
Мурад и Мине Джаф, которые пришли в Совет и 
убедительно изложили свои аргументы.

Несмотря на наши коллективные усилия, мас-
штабы сексуального насилия в условиях конфлик-
та по-прежнему огромны, и совершается оно, как 
представляется, в обстановке почти полной безна-
казанности и отрицания. Недавно представители 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека и других 
международных следственных комиссий посетили 
Бангладеш для того, чтобы из первых рук получить 
информацию о преследованиях и сексуальном на-
силии в отношении группы людей, бежавших из 
соседней страны в поисках спасения на нашей тер-
ритории. Мы надеемся, что виновные будут пере-
даны в руки правосудия, а перемещенным и пресле-
дуемым лицам будет предоставлена возможность в 
условиях безопасности и с достоинством вернуться 
в родные места и восстановить свое гражданство.

Бесчеловечная практика использования сек-
суального насилия в качестве тактики терроризма 
вполне оправданно вызывает в международном со-
обществе тревогу. Совет отреагировал на эту ра-
стущую угрозу, приняв резолюцию 2331 (2016), в 
которой выделяется взаимосвязь между торговлей 

людьми и терроризмом. Вторя этой резолюции, 
Бангладеш осуждает использование террористами 
и воинствующими экстремистами сексуального на-
силия для получения доходов, привлечения или за-
числения в свои ряды новобранцев и увековечения 
конфликтов и нестабильности.

В наших национальных условиях, по мере того, 
как мы продолжаем проводить непрерывную кам-
панию борьбы с терроризмом, мы стали свидетеля-
ми довольно-таки новой тенденции использования 
террористами и воинствующими экстремистами 
женщин и детей, главным образом членов одной 
семьи, для пополнения своих рядов. В определен-
ных случаях некоторые из этих женщин вместе с их 
детьми используются в качестве «живых щитов», 
причем с роковыми последствиями. Наши власти 
проявляют крайнюю осторожность при спасении 
используемых в таких операциях женщин и детей 
и стараются обеспечивать им надлежащую защи-
ту, в том числе в заключении, и оберегать их от 
стигматизации.

Наша премьер-министр Шейх Хасина призвала 
всех женщин и матерей стоять на страже своих се-
мей и активно способствовать принимаемым всем 
обществом мерам противодействия воинствующе-
му экстремизму и радикализации. Мы по-прежнему 
полны решимости продвигаться вперед в наших 
усилиях по развитию потенциала и расширению 
прав и возможностей наших женщин, чтобы одер-
жать победу над воинствующими экстремистами и 
террористами в одном из главных направлений их 
деятельности.

Важнейшие звучащие в ходе сегодняшних от-
крытых прений идеи, как представляется, пользу-
ются в основном единодушной поддержкой, и их 
реализация требует нашего пристального и неос-
лабного внимания. Наша делегация вновь обраща-
ется с призывом, во-первых, покончить с культурой 
безнаказанности, сложившейся вокруг сексуально-
го насилия в качестве тактики ведения войны и тер-
роризма, с помощью независимого и беспристраст-
ного расследования таких преступлений и судебно-
го преследования за них.

Во-вторых, необходимо перенести клеймо по-
зора с жертв на исполнителей. Необходимо обе-
спечивать потерпевшим адекватную защиту, ком-
пенсацию и юридическую и психологическую 
поддержку при одновременном вложении средств 
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в развитие потенциала национальных судебных, 
правоохранительных и исправительных систем для 
своевременного оказания такой поддержки.

В-третьих, необходимо задействовать имею-
щийся в распоряжении Совета Безопасности ин-
струментарий для предотвращения и урегулиро-
вания конфликтов и для борьбы с терроризмом, в 
том числе, по мере необходимости, путем введения 
санкций, и все это в координации с другими соот-
ветствующими органами и учреждениями системы 
Организации Объединенных Наций согласно их со-
ответствующим мандатам.

В-четвертых, необходимо обеспечивать кон-
структивное участие женщин и девушек в мирных 
процессах, в том числе в посреднической деятель-
ности и в деле миростроительства.

В-пятых, мы должны укреплять защиту бежен-
цев и мигрантов в принимающих странах и обще-
ствах, причем в это дело обязательно должна быть 
встроена поддержка, оказываемая пострадавшим 
от сексуального и гендерного насилия.

Бангладеш считает, что предотвращение сек-
суального насилия является неотъемлемой частью 
мандата миротворческих миссий по защите граж-
данского населения. Мы по-прежнему добросо-
вестно обучаем наших миротворцев проблематике 
сексуального и гендерного насилия, расширяем 
участие в наших контингентах женщин-миротвор-
цев и поощряем наших командующих силами и 
подразделениями к тому, чтобы они поддержива-
ли регулярные контакты, в частности, с местными 
общинами и организациями гражданского обще-
ства. Мы осуждаем любую сексуальную эксплуата-
цию или сексуальные надругательства со стороны 
миротворцев и других сотрудников Организации 
Объединенных Наций и подчеркиваем примат по-
литики абсолютной нетерпимости по отношению 
к таким нарушениям, совершаемым теми, на кого 
возложена задача защищать уязвимых.

Присущая нашим женщинам стойкость дает 
нам уверенность в том, что женщины могут сами 
инициировать перемены, когда позволяют условия. 
По мере продвижения нашей работы над тем, что-
бы никто не оказался забытым, мы должны прила-
гать все более активные коллективные усилия для 
устранения всех форм неравенства и дискримина-
ции и всех препятствий, которые мешают нашим 

женщинам и девушкам полностью реализовать 
свой потенциал.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Колумбии.

Г-жа Мехия Велес (Колумбия) (говорит по-
испански): Благодарю Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих открытых прений и за твердую 
приверженность Вашей страны и всех членов Сове-
та урегулированию этой проблемы, продемонстри-
рованную в ходе недавнего визита в Колумбию. Я 
уверена, что после визита Совета в нашу страну 
делегации смогли окончательно убедиться в том, 
какое большое значение в переговорах по мирному 
соглашению и в его последующем осуществлении 
придается гендерным вопросам.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
выступил представитель Канады от имени Группы 
друзей по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти. Я хотела бы начать с успехов, отмеченных в до-
кладе Генерального секретаря о Миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Колумбии (S/2017/252), 
и с той помощи, которую мы получали от Специаль-
ного представителя Бангуры, которая лично вместе 
с Директором-исполнителем структуры «ООН-
женщины» Мламбо-Нгкука посетила Гавану, где 
имела возможность наблюдать за этим процессом 
в его развитии и публично выразить свою привер-
женность оказанию помощи жертвам сексуального 
насилия в нашей стране. В этой связи заслуживают 
упоминания стратегия, разработанная участника-
ми переговоров о мирном процессе, среди которых 
было много женщин, создание подкомитета по ген-
дерным вопросам с задачей обеспечить, чтобы все 
достигнутые договоренности учитывали особые 
потребности женщин и девочек, а также тот факт, 
что на этапе осуществления женщины составляют 
20 процентов всех военных и гражданских наблю-
дателей в составе специальной политической мис-
сии, назначенной Советом Безопасности.

Как об этом говорили сегодня утром замести-
тель министра иностранных дел Уругвая и другие 
представители, необходимо привлекать женщин к 
активному участию в мирном процессе, а теперь и 
в процессе осуществления соглашения. Следуя ре-
комендации, вынесенной в докладе Генерального 
секретаря (S/2017/249), Колумбия намерена принять 
меры к тому, чтобы механизмы, созданные в соот-
ветствии с соглашением, обеспечивали учет прав 
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потерпевших, в том числе жертв сексуального на-
силия в условиях вооруженного конфликта в нашей 
стране, в первую очередь женщин и девочек.

Я хотела бы также упомянуть о создании комис-
сии по установлению истины, наделенной особой 
юрисдикцией в вопросах мира, которая определяет 
акты сексуального насилия в условиях вооружен-
ного конфликта как не подлежащие амнистии. Мы 
должны знать правду обо всех этих актах, наказать 
тех, кто их совершил, и обеспечить компенсацию 
потерпевшим. Вторым важным шагом, который 
был предпринят в сфере законодательства, стало 
принятие в этом месяце конгрессом Республики 
поправки к конституции, которая устанавливает 
особую юрисдикцию в вопросах мира и предусма-
тривает формирование следственной группы для 
проведения расследований по фактам сексуального 
насилия.

Достигнутые в Колумбии мирные соглашения 
— это всего лишь «дорожная карта», позволяющая 
начать долгий процесс примирения, который мо-
жет оказаться более трудным, потому что потребу-
ет восстановления прав пострадавших и создания 
достойных условий жизни для жителей сельских 
районов. В нашем мирном соглашении мы отвели 
не менее 15 лет на этот процесс, в реализации кото-
рого очень важную роль будет играть повестка дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Колумбия признает динамику и вклад граж-
данского общества, о которых много говорилось в 
ходе нынешних открытых прений, и особенно роль 
женских организаций, очень активно проявивших 
себя во время недавнего визита Совета. Члены Со-
вета имели возможность встретиться с представи-
телями женских организаций, что наполнило ре-
альным содержанием повестку дня в области прав 
человека и миростроительства, потому что именно 
эти организации работают с правительством и по-
могают ему в создании эффективных механизмов 
раннего оповещения о сексуальном насилии и его 
предупреждения.

И, наконец, мы отдаем себе отчет в том, что 
впереди нас ждут огромные трудности, и я уверена, 
что международное сотрудничество будет играть 
важнейшую роль в поиске решений и обмене опы-
том и извлеченными уроками, которые могут быть 
полезными и для других стран. Поэтому мы готовы 

поделиться нашим опытом в части выплаты ком-
пенсации жертвам сексуального насилия.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Аргентины.

Г-н Гарсиа Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентина присоединяется к заявлению 
делегации Канады от имени Группы друзей по во-
просу о женщинах, мире и безопасности.

Прежде всего, я хотел бы поблагодарить пра-
вительство Уругвая за инициативу провести эти 
прения и за подготовку концептуальной записки 
(S/2017/402, приложение), которая направляет ход 
нашей дискуссии. Мы также признательны пер-
вому заместителю Генерального секретаря г-же 
Амине Мохаммед, исполняющему обязанности 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта г-ну Адаму Дьенге, а также г-же Мине 
Джаф из организации «Путь женщин-беженцев» за 
их выступления.

Аргентина решительно поддерживает уси-
лия Генерального секретаря и Канцелярии Спе-
циального представителя по вопросу о сексуаль-
ном насилии в условиях конфликта. Мы привет-
ствуем последний доклад Генерального секретаря 
(S/2017/249) и полностью одобряем содержащиеся в 
нем рекомендации, направленные на предотвраще-
ние, пресечение и искоренение всех форм сексуаль-
ного насилия в условиях вооруженного конфликта, 
в постконфликтных ситуациях и в деятельности 
террористических и воинствующих экстремист-
ских групп, а также на обеспечение правосудия и 
компенсацию для потерпевших.

В связи с этим позвольте мне от имени прави-
тельства выразить признательность покидающей 
свой пост Специальному представителю Генераль-
ного секретаря г-же Зайнабе Бангуре за ее само-
отверженную и добросовестную работу на протя-
жении последних пяти лет, в течение которых она 
добилась больших успехов, включая учрежденный 
в 2015 году резолюцией 69/293 Генеральной Ассам-
блеи Международный день борьбы за ликвидацию 
сексуального насилия в условиях конфликта. На-
помню, что 20 июня Аргентина вместе с Канце-
лярией Специального представителя Генерально-
го секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта, Канцелярией Специального 
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представителя по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах и межрегиональной группой госу-
дарств-членов организует второе официальное ме-
роприятие в ознаменование Международного дня. 
Мы приветствуем назначение г-жи Прамилы Пат-
тен новым Специальным представителем, желаем 
ей всяческих успехов в решении ее новых сложных 
задач и заверяем ее в неизменной поддержке Арген-
тины ее работы.

Все более широкое применение государствен-
ными и негосударственными вооруженными фор-
мированиями, включая группы террористов и во-
инствующих экстремистов, сексуального насилия и 
угроз сексуальным насилием в отношении женщин, 
девочек, мужчин и мальчиков для целей вербовки и 
финансирования, а также для устрашения, запуги-
вания и стигматизации конкретных групп населе-
ния: женщин, детей, представителей религиозных 
меньшинств, лиц нетрадиционной сексуальной 
ориентации, перемещенных лиц и так далее, явля-
ется одним из самых тяжких международных пре-
ступлений. Многочисленные международные три-
буналы квалифицируют акты сексуального наси-
лия как пытки, военные преступления, преступле-
ния против человечности и акты геноцида. Такие 
преступления необходимо предупреждать, а вино-
вных в их совершении наказывать в соответствии с 
законом, используя все имеющиеся инструменты и 
механизмы, включая санкции и передачу таких дел 
в Международный уголовный суд.

Мы должны и далее выступать единым фрон-
том и вместе со всеми заинтересованными сторо-
нами добиваться скорейшего и эффективного уре-
гулирования ситуации на местах с целью обеспе-
чения уважения к нормам международного права, 
предотвращения, пресечения и искоренения пре-
ступлений, связанных с сексуальным насилием 
и торговлей людьми в условиях конфликтов и в 
постконфликтных ситуациях. Виновные в совер-
шении таких военных преступлений и преступле-
ний против человечности должны привлекаться к 
ответственности, а жертвам этих преступлений 
должна предоставиться защита и помощь, которые 
должны носить межведомственный и многодисци-
плинарный характер и предусматривать реинте-
грацию жертв и компенсацию ущерба, учитывать 
гендерную составляющую и обеспечивать защиту 
их человеческого достоинства и прав.

Ключевым элементом предотвращения сексу-
ального насилия в условиях конфликта является 
устранение факторов риска и основополагающих 
условий, которые повышают уязвимость некоторых 
групп населения к сексуальному насилию, тем са-
мым лишь усугубляя их виктимизацию, травмати-
зацию, маргинализацию и стигматизацию. Крайне 
важно также обеспечить привлечение к ответствен-
ности лиц, совершающих такие преступления, на-
ращивая при этом потенциал документирования 
и расследования случаев сексуального насилия и 
укрепляя сотрудничество и обмен информацией и 
передовым опытом в области научных исследова-
ний, документации, выявления жертв и оказания 
им содействия, экстрадиции и оказания им право-
вой помощи. В этой связи мы хотели бы особо отме-
тить работу Группы экспертов Организации Объ-
единенных Наций по вопросам верховенства права 
и сексуального насилия в условиях конфликта и ре-
естр экспертов по вопросам сексуального и гендер-
ного насилия, который составляется под контролем 
Структуры «ООН-женщины» и проекта «Быстрое 
реагирование правосудия».

Такие цели должны и впредь иметь для нас 
приоритетное значение и учитываться Советом 
Безопасности при разработке мандатов его миро-
творческих операций и специальных политических 
миссий, а также в его усилиях в области миростро-
ительства путем направления специалистов по ген-
дерным вопросам и вопросам сексуального насилия 
и насилия по гендерному признаку в состав миссий 
и посреднических групп, а также путем включения 
соответствующих конкретных положений и обяза-
тельств в соглашения о мире и прекращении огня и 
путем увеличения доли женщин в миротворческих 
силах и воинских и полицейских контингентах.

Тем не менее мы не должны молчать о случаях 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-
тельств, которые по-прежнему имеют место в ми-
ротворческих миссиях. Это весьма серьезная про-
блема, которая значительно подрывает легитим-
ность и будущее таких миссий, а также репутацию 
Организации Объединенных Наций. В этой связи 
Аргентина по-прежнему решительно поддержива-
ет проводимую Генеральным секретарем полити-
ку нулевой терпимости, а также различные меры, 
которые были предложены в его докладах и вклю-
чены в резолюцию 2272 (2016) и резолюцию 71/278 
Генеральной Ассамблеи, в частности, а также рабо-
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ту в области координации и предупреждения Спе-
циального координатора по совершенствованию 
мер реагирования Организации Объединенных На-
ций на сексуальную эксплуатацию и сексуальные 
надругательства г-жи Джейн Холл-Лут и Целевого 
фонда в поддержку жертв сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств.

В заключение мы вновь заявляем о том, что сек-
суальное насилие в условиях конфликта является 
одним из самых жестоких и чудовищных разновид-
ностей посягательства на человеческое достоинство 
и неоспоримой и постоянной угрозой международ-
ному миру и безопасности. Поэтому мы должны и 
впредь прилагать совместные усилия для обеспече-
ния защиты, поощрения и полного осуществления 
прав всех мужчин и женщин, мальчиков и девочек 
на равной основе и удвоить нашу приверженность 
делу предотвращения и искоренения таких престу-
плений, обеспечивая при этом привлечение вино-
вных к ответственности и уделяя основное внима-
ние в наших усилиях потребностям жертв.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Норвегии.

Г-н Педерсен (Норвегия) (говорит по-
английски): Я выступаю с этим заявлением от име-
ни Дании, Финляндии, Исландии, Швеции и моей 
собственной страны, Норвегии.

Нельзя больше мириться с продолжающейся 
безнаказанностью лиц, совершающих сексуальное 
насилие. Необходимо решить закостенелую про-
блему стигматизации. Когда люди покидают свои 
дома и страны в поисках безопасности, мы должны 
сделать нашей первоочередной задачей их защиту 
от новых надругательств. Проблема сексуального 
насилия должна упоминаться в соглашениях о пре-
кращении огня. Она должна обсуждаться в ходе 
мирных переговоров, быть частью нашего анализа 
в рамках гуманитарных усилий и одним из главных 
элементов наших миротворческих операций.

Мы должны опровергнуть существующие оши-
бочные убеждения. Изнасилование зачастую вос-
принимается как бремя, которое пострадавшая 
женщина должны нести в одиночку, в то время как 
любая огнестрельная рана является вопросом наци-
ональной безопасности. Однако при этом сексуаль-
ное насилие подрывает основы обществ, к стабили-
зации и восстановлению которых мы стремимся. 

Оно разрушает будущее и настоящее не только не-
посредственно затронутых лиц, но и многих дру-
гих. Этот факт должен послужить стимулом для 
мобилизации всей нашей архитектуры мира и без-
опасности. Если мы серьезно настроены на сохра-
нение мира, мы должны сделать предотвращение 
не просто одной из первоочередных задач, а нашей 
главной задачей. И в тех случаях, когда нам не уда-
лось предотвратить такие надругательства, наш 
подход должен быть ориентирован на потребности 
жертв этого преступления. Мы должны бороться со 
стигматизацией, расследовать преступления и пре-
следовать виновных в судебном порядке.

Наши меры реагирования на сексуальное наси-
лие в условиях конфликта должны быть решитель-
ными и всеобъемлющими. Безнаказанность недо-
пустима, и виновные должны быть привлечены к 
ответственности. Международный уголовный суд 
играет центральную роль в борьбе с безнаказан-
ностью на международном уровне, однако необхо-
димо также укреплять и потенциал национальных 
органов власти. На государствах лежит главная от-
ветственность за предотвращение и расследование 
преступных актов сексуального насилия и пресле-
дование виновных в их совершении.

Мы высоко оцениваем работу Группы экспер-
тов Организации Объединенных Наций по вопро-
сам верховенства права и сексуального насилия в 
условиях конфликта и уникальный потенциал про-
екта «Быстрое реагирование правосудия», который 
наряду со Структурой «ООН-женщины» предлага-
ет необходимые экспертные знания для расследо-
вания случаев сексуального и гендерного насилия. 
Мы поддерживаем инициативу «Призыв к защите 
от гендерного насилия в чрезвычайных ситуациях», 
осуществляемую при руководящей роли Швеции, и 
высоко оцениваем работу гражданского общества, 
которая по-прежнему имеет ключевое значение.

Кроме того, операции Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира должны об-
ладать потенциалом предотвращения сексуального 
насилия в условиях конфликта и других нарушений 
прав человека в тех общинах, в которых они раз-
вернуты, а также принятия соответствующих мер 
реагирования. Женщины-миротворцы играют осо-
бенно важную роль в этой связи, поэтому с этой 
точки зрения увеличение числа женщин в составе 
миротворческих операций также имеет жизненно 
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важное значение. Мы направляем в состав миссий 
многих женщин-полицейских и стремимся увели-
чить долю женщин в наших военных контингентах, 
поскольку отбираем лишь лучших из лучших, не-
зависимо от пола. Разнополые группы как правило 
добиваются более высоких результатов. Мы прово-
дим подготовку нашего военного и полицейского 
персонала по вопросам сексуального и гендерного 
насилия до и после развертывания, а также оказы-
ваем поддержку Африканскому союзу и африкан-
ским странам в их усилиях в этой связи.

Полезным ресурсом является Скандинавский 
центр по гендерным вопросам в ходе военных опе-
раций, как и подготовленное Швецией руководство 
по актуализации гендерных вопросов при проведе-
нии миротворческих операций. В сотрудничестве с 
ключевыми партнерами Норвегия недавно присту-
пила к разработке руководства для военного персо-
нала операций Организации Объединенных Наций 
по предотвращению сексуального насилия в усло-
виях конфликта и реагированию на него. Мы вы-
ражаем признательность Генеральному секретарю 
за его руководящую роль в усилиях по проведению 
политики абсолютной нетерпимости к сексуальной 
эксплуатации и сексуальным надругательствам в 
миротворческих операциях Организации Объеди-
ненных Наций, и надеемся, что ее удастся претво-
рить в жизнь. В настоящее время расширяется сеть 
женщин-посредников стран Северной Европы, и та-
ких структур становится все больше. Мы должны 
использовать их опыт и компетенцию.

По мере перемещения населения и появления 
новых факторов уязвимости в связи с поисками но-
вых возможностей растет потребность в эксперт-
ных знаниях по гендерным вопросам и межреги-
ональном обмене. Это должно побудить всех нас 
действовать более стратегически и энергично.

Председатель (говорит по-испански): Я хотел 
бы напомнить делегациям о том, что в списке вы-
ступающих остается еще 30 ораторов; в связи с 
этим я буду весьма признателен, если все выступа-
ющие ограничат продолжительность своих высту-
плений четырьмя минутами.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Панамы.

Г-жа Флорес Эррера (Панама) (говорит по-
испански): Позвольте мне выразить нашу призна-

тельность Республике Уругвай за инициативу по 
проведению сегодняшних своевременных прений.

Мы хотели бы подчеркнуть большое норматив-
ное значение единогласного принятия резолюции 
1325 (2000) в качестве первого документа, устанав-
ливающего причинно-следственную связь между 
опытом женщин в условиях конфликта и между-
народным миром и безопасностью и обращающего 
внимание на несоразмерное воздействие конфлик-
тов на женщин. Сегодня эта и последующие резо-
люции как никогда актуальны.

Насилие в отношении женщин растет и стано-
вится все более жестоким, особенно если оно совер-
шается экстремистскими группами и используется 
как тактика ведения войны и терроризма, попираю-
щая права женщин на человеческое достоинство и 
личную неприкосновенность и их основополагаю-
щее право на жизнь.

Расширение участия женщин в предотвраще-
нии и урегулировании конфликтов и в миротвор-
ческих операциях Организации Объединенных На-
ций в соответствии с положениями резолюции 2242 
(2015) — это новый и обнадеживающий признак 
повышении руководящей роли женщин и расшире-
ния их прав. Однако мы должны осуществлять эф-
фективные стратегии и обеспечивать всесторонний 
учет гендерной проблематики в нашей повестке 
дня.

Мы приветствуем призыв Генерального секре-
таря и усилия нашей Организации по реализации 
политики абсолютной нетерпимости к сексуальной 
эксплуатации и сексуальным надругательствам, ко-
торая проводится в миротворческих миссиях Орга-
низации Объединенных Наций. В связи с этим мы 
должны усовершенствовать механизмы предотвра-
щения, сократить сроки расследования и, в конеч-
ном счете, искоренить это недопустимое явление.

Панама твердо привержена делу поощрения и 
защиты прав женщин. Особое значение мы придаем 
таким инициативам Структуры «ООН-женщины», 
как Механизм быстрого реагирования в области 
правосудия и Женский альянс за привлечение к от-
ветственности за сексуальное и гендерное насилие.

Мы приветствуем усилия неофициальной груп-
пы экспертов по резолюции 2242 (2015) о женщи-
нах и мире и безопасности и усилия Канцелярии 
Специального представителя Генерального секре-
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таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта. Мы также отмечаем принятие кри-
териев определения физических или юридических 
лиц и их роли в совершении или организации актов 
сексуального насилия для санкционных режимов 
Совета.

К сожалению, происходящее в условиях про-
должающихся многочисленных вооруженных 
конфликтов свидетельствует о том, что женщины 
по-прежнему остаются группой, особенно подвер-
женной сексуальному насилию. В последние годы 
сексуальное насилие стало неотъемлемой частью 
идеологии, операций, стратегических целей и фи-
нансирования негосударственных вооруженных 
формирований, воинствующих экстремистов и тер-
рористических групп.

Проведенный в 2015 году обзор повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности под-
черкнул необходимость учитывать и важную роль 
женщин в борьбе с терроризмом и радикализацией. 
Это придает новый смысл достижению гендерного 
равенства в этой области.

Воинствующий экстремизм усиливается и вы-
ливается в худшие формы насилия в отношении 
женщин, используя сексуальное насилие как такти-
ку ведения войны, терроризма и преследований на 
религиозной и этнической почве, а также в качестве 
средства допроса, источника финансирования и ин-
струмента вербовки. Поэтому государства обязаны 
активизировать общие усилия и превентивные и 
корректирующие меры на национальном и между-
народном уровнях. Кроме того, это требует особого 
внимания на всех этапах мирного процесса и пост-
конфликтного восстановления.

В общинах необходимо разработать планы со-
циально-экономической реинтеграции жертв сек-
суального насилия, включая детей, родившихся в 
результате такого насилия, чтобы женщины и дети 
не становились жертвами дважды. Кроме того, 
мы должны рассмотреть вопрос о создании эф-
фективных судебных механизмов для наказания 
виновных в совершении этих преступлений и ока-
зания потерпевшим такой помощи, которая будет 
соответствовать их праву на истину, правосудие и 
компенсацию.

Я хотел бы здесь подчеркнуть значение таких 
исторических решений Международного уголовно-

го суда, как решения 2016 и 2017 годов по делам Жа-
на-Пьера Бембы и Боско Нтаганды, соответственно, 
которые закрепили статус сексуального насилия 
как военного преступления и преступления против 
человечности. Но поскольку юрисдикция Суда име-
ет дополняющий характер, мы должны также со-
действовать эффективному применению тех меха-
низмов, которые имеются на национальном уровне, 
включая принятие решительных внутренних мер 
по предотвращению и пресечению сексуального на-
силия в условиях вооруженных конфликтов.

В заключение я хотел бы сказать, что Панама 
считает, что роль, которую женщины способны и 
должны играть в предотвращении и урегулирова-
нии конфликтов, в организации устойчивых мир-
ных процессов и в принятии решений, является 
основополагающей. А значит, повестка дня в сфере 
гендерного равенства и расширения прав и возмож-
ностей женщин получает новый смысл и становит-
ся глобальной ответственностью. Наши стратеги-
ческие соображения по борьбе с сексуальным на-
силием в отношении женщин в условиях конфликта 
должны исходить из норм международного права и 
интересов благополучия всего человечества.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, прежде всего, я хотел бы поблаго-
дарить Вас за организацию этих прений. Я также 
благодарю первого заместителя Генерального се-
кретаря Амину Мохаммед за ее брифинг. Позволь-
те мне также воспользоваться этой возможностью, 
чтобы поздравить г-жу Прамилу Паттен в связи с ее 
назначением на пост Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта. Я желаю ей успе-
хов в ее работе и, пользуясь случаем, хочу заверить 
ее в нашей твердой поддержке ее мандата. Мы так-
же отмечаем работу Группы экспертов по вопро-
сам законности и сексуального насилия в условиях 
конфликта.

Тяжелые последствия конфликтов в различных 
регионах, особенно для женщин и девочек, оста-
ются сегодня по-прежнему серьезной проблемой, 
которую необходимо решать. К сожалению, еже-
годный доклад (S/2017/249) Генерального секрета-
ря о сексуальном насилии в условиях конфликта 
в очередной раз показывает нам весьма мрачную 
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картину. Новые тенденции и беспокойство в связи 
с растущим использованием сексуального насилия 
как орудия войны и терроризма требуют решитель-
ных международных мер. Мы приветствуем и под-
держиваем тот особый упор, который Генеральный 
секретарь делает на необходимость предотвраще-
ния. Мы также поддерживаем его подход к предот-
вращению сексуального насилия как к одной из со-
ставляющих предотвращения конфликтов в целом.

Если сексуальное насилие используется или 
поощряется в качестве тактики ведения войны или 
систематического давления на гражданское насе-
ление, то оно значительно усугубляет и без того 
серьезные последствия вооруженного конфликта. 
Преступники продолжают использовать сексуаль-
ное насилие, главным образом в сочетании с дру-
гими преступлениями, такими, как убийства, на-
сильственные перемещения, произвольные задер-
жания и пытки. Более того, вопрос о связи между 
сексуальным насилием в условиях конфликта и тер-
роризм, торговлей людьми и организованной пре-
ступностью стоит сегодня как никогда остро.

Поэтому те омерзительные вещи, которые та-
кие террористические организации, как ДАИШ и 
«Боко харам», творят с женщинами и девочками, 
заслуживают самого решительного осуждения. Ис-
пользование группой ДАИШ сексуального наси-
лия, в том числе торговли женщинами и девочками 
как тактики террора в Ираке и в Сирии отражает 
страшную природу этой террористической органи-
зации. Мы считаем, что пока Турция продолжает 
всеми средствами бороться с ДАИШ, международ-
ному сообществу пора начать совместно разрабаты-
вать комплексный и инклюзивный подход с целью 
устранения коренных причин этого зла.

Хотя это и другая тема, но здесь уместно под-
черкнуть, что террористическая организация Курд-
ская рабочая партия/Партия «Демократический 
союз» (КРП/ПДС) также использует методы экс-
плуатации и насилия в отношении женщин и де-
тей. Известно, что террористическое руководство 
ПКК/ПДС применяет сексуальное насилие и над-
ругательства даже в отношении своих собствен-
ных новых членов из числа женщин. Это и изна-
силования, и принуждение к беременности или 
аборту, и казни, сопровождаемые сексуальными 
надругательствами.

Характер современных конфликтов все время 
усложняется. Растущее количество затяжных кон-
фликтов, принудительных перемещений и чрез-
вычайных гуманитарных ситуаций создает благо-
приятные условия для торговли женщинами и де-
вочками. Торговля людьми зачастую предполагает 
сексуальное насилие и эксплуатацию. Турция при-
дает огромное значение борьбе с торговлей людь-
ми, которая является нарушением прав человека и 
посягательством на достоинство и неприкосновен-
ность человеческой личности. В связи с этим мы на-
поминаем о важности резолюции 2331 (2016), одним 
из соавторов которой стала Турция.

Кризис в Сирии продолжается уже седьмой год, 
и различные стороны по-прежнему систематиче-
ски используют сексуальное насилие как орудие 
войны, терроризма и пыток. Миллионы сирийцев, 
и в первую очередь женщин и девочек, живут под 
постоянной угрозой сексуального насилия. Акты 
чудовищного сексуального насилия, которые со-
вершаются в принадлежащих сирийскому режиму 
центрах содержания под стражей, документально 
подтверждаются в многочисленных докладах Ор-
ганизации Объединенных Наций. В этом контексте 
усилия Турции по освобождению задержанных и 
захваченных конфликтующими сторонами плен-
ных в рамках переговоров в Астане становятся еще 
более актуальными.

Кроме того, как сопредельная страна, мы про-
должаем политику открытых дверей в отношении 
сирийцев, спасающихся от войны и насилия в своей 
собственной стране, и в настоящее время в Турции 
находятся более 3 миллионов сирийцев. Создание 
возможностей и обеспечение самостоятельности, в 
частности для сирийских женщин и молодежи без 
каких-либо проявлений сексуального и гендерного 
насилия — это для нас главное. Именно поэтому 
мы прилагаем все усилия, чтобы обеспечить их без-
опасность и защиту.

И наконец, я хотел бы подчеркнуть, что Турция 
придает огромное значение активизации усилий в 
рамках политики абсолютной нетерпимости к сек-
суальной эксплуатации и сексуальным надруга-
тельствам со стороны персонала Организации Объ-
единенных Наций. Поэтому мы высоко оцениваем и 
поддерживаем усилия Генерального секретаря сде-
лать абсолютную нетерпимость реальностью.
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Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Литвы.

Г-жа Якубоне (Литва) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Уругвай на посту Председателя за 
созыв этих открытых прений по проблеме, которая 
является настоящим бичом, усугубляющим многие 
современные конфликты.

Прежде всего мы искренне благодарим г-жу За-
йнаб Бангуру за ее напряженную работу и самоот-
верженность, проявленную на посту Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта за 
последние несколько лет. Мы хотели бы также по-
здравить г-жу Прамилу Паттен с ее недавним на-
значением и пожелать ей успеха. Хотела бы также 
поблагодарить заместителя Генерального секрета-
ря Амину Мохаммед и других докладчиков — г-на 
Дьенга и г-жу Джаф — за их важный вклад и предо-
ставленные свидетельства.

Литва присоединяется к заявлениям, которые 
были сделаны наблюдателем от Европейского со-
юза и от имени Группы друзей по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности.

Прошло почти десять лет с тех пор, как Совет 
Безопасности признал сексуальное насилие в ка-
честве тактики ведения войны. Несмотря на все 
усилия международного сообщества, сексуальное 
насилие в условиях конфликта по-прежнему оста-
ется острой проблемой. Она становится все более 
сложной по мере усиления таких явлений, как во-
инствующий экстремизм и терроризм, обусловлен-
ное конфликтами перемещение людей, массовая 
миграция и торговля людьми, похищения и изна-
силования, принудительные браки и беременности, 
порабощение и использование девочек в качестве 
террористов-смертников. Это не просто отдельные 
преступления, а тактика терроризма, применяемая 
как государственными, так и негосударственными 
субъектами для достижения стратегических целей, 
включая финансирование и вербовку, перемещение 
людей, разрушения и преследование. Единствен-
ным способом эффективной борьбы с этим бедстви-
ем является применение комплексного и целостно-
го подхода, который предусматривает предупреж-
дение, раннее оповещение, правосудие и привлече-
ние к ответственности, участие женщин в полити-
ческих процессах и расширение их политических, 
социальных и экономических прав и возможностей.

Мы все согласны с тем, что ответственность за 
защиту гражданского населения от гендерного и 
сексуального насилия в условиях конфликта лежит 
на государствах. Для этого крайне важно обеспе-
чить адекватную судебную и уголовную базу, а так-
же обеспечить полное соответствие национальных 
гражданских и военных систем правосудия меж-
дународным стандартам. Однако в большинстве 
стран, затронутых конфликтом, нет достаточного 
национального потенциала и опыта для предотвра-
щения, расследования и судебного преследования 
лиц, ответственных за сексуальное насилие.

В этой связи мы высоко ценим работу Группы 
экспертов Организации Объединенных Наций по 
вопросам верховенства права и сексуального наси-
лия в условиях конфликта, направленную на ока-
зание помощи правительствам путем укрепления 
их потенциала, в том числе в областях уголовного 
расследования и уголовного преследования, воен-
ной юстиции, законодательных реформ, защиты 
жертв и свидетелей и возмещения ущерба постра-
давшим. Мы высоко оцениваем партнерские отно-
шения между инициативой «Быстрое реагирование 
правосудия» и Структурой «ООН-женщины». Раз-
вертывание экспертов по вопросам правосудия из 
их совместного реестра в 50 различных миссиях в 
значительной степени способствует прекращению 
безнаказанности преступников.

Там, где действия на национальном уровне еще 
невозможны, международные механизмы правосу-
дия могут сыграть решающую роль, включая Меж-
дународный уголовный суд. Адресные санкции 
Совета Безопасности являются еще одним инстру-
ментом, который можно было бы более широко ис-
пользовать для сдерживания сексуального насилия 
в условиях конфликта и привлечения к ответствен-
ности. Сексуальное и гендерное насилие следует 
систематически применять в качестве критериев 
для включения в перечень при принятии или об-
новлении целенаправленных санкций в ситуациях 
вооруженного конфликта. Кроме того, Совет дол-
жен действовать более решительно и систематиче-
ски выступать с осуждением сексуального насилия 
в условиях конфликта, требовать проведения за-
служивающих доверия расследований всех предпо-
лагаемых случаев сексуального насилия, имевших 
место в зонах конфликта, будь то совершенных 
правительственными силами, вооруженными груп-
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пами или даже миротворцами Организации Объ-
единенных Наций.

Что касается защиты, то увеличение числа жен-
щин-миротворцев, развертывание женщин-кон-
сультантов по вопросам защиты и гендерной про-
блематики, а также подготовка по вопросам прав 
человека и гендерной осведомленности оказались 
успешными, и все это необходимо поощрять. На 
национальном, региональном и субрегиональном 
уровнях механизмы сотрудничества должны про-
должать активно содействовать принятию эффек-
тивных мер реагирования на сексуальные престу-
пления, связанные с конфликтами, в том числе по-
средством проведения информационных кампаний, 
разработки планов действий и рамочных механиз-
мов сотрудничества, укрепления потенциала и об-
мена передовым опытом.

Уход и защита лиц, переживших сексуальное 
насилие, является еще одним жизненно важным 
вопросом, который необходимо решить. Преодо-
ление травм и восстановление достоинства жертв 
являются важными аспектами в деле прекращения 
порочного круга стигматизации и дальнейших зло-
употреблений. Жертвы должны иметь доступ к ме-
ханизмам правосудия, привлечения к ответствен-
ности и возмещения, чтобы обеспечить их реинте-
грацию в соответствующие общества.

В заключение мы должны признать, что наси-
лие в условиях конфликта порождается насилием в 
мирное время. Гендерное неравенство, дискрими-
национные культурные нормы и патриархальные 
гендерные стереотипы зачастую усиливают жено-
ненавистничество и ведут к совершению престу-
плений в отношении женщин и девочек. Поэтому 
все государства-члены обязаны удвоить свои уси-
лия по достижению цели 5 в области устойчивого 
развития, касающейся достижения гендерного ра-
венства и расширения прав и возможностей всех 
женщин и девочек, с тем чтобы они не становились 
жертвами, а превратились в движущую силу в сво-
их обществах, что будет содействовать прекраще-
нию циклов насилия. Для изменения ситуации к 
лучшему необходима полная интеграция гендерной 
проблематики и ее учет в работе Совета и всей Ор-
ганизации Объединенных Наций, а это работа, для 
осуществления которой требуются слаженные, по-
следовательные и заслуживающие доверия усилия 
на всех уровнях.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мексики.

Г-н Руис Кабаньяс (Мексика) (говорит по-
испански): Г-н Председатель, мы благодарим Ваше 
правительство за инициативу по проведению сегод-
няшних своевременных открытых прений с целью 
преодоления одной из наиболее важных проблем 
поддержания международного мира и безопасно-
сти — использования сексуальных насилия в каче-
стве тактики ведения войны и террористическими 
группами.

В последние годы большую тревогу вызывает 
беспрецедентный рост числа случаев сексуально-
го насилия и эксплуатации в условиях вооружен-
ного конфликта. Поэтому Мексика хотела бы под-
держать призыв Генерального секретаря Антониу 
Гутерриша срочно заняться этим вопросом и по-
высить уровень информированности об уязвимом 
положении, в котором находятся миллионы людей, 
в целях поиска эффективных решений этой про-
блемы. Изнасилование, сексуальное рабство, про-
ституция, беременность, аборты, принудительная 
стерилизация и принудительные браки и другие 
отвратительные виды практики, которые представ-
ляют собой сексуальное насилие, затрагивают жен-
щин, мужчин, мальчиков и девочек на всех уровнях 
и при любых обстоятельствах. Рост числа воору-
женных конфликтов и изменения в тактике, исполь-
зуемой негосударственными субъектами, включая 
террористические группы, усугубили проблемы, 
связанные с сексуальным насилием. Несмотря на 
такие проблемы, Мексика хотела бы отметить не-
которые достигнутые позитивные результаты.

Приняв резолюцию 1820 (2008), мы сделали 
переход от эпохи молчания к эпохе, в которой мы 
признали серьезность этого явления и осознали на-
стоятельную необходимость его устранения. Ана-
логичным образом принятие резолюции 1888 (2009) 
и последующих резолюций позволило укрепить 
нормативную базу, обеспечивающую эффективное 
привлечение виновных к ответственности. Анало-
гичным образом, в резолюциях 2242 (2015) и 2331 
(2016) признается существование террористиче-
ских групп, использующих сексуальное насилие в 
качестве тактики для достижения своих целей. Не-
смотря на достигнутый прогресс, многое еще пред-
стоит сделать для того, чтобы ужасающие истории 
об использовании сексуального насилия, с которым 
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мы все слишком хорошо знакомы, не повторялись. 
Мексика хотела бы внести некоторые предложения 
в поддержку усилий по разработке всеобъемлющей 
стратегии по борьбе с такого рода насилием, по его 
предупреждению и искоренению.

Во-первых, в соответствии с целью 5 Повест-
ки дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года мы намерены всячески содействовать 
полному участию женщин в процессе принятия ре-
шений во всех сферах общественной жизни в целях 
построения инклюзивных и справедливых обществ.

Во-вторых, мы должны поощрять участие жен-
щин в разработке стратегий по борьбе с сексуаль-
ным насилием, а также в мирных процессах в целях 
содействия национальному примирению на основе 
уважения и гендерного равенства.

В-третьих, мы должны пересмотреть нацио-
нальные политические рамки для обеспечения при-
знания законных прав жертв сексуального насилия 
в конфликтных ситуация, для того чтобы они могли 
добиваться справедливости и всестороннего возме-
щения вреда и надлежащего доступа к услугам в 
области сексуального и психического здоровья.

В-четвертых, мы должны укреплять широко-
масштабные программы в поддержку жертв сексу-
ального насилия в соответствии с рекомендациями, 
представленными Генеральным секретарем. Для 
достижения этих целей мы должны также продол-
жать обращать внимание Совета Безопасности на 
этот вопрос и прилагать усилия для обеспечения 
того, чтобы наши действия были должным обра-
зом скоординированы во избежание дублирования 
ресурсов.

С учетом эскалации насилия, с которым мы 
столкнулись, мы должны принять конкретные меры 
для обеспечения уважения прав человека в полном 
объеме. В этой связи предотвращение конфликтов 
и стремление к прочному миру должны стать при-
оритетными целями международного сообщества.

Мы призываем подтвердить решимость чле-
нов Организации и обязательства по обеспечению 
учета гендерной проблематики в качестве одного 
из ключевых аспектов деятельности Организации 
Объединенных Наций. Я подтверждаю привержен-
ность моей страны дальнейшему сотрудничеству 
с международным сообществом в борьбе с этим 

ужасным бедствием, которое так пагубно сказыва-
ется на наших обществах.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Судана.

Г-н Эльнур (Судан) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего моя делегация хотела бы выразить при-
знательность председательствующей делегации 
Уругвай за организацию этих открытых прений 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта, используемом в качестве средства ведения 
войны и террора. Я хотел бы также воспользоваться 
этой возможностью, чтобы выразить благодарность 
первому заместителю Генерального секретаря г-же 
Амине Мохаммед, а также г-ну Адаме Дьенга и г-же 
Мине Джаф за их полезные брифинги, проведенные 
для нас сегодня утром.

Я хотел бы также выразить нашу искреннюю 
признательность г-же Зайнаб Хаве Бангуре за уси-
лия, которые она прилагает на своем посту в этой 
связи. Позвольте пожелать ей, а также ее преемни-
ку, г-жа Прамиле Паттен, всяческих успехов. Мы 
неизменно готовы сотрудничать с ее Канцелярией.

Моя делегация осуждает все формы сексуаль-
ного насилия в отношении женщин и использо-
вание его в качестве орудия войны или террора. 
Международное сообщество должно объединить 
усилия для борьбы с этим отвратительным престу-
плением и его коренными причинами, а также для 
предотвращения торговли женщинами и девочка-
ми. Поскольку Судан является транзитной страной 
для подобной преступной деятельности, в 2014 году 
был разработан и принят закон о борьбе с торговлей 
людьми. Кроме того, в нашей стране прошла конфе-
ренция по проблеме торговли людьми в Восточной 
Африке, на которой была принята Хартумская де-
кларация и были подписаны соглашения между Су-
даном и рядом соседних стран для борьбы с группа-
ми, которые нарушают права человека, в частности 
права таких уязвимых групп, как женщины и дети.

Моя делегация подчеркивает, что Судан обязу-
ется делать все возможное для защиты и улучшения 
положения женщин, особенно в зонах конфликтов. 
Это обязательство было подтверждено на примере 
ряда усилий, которые принесли свои плоды в пла-
не принятия и осуществления ряда национальных 
стратегий и планов. Была создана Независимая ко-
миссия по правам человека на основе Парижских 
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принципов, с акцентом на положение женщин в ла-
герях для внутренне перемещенных лиц. Это было 
сделано в сотрудничестве с Программой Организа-
ции Объединенных Наций по окружающей среде и 
Отделом по правам человека страновой группы Ор-
ганизации Объединенных Наций в Судане. Нако-
нец, в этой связи Судан выражает приверженность 
осуществлению резолюции 1325 (2000) по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности.

Как отмечается в докладе (S/2017/249) Гене-
рального секретаря, в последнее время Судан при-
нял целый ряд позитивных законодательных и ис-
полнительных мер. Они непосредственно связаны с 
борьбой с насилием в отношении женщин и борьбой 
с сексуальным и гендерным насилием в условиях 
конфликта. Они направлены, в частности, на поощ-
рение верховенства права и отправления правосу-
дия на основе важных мер по осуществлению резо-
люции 1888 (2009). Поэтому мандат и круг ведения 
Генерального прокурора выведены из компетенции 
министерства юстиции в целях обеспечения полной 
независимости, что подтверждает юридическую 
роль Генерального прокурора. Кроме того, в про-
шлом году Национальный совет внес поправки в 
Уголовный кодекс в целях придания Генеральному 
прокурору новых полномочий. Уголовный кодекс 
Судана непосредственно и четко осуждает пре-
ступление изнасилования. Кроме того, в него было 
внесено изменение для определения преступления 
сексуального домогательства. В круг ведения Гене-
рального прокурора Специального уголовного суда 
по событиям в Дарфуре в настоящее время входит 
также преступление изнасилования.

Моя делегация хотела бы также представить 
следующие разъяснения в Совете в отношении ряда 
пунктов и заявлений в докладе Генерального секре-
таря Совету Безопасности, которые касаются ситу-
ации в Дарфуре.

Во-первых, наша делегация подчеркивает, что 
информация, содержащаяся в пункте 64 доклада, 
не отражает нынешней ситуации в Дарфуре. Кроме 
того, она не соответствует резолюции 2340 (2017) 
от 8 февраля. Мы считаем, что это явное противо-
речие, особенно в Дарфуре, где в последнее время 
произошло значительное улучшение в области без-
опасности и политических условий после того, как 
конфликт пошел на убыль. Резолюция 2340 (2017) 
и предыдущие доклады Генерального секретаря, а 

также доклады Смешанной операции Африканско-
го союза — Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД) — все они подчеркивали на 
протяжении последних трех или четырех лет, что 
имело место значительное улучшение безопасно-
сти и политической обстановки в Дарфуре.

Во-вторых, в пункте 67 доклада приведены 
предоставленные моим правительством данные о 
случаях сексуального и гендерного насилия, о ко-
торых сообщалось в течение 2016 года — в общей 
сложности 112 дел. Суд рассмотрел 40 дел и вынес 
13 приговоров, в том числе два смертных приговора 
в отношении правонарушителей. Позвольте заме-
тить, что подробный анализ этих дел, в частности 
возрастных групп и взаимоотношений между пре-
ступниками и жертвами, свидетельствует о том, что 
подавляющее большинство этих случаев отражают 
социальные проблемы, не связанные с сексуальным 
насилием в условиях конфликта. Возможно, более 
наглядные цифры можно было бы получить в слу-
чае проведения более широких консультаций с Ге-
неральным прокурором в Дарфуре.

В-третьих, в докладе содержатся прямые об-
винения Суданских вооруженных сил и других 
регулярных сил в причастности к совершению сек-
суальных преступлений в провинции Дарфур. По-
звольте мне подчеркнуть, что все наши силы полно-
стью привержены осуществлению конкретных на-
циональных документов по этому вопросу, а также 
соблюдению всех международных норм в области 
прав человека и международного гуманитарного 
права. Поскольку Суданские вооруженные силы 
были созданы в прошлом столетии, они действу-
ют весьма профессионально. Они выполняют свои 
обязанности в том, что касается Смешанной опера-
ции Африканского союза — Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), прилагая 
усилия для защиты сотрудников Миссии и обору-
дования. Кроме того, многочисленные сообщения, 
содержащиеся в докладах Генерального секретаря, 
свидетельствуют о том, что наши силы преследова-
ли и захватывали лиц, совершавших нападения на 
ЮНАМИД.

На вооруженные силы нашей страны, равно как 
и всех государств мира, возложена задача добивать-
ся восстановления верховенства права, сражаясь 
против вооруженных групп, действующих под чи-
сто политическими лозунгами. В этой связи нам не 
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нужно углубляться в перспективу и практику меж-
дународного права в отношении групп преступни-
ков. Однако сообщения о причастности наших пра-
вительственных сил к преступлениям, которые мы 
здесь рассматриваем, не соответствуют даже само-
му низкому уровню доказательной легитимности.

Правительство Судана хотело бы подчеркнуть 
свою готовность поощрять права женщин и за-
щищать женщин от насилия. В этом контексте мы 
вновь хотели бы выразить свое намерение продол-
жать сотрудничество со Специальным представи-
телем Генерального секретаря по вопросу о сексу-
альном насилии в конфликте и со всеми другими 
органами, имеющими отношение к этому вопросу. 
Но наша делегация хотела бы вновь обратиться с 
призывом использовать в докладах Генерального 
секретаря более достоверные источники инфор-
мации и обмениваться такой информацией с заин-
тересованными государствами до ее включения в 
доклад.

По мнению нашей страны, для решения этого 
вопроса необходимо провести тщательный и все-
объемлющий обзор самих основ миротворчества, 
поскольку он является важным компонентом борь-
бы с этими отвратительными преступлениями. Мы 
также считаем, что необходимо прибегать к пре-
вентивной дипломатии и бороться с глубинными 
причинами конфликта. Причиной большинства 
конфликтов в Африке зачастую является слабое 
развитие со всеми его экономическими, социаль-
ными и гуманитарными последствиями. Мы также 
считаем необходимым содействовать укреплению 
роли и статуса женщин и наращивать потенциал 
государств.

Каждый из нас должен предпринимать интел-
лектуальные усилия для устранения идеологиче-
ских первопричин сексуального насилия в условиях 
конфликта. Мы должны активизировать свои уси-
лия по борьбе с терроризмом и незаконной мигра-
цией, поскольку эти явления тесно взаимосвязаны. 
Кроме того, необходимо добиваться более активно-
го сотрудничества и согласованности усилий в рам-
ках системы Организации Объединенных Наций 
для борьбы с сексуальным и гендерным насилием 
в условиях конфликта, а также для привлечения ви-
новных к ответственности за такие отвратительные 
преступления. Кроме того, жертвы должны полу-
чать компенсацию, а также психологическую, фи-

зическую, социальную и финансовую помощь, с 
тем чтобы они могли быть интегрированы в обще-
ство, иметь средства к существованию и участво-
вать в развитии своих общин, обществ и стран.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Коста-Рики.

Г-н Мендоса Гарсия (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): Коста-Рика хотела бы поблагодарить 
Уругвай на посту Председателя и лично замести-
теля министра иностранных дел Канселу за созыв 
сегодняшних открытых прений по этой актуальной 
теме. Мы хотели бы также поблагодарить первого 
заместителя Генерального секретаря Амину Мо-
хаммед и других ораторов за их брифинги.

Важно вновь подчеркнуть, что сексуальное на-
силие всегда неприемлемо. Однако его широкое 
применение в качестве тактики ведения войны и 
терроризма по-прежнему вызывает особую озабо-
ченность, поскольку сексуальное насилие является 
одной из самых жестоких и ужасающих форм со-
циального принуждения, особенно когда оно ис-
пользуется в качестве стратегии для контроля и 
запугивания целых общин, для попрания достоин-
ства людей и лишения их независимости на самых 
низовых уровнях. В равной степени тревожными 
является все большее ограничение прав женщин и 
девочек, поощряемое экстремистскими группами, 
контроль и ограничение их прав становятся одним 
из основных элементов конфликтов и предлогом, 
используемым террористами для нападения непо-
средственно на женщин и девочек.

Кроме того, сексуальное насилие усугубляет 
конфликты и ослабляет безопасность и стабиль-
ность, мешает людям принимать участие в полити-
ческой, социальной и экономической жизни своих 
обществ. Организация Объединенных Наций как 
организация и мы как международное сообщество 
в большом долгу в том, что касается решения этой 
проблемы, поскольку нам не удалось устранить 
причины насилия и сексуальных надругательств 
с помощью превентивных мер, с одной стороны, и 
покончить с безнаказанностью в этих случаях — с 
другой. Именно мы, государства, несем главную от-
ветственность за защиту нашего населения. Как го-
сударства мы должны создать надежные правовые 
и институциональные рамки, заложив прочную ос-
нову для предотвращения и устранения существу-
ющих пробелов в усилиях по защите жертв, осо-
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бенно женщин и девочек. Кроме того, крайне важ-
но расширить масштабы мер по защите наиболее 
уязвимых групп населения, таких как этнические 
и религиозные меньшинства, женщины в сельских 
районах, женщины и девочки, связанные с воору-
женными группами, лесбиянки, геи, бисексуалы, 
транссексуалы и интерсексуалы, а также мальчики 
и мужчины, которые в равной степени подвержены 
сексуальному насилию, — и таких случаев стано-
вится все больше.

Мы должны использовать все имеющиеся в на-
шем распоряжении средства для обеспечения того, 
чтобы стороны в конфликте, будь то государствен-
ные или негосударственные субъекты, соблюдали 
нормы международного права, призывать государ-
ства самым решительным образом наказывать лиц, 
уличенных в совершении актов сексуального наси-
лия, вплоть до направления их дел в Международ-
ный уголовный суд, содействуя тем самым устра-
нению безнаказанности. Мы считаем эти акты на-
силия преступлениями против человечности и бу-
дем и впредь выступать за проявление абсолютной 
нетерпимости по отношению к тем, кто совершает 
акты сексуального насилия в условиях конфликта, 
отдает приказы совершать их или потворствует 
им. Мы твердо убеждены в том, что привлечение 
к ответственности и использование существующих 
международно-правовых механизмов в максималь-
но возможной степени являются жизненно важны-
ми инструментами обеспечения правосудия для 
жертв. Они также служат сдерживающим фактором 
для совершения преступлений в будущем.

Кроме того, крайне важно выполнять резолю-
ции Совета Безопасности, в которых изложены 
обязательства и стратегии предотвращения сексу-
ального насилия в условиях конфликтов и предус-
матривается контроль за их осуществлением. Столь 
же важно тесно сотрудничать с соответствующими 
комитетами по санкциям для обеспечения того, 
чтобы сексуальное насилие в условиях вооружен-
ного конфликта и терроризм стали критериями 
для применения санкций. Все те, кто участвует в 
финансировании, планировании и поддержке во-
оруженных групп, причастных к совершению ак-
тов сексуального насилия, должны подпадать под 
существующие режимы санкций. Чтобы такой под-
ход был эффективным, ключевые субъекты должны 
сотрудничать в деле отслеживания таких случаев. 
В этой связи столь же важную роль играет Канце-

лярия Специального представителя Генерального 
секретаря, обеспечивая бесперебойную связь и об-
мен информацией.

Ключевым фактором является предотвращение. 
Необходимо обеспечить надлежащую подготовку 
по гендерным вопросам, уделяя особое внимание 
предотвращению и систематическому включению 
советников по вопросам защиты женщин в процес-
сы стратегического планирования политических 
миссий и операций в пользу мира. Необходимо 
также обеспечить соответствующую подготовку 
по гендерным вопросам для предотвращения или, 
в наихудшем случае, адекватного реагирования на 
случаи сексуальной эксплуатации, сексуальных 
надругательств и торговли людьми в районах кон-
фликтов. Для этого необходимо, чтобы програм-
мы, направленные на достижение этих целей, были 
должным образом профинансированы.

Чрезвычайно важно добиваться того, чтобы все 
эти усилия были сосредоточены на оказании помо-
щи жертвам. Услуги по охране сексуального и ре-
продуктивного здоровья должны предоставляться 
всем. Аналогичным образом должны быть созданы 
программы поддержки для надлежащей реинте-
грации жертв в социальные структуры, что будет 
способствовать восстановлению социальной ткани 
общества, затронутого вооруженным конфликтом, 
и устранению его последствий.

Учитывая, что различные формы сексуального 
насилия требуют различных ответных мер и реше-
ний, для защиты жертв на национальном уровне не-
обходимо создать правовую базу — например, при-
нять закон, регулирующий правовой статус детей, 
рожденных в результате изнасилования, и предус-
матривающий борьбу со стигматизацией на почве 
сексуального надругательства и сексуального наси-
лия, — а также обеспечить этим жертвам возмеще-
ние ущерба и выплату компенсации.

Наконец, крайне важно вовлекать женщин и де-
вушек в процессы принятия решений и назначать 
их на руководящие должности, поскольку это по-
зволяет поощрять гендерный подход на всех уров-
нях участия. Кроме того, чрезвычайно важно обе-
спечить женщинам равные возможности, доступ 
к образованию, а также расширить их экономиче-
ские, политические, социальные права и возможно-
сти, с тем чтобы женщины и девушки в ходе и после 
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конфликта могли играть важную преобразующую 
роль в своих общинах.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Германии.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за созыв этих прений. Мы привет-
ствуем тот факт, что Совет Безопасности все чаще 
ставит задачу ликвидации и предотвращения сек-
суального насилия в условиях конфликта во главу 
угла своей повестки дня. В докладе Генерального 
секретаря (S/2017/249) четко говорится о том, что 
сексуальное насилие является недопустимым на-
рушением прав человека. Такие женщины, как г-жа 
Мина Джаф, напоминают нам о необходимости 
принятия нами всеми срочных мер и осуществле-
ния политики абсолютной нетерпимости.

Позвольте мне присоединиться к тем, кто еди-
нодушно поблагодарил г-жу Зайнаб Бангуру за ее 
блестящую работу на посту Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросу о 
сексуальном насилии в условиях конфликта. Гер-
мания тесно сотрудничала с ней и ее Канцелярией, 
чтобы реально изменить к лучшему жизнь людей, 
пострадавших от зверств в Сирии. Мы надеемся на 
продолжение такого тесного партнерства с ее пре-
емницей г-жой Прамилой Паттен. Я заявляю о том, 
что Германия будет неизменно поддерживать ее 
Канцелярию и мандат. Я хотел бы сделать несколь-
ко предложений относительно путей дальнейшего 
улучшения осуществления, особенно за пределами 
Нью-Йорка, повестки дня, касающейся сексуально-
го насилия в условиях конфликта.

Во-первых, в деле поддержки жертв сексуаль-
ного насилия мы должны взять на вооружение ком-
плексный подход. Одними из ключевых аспектов 
такого подхода являются медицинская и психологи-
ческая помощь, расширение возможностей участия 
в экономической жизни и обеспечение правовой 
защиты. Германия поддерживает, например, меры 
защиты от торговли людьми и незаконного провоза 
мигрантов. Мы также приняли более 1 000 женщин 
и детей, которые пережили страшную трагедию в 
ходе конфликтов в Сирии и Ирак, и предоставили 
им доступ к медицинской помощи и психологиче-
ской реабилитации.

Во-вторых, мы должны изменить характер 
восприятия женщин в обществе. В деле предот-
вращения и пресечения сексуального насилия в 
отношении женщин незаменимую роль играют 
надлежащие примеры для подражания и обеспече-
ние гендерного равенства. В этом направлении мы 
предпринимаем шаги, предусмотренные в нашем 
недавно принятом национальном плане действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000).

В-третьих, и это не менее важно, необходимо 
удвоить наши усилия, направленные на пресече-
ние культуры безнаказанности. На международном 
уровне применение санкций против лиц за сексу-
альное насилие над женщинами или нарушение их 
прав человека, в том числе использование конкрет-
ных критериев для включения таких лиц в санк-
ционный перечень, имеет чрезвычайное значение, 
равно как и усилия, которые международные три-
буналы прилагают для проведения расследования 
и предъявления обвинений в сексуальном насилии 
в условиях конфликта. Кроме того, в случае Сирии 
мы поддерживаем — политически и как один из 
ведущих финансовых спонсоров — идею создания 
международного, беспристрастного и независимого 
механизма по содействию проведению расследова-
ний в отношении тех, кто несет ответственность за 
наиболее серьезные преступления по международ-
ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 
Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-
следованию, включая преступления сексуального 
насилия.

И наконец, в-четвертых, отсутствие результа-
тов в осуществлении стратегической повестки дня, 
касающейся женщин и мира и безопасности, объ-
ясняется не нехваткой слов, а бездействием. Этот 
недостаток необходимо устранить на самых раз-
личных уровнях.

Для ускорения выполнения этой повестки дня 
Германия особенно активно поддерживает реги-
ональные усилия. Например, в конце этого меся-
ца Африканский союз при поддержке Структуры 
«ООН-женщины» и Германии даст старт функци-
онированию сети африканских женщин-лидеров. 
Цель этой сети состоит в создании политически 
активным женщинам всего континента платформы 
для обмена опытом и знаниями.

Что касается центрального уровня, то для даль-
нейшего обсуждения различных национальных 
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планов действий государств-членов чрезвычайно 
полезным было недавно организованное Испанией 
совещание Сети национальных координаторов по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Гер-
мания весьма рада тому, что в следующем году 
будет принимать совещание этих координаторов в 
Берлине.

Позвольте мне в заключение подтвердить не-
изменную приверженность Германии делу защиты 
женщин и девочек от сексуального насилия в усло-
виях конфликта. Задача осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности 
как никогда актуальна и будет входить в числе на-
ших главных приоритетов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Лал (Индия) (говорит по-английски): Мы 
благодарим председательствующую в Совете де-
легацию Уругвая за организацию этих открытых 
прений. Мы особо отметили вопросы, поднятые в 
концептуальной записке (S/2017/402, приложение) 
и докладе Генерального секретаря (S/2017/249). Мы 
высоко оцениваем полезные замечания, сделанные 
в этой связи первым заместителем Генерального се-
кретаря и другими докладчиками.

Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы приветствовать назначение 
Генеральным секретарем г-жи Прамилы Паттен 
своим Специальным представителем по вопросу о 
сексуальном насилии в условиях конфликта и хоте-
ли бы заверить ее в том, что наша делегация будет 
поддерживать ее в выполнении ею своего мандата. 
Мы также высоко оцениваем работу г-жи Зайнаб 
Бангуры.

Несмотря на повышенное внимание к вопросу 
о женщинах и мире и безопасности и создание за 
последние полтора десятилетия нормативной базы, 
женщины и девочки по-прежнему являются глав-
ными жертвами, хотя участия в боевых действиях 
не принимают. Чудовищные преступления против 
человечности, совершаемые такими террористиче-
скими сетями, как «Исламское государство Ирака 
и Леванта» в Западной Азии, «Боко харам» в неко-
торых районах Западной Африки и «Аш-Шабааб» 
в Восточной Африке, особенно в отношении жен-
щин и девочек, являются суровым напоминанием о 

серьезных проблемах, которые необходимо решить 
международному сообществу.

Мы также согласны с необходимостью расши-
рения и институционализации участия женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов. 
Это требует не только нормативных рекоменда-
ций, но и наращивания организационно-кадрового 
потенциала и институционального строительства 
на низовом уровне. Поэтому вопрос о женщинах 
и мире и безопасности нельзя рассматривать в от-
рыве от всего социального контекста, касающегося 
гендерных вопросов и вопросов развития.

Комиссия по положению женщин и Комитет по 
вопросу о достижениях и препятствиях, с которы-
ми государства-участники столкнулись при осу-
ществлении Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, продолжают 
добиваться в своей работе значительного прогресса 
в продвижении вопроса о расширении прав и воз-
можностей женщин, что само по себе оказывает 
преобразующее воздействие на общество и ведет к 
более устойчивому развитию и процветанию.

В Повестке дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года также подчеркивается 
важность устойчивого развития для обеспечения 
мира и безопасности. Индия принимает активное 
участие во всестороннем обсуждении вопросов, ка-
сающихся женщин, в различных органах Организа-
ции Объединенных Наций. Индия также является 
одним из крупнейших доноров Структуры «ООН-
женщины» с момента ее создания пять лет назад.

Что касается конкретно миротворчества Орга-
низации Объединенных Наций, то Индия является 
ведущим поставщиком войск и приняла участие 
почти в 50 из 71 миссии по поддержанию мира, а 
сегодня участвует в 13 из 16 таких миссий. Хотя 
общее число женщин-миротворцев увеличилось 
лишь незначительно, еще в 2007 году, почти десять 
лет назад, Индия предоставила первое полностью 
сформированное из женщин полицейское подраз-
деление для Миссии Организации Объединенных 
Наций в Либерии. Это подразделение служило там 
вплоть до прошлого года. Президент Либерии от-
метила, что это подразделение внесло большой 
вклад в дело
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«воодушевления либерийских женщин, приви-
тия им духа профессионализма и побуждения 
их к участию в операциях по защите нации».

С 2007 года число либерийских женщин, работаю-
щих в секторе безопасности страны, увеличилось в 
три раза.

Индия также играет ведущую роль в организа-
ции для миротворцев специализированных учеб-
ных курсов по вопросам сексуального насилия в си-
туациях вооруженного конфликта. На таких курсах 
особое внимание, помимо других вопросов, уделя-
ется роли женщин в постконфликтных ситуациях. 
В прошлом месяце для женщин-военнослужащих в 
Индии был проведен третий такой специализиро-
ванный учебный курс, который был организован 
Центром миротворчества Организации Объединен-
ных Наций в Нью-Дели в партнерстве со Струк-
турой «ООН-женщины». Этот курс прошли более 
40 женщин-военнослужащих почти из 30 стран. 
Такие курсы предоставляют слушателям возмож-
ность не только подготовиться к развертыванию, 
но и общаться, обмениваться опытом и передовой 
практикой.

Индия была первой страной, которая сделала 
взнос в Целевой фонд Генерального секретаря для 
поддержки жертв сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств. Премьер-министр Моди 
заявил о намерении повысить представленность 
индийских женщин-миротворцев в полицейских 
подразделениях миротворческих миссий Организа-
ции Объединенных Наций. Индия полна решимо-
сти выполнить это обещание и к концу года довести 
число женщин в составе военных наблюдателей до 
15 процентов. Индия также взяла на себя обязатель-
ство предоставить еще одно сформированное поли-
цейское подразделение, укомплектованное исклю-
чительно женщинами.

Преследование является залогом предотвраще-
ния. Международное сообщество призвано играть 
особую роль в содействии мобилизации достаточ-
ных ресурсов и наращиванию потенциала в этой 
области. В этой связи недавно Индия предостави-
ла помощь Остаточному механизму Специального 
суда по Сьерра-Леоне. Этот Специальный суд — 
один из важнейших трибуналов, в котором были 
проведены разбирательства и вынесены обвини-
тельные приговоры в отношении лиц, совершив-

ших такие преступления, как использование детей-
солдат и принудительные браки.

Индия готова и впредь вносить свой вклад в 
проводимую на международном уровне норматив-
ную и практическую работу по вопросам, касаю-
щимся женщин и мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному наблюдателю 
от Африканского союза при Организации Объеди-
ненных Наций Его Превосходительству г-ну Тети 
Антонью.

Г-н Антонью (говорит по-английски): Прежде 
всего я благодарю Уругвай за организацию этих 
очень важных прений по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта и с удовлетворе-
нием отмечаю присутствие здесь сегодня в первой 
половине дня заместителя министра иностранных 
дел Уругвая. Хотел бы также выразить признатель-
ность первому заместителю Генерального секре-
таря г-же Амине Мохаммед, которая подчеркнула 
решающее значение предотвращения для искорене-
ния этого зла. Кроме того, я благодарю заместителя 
Генерального секретаря Адаму Дьенга за весьма со-
держательный брифинг и г-жу Мину Джаф за ее вы-
ступление. Хотел бы также присоединиться к дру-
гим ораторам и поздравить г-жу Прамилу Паттен 
(Маврикий) с назначением на пост Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта.

Приверженность Совета Безопасности гласно-
му подходу к проблемам и возможностям в реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности лишь подтверждает нашу ответ-
ственность за обеспечение более широкого учета 
гендерной проблематики в целях изучения и поис-
ка долгосрочных способов урегулирования разру-
шительных вооруженных конфликтов. Хотел бы 
с особым удовлетворением отметить шаги, пред-
принятые международным сообществом в дека-
бре прошлого года, когда была принята резолюция 
2331 (2016), в которой говорится о наличии ясной 
взаимосвязи между торговлей людьми в условиях 
конфликта и сексуальным насилием в отношении 
женщин, детей, внутренне перемещенных лиц и 
маргинализованных общин.

Мы ведем нашу работу по продвижению вперед 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
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опасности в чрезвычайно сложной и стремительно 
меняющейся обстановке. У нас нет другого выбора, 
кроме как принимать оперативные меры реагирова-
ния с учетом различных форм, которые принимают 
конфликты в результате того, что транснациональ-
ные субъекты постоянно меняют свои методы. На 
континентальном уровне Африканский союз (АС) 
продолжает разрабатывать устойчивые модели 
превентивной деятельности, которые охватывают 
субрегиональных и международных партнеров, 
включая Организацию Объединенных Наций, и 
опираются на совместные подходы, основанные на 
сравнительных преимуществах.

В этой связи Африканский союз демонстрирует 
неизменную приверженность и готовность содей-
ствовать осуществлению резолюции 1325 (2000) по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и резо-
люции 1612 (2005) по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах. Хотя эти две исключительно важ-
ные темы способствовали созданию необходимой 
динамики, мы должны признать тот факт, что жен-
щины и дети по-прежнему составляют большин-
ство жертв в конфликтных ситуациях. Число жертв 
сексуального насилия в условиях вооруженного 
конфликта остается недопустимо высоким. Афри-
канский союз непоколебим в своем неприятии вер-
бовки женщин и детей, надругательств над ними и 
сексуального насилия, к которым прибегают сторо-
ны в вооруженном конфликте. Мы проводим поли-
тику абсолютной нетерпимости в отношении сек-
суального насилия в условиях конфликта.

На национальном уровне ряд государств — чле-
нов АС демонстрируют свою приверженность пре-
дотвращению и пресечению сексуального насилия 
в условиях конфликта, разрабатывая кодексы пове-
дения, запрещающие сексуальное насилие, проводя 
судебные расследования в целях привлечения вино-
вных к ответственности и обеспечивая подготовку 
полицейского персонала в интересах более эффек-
тивной борьбы с сексуальным насилием. Хотя чис-
ло женщин среди негражданского персонала в со-
ставе воинских и полицейских контингентов оста-
ется ограниченным, руководство АС по-прежнему 
убеждено в том, что миротворческие миссии долж-
ны принимать активные меры по увеличению числа 
женщин, занимающих гражданские должности.

Комиссия Африканского союза продолжает 
оставаться в авангарде действий по осуществлению 

повестки дня по вопросу и женщинах и мире и без-
опасности. Председатель уже отметил важный про-
гресс, достигнутый благодаря включению женщин 
в практическую и оперативную работу по борьбе с 
угрозами миру и безопасности. АС сделал защиту 
прав женщин и детей одним из главных приорите-
тов континента, в том числе назначил в 2014 году 
г-жу Бинету Диоп на пост Специального посланни-
ка АС по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности и включил вопросы, касающиеся женщин и 
мира и безопасности, а также детей и вооруженных 
конфликтов в «дорожную карту» Африканской ар-
хитектуры мира и безопасности на 2016–2020 годы.

Председатель отметил особую важность пре-
дотвращения конфликтов в ходе саммита АС-
Организации Объединенных Наций, состоявшегося 
в апреле в Нью-Йорке. Включив эти две повестки 
дня в число пяти стратегических приоритетов Аф-
риканской архитектуры мира и безопасности на 
ближайшие три года, АС подтвердил, что гендер-
ное равенство, мир и безопасность являются важ-
нейшими элементами общей африканской страте-
гии мира и безопасности.

В настоящее время основное внимание в рам-
ках Африканской архитектуры мира и безопасно-
сти сосредоточено на расширении участия женщин 
в решении проблем мира, безопасности и посткон-
фликтного восстановления в Африке и повышении 
качества механизмов раннего предупреждения и 
эффективности учреждений, отвечающих за урегу-
лирование вопросов, связанных с защитой женщин 
и детей в конфликтных и постконфликтных ситуа-
циях. В этой связи «дорожная карта» Африканской 
архитектуры мира и безопасности должна рассма-
триваться в качестве ключевого вклада в обеспе-
чение более широкого учета гендерных вопросов 
в африканской повестке дня в области мира и без-
опасности. Она четко ориентирована на защиту 
женщин и детей и расширение участия женщин в 
стратегиях по предотвращению и урегулированию 
конфликтов и миростроительству.

В контексте наших усилий по расширению уча-
стия женщин в превентивной и посреднической 
деятельности я хотел бы вслед за делегацией Гер-
мании с особым удовлетворением объявить о том, 
что Комиссия Африканского союза в партнерстве 
со Структурой «ООН-женщины» и Федеративной 
Республикой Германия проведет форум высокого 
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уровня, который будет посвящен роли женщин-ли-
деров в преобразовании Африки и пройдет с 31 мая 
по 2 июня здесь, в Нью-Йорке. Этот трехдневный 
форум послужит платформой для создания Афри-
канской сети женщин-лидеров, новой инициативы, 
направленной на укрепление руководящей роли 
женщин в работе, касающейся управления, мира 
и безопасности на благо преобразования Африки. 
Эта инициатива является важной вехой на нашем 
общем пути к осуществлению резолюции 1325 
(2000) и повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в Африке.

Комиссия Африканского союза остается одним 
из ключевых партнеров в деле реализации превен-
тивных стратегий по искоренению такого бедствия, 
как насилие в условиях конфликта, и обеспечению 
того, чтобы никто не был забыт. Мы уже разрабо-
тали конкретные правовые инструменты. Однако 
совершенно очевидно, что настало время для того, 
чтобы все заинтересованные стороны ускорили 
работу по их практическому осуществлению. Мы 
признаем необходимость предоставления женщи-
нам финансовых средств и наращивания их потен-
циала в вопросах, касающихся мира и безопасно-
сти, а также повышения эффективности инициатив 
и механизмов по борьбе с сексуальным насилием в 
условиях конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Мы с 
удовлетворением отмечаем интерес, проявленный 
к этим открытым прениям.

Однако я хотел бы напомнить участникам, что 
в списке остается еще 21 оратор. Я призываю орато-
ров отнестись к этому с пониманием и ограничить 
продолжительность своих выступлений четырьмя 
минутами.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Чешской Республики.

Г-н Эллингер (Чешская Республика) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, позвольте мне по-
благодарить Вас за Вашу своевременную инициа-
тиву по организации сегодняшних важных прений.

Чешская Республика полностью присоединяет-
ся к заявлению, сделанному от имени Европейского 
союза.

Пользуясь этой возможностью, позвольте мне 
также заявить о нашей неизменной поддержке на-

пряженной работы первого заместителя Генераль-
ного секретаря Амины Мохаммед, а также поздра-
вить г-жу Прамилу Паттен с ее назначением на пост 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта и пожелать ей всего наилучшего во 
всех ее будущих начинаниях. Мы благодарим так-
же г-жу Зайнаб Бангуру за ее напряженную работу, 
проделанную в последние годы.

Крайне важно, что все заинтересованные сто-
роны заняли твердую позицию по этому вопросу, 
особенно сейчас, в эпоху, когда вооруженные экс-
тремистские группы провозглашают подчинение 
своей воле женщин своей главной целью. Расши-
рение прав и возможностей девочек и женщин при 
одновременном проведении политики абсолютной 
нетерпимости в отношении всех форм сексуального 
насилия — это единственный способ решить про-
блему неравенства и нарушений прав женщин.

Даже в мирное время мы не должны забывать о 
том, что необходимо надлежащим образом бороть-
ся с сексуальным насилием. Чешское законодатель-
ство предусматривает уголовную ответственность 
за такое преступное поведение. В 2015 году Чеш-
ская Республика приняла свой план действий по 
предупреждению бытового и гендерного насилия 
на период 2015–2018 годов. Его цель заключается в 
предупреждении бытового и гендерного насилия и 
повышении эффективности работы системы оказа-
ния поддержки жертвам. Этот план направлен на 
борьбу с бытовым насилием, а также с сексуальны-
ми домогательствами, изнасилованием, преследо-
ванием и другими формами гендерного насилия. В 
чешском плане действий по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, принятом в начале 2017 года, 
определены конкретные задачи по борьбе с сексу-
альным насилием и другими формами насилия в 
отношении женщин и девочек. Мы также разрабо-
тали курс учебных занятий и программ для воен-
ного и гражданского персонала, который наряду с 
Планом действий министерства обороны по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности направлен на 
предупреждение такого опасного поведения.

В рамках сотрудничества в целях развития и 
оказания гуманитарной помощи Чешская Респу-
блика осуществляет ряд проектов за границей, на 
которые в 2016 году было выделено в общей слож-
ности 130 млн. чешских крон и в которых значи-
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тельное внимание уделяется гендерному аспекту, в 
том числе проектам, направленным на предотвра-
щение сексуального насилия и надругательств над 
женщинами и девочками. Мы также создали цен-
тры медико-санитарного обслуживания и гигиены 
для маргинализованных и подвергшихся насилию 
девочек и/или внутренне перемещенных лиц. Эти 
проекты были осуществлены в Грузии, Сербии, Ко-
сово, Сирии, Центральноафриканской Республике 
и Афганистане. В 2017 году Чешская Республика 
начала осуществление проекта, направленного на 
борьбу с сексуальным насилием на Кубе.

Позвольте мне заверить всех присутствующих 
в том, что Чешская Республика по-прежнему без-
оговорочно привержена активизации усилий соот-
ветствующих учреждений Организации Объеди-
ненных Наций, региональных и национальных ор-
ганов по борьбе с сексуальным насилием.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бельгии.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Я благодарю председательствую-
щую делегацию Уругвая за организацию этих пре-
ний и за предоставленную нам возможность при-
нять в них участие.

Наша делегация полностью присоединяется 
к заявлениям, сделанным от имени Европейского 
союза и Группы друзей по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности.

Борьба с сексуальным насилием является од-
ной из приоритетных задач для Бельгии. В скором 
времени мы собираемся принять наш третий нацио-
нальный план действий по осуществлению резолю-
ции 1325 (2000). Проблема сексуального насилия в 
отношении женщин, в том числе насилия в услови-
ях конфликта, имеет чрезвычайно важное значение. 
Бельгия считает подотчётность решающим элемен-
том в борьбе с безнаказанностью за преступления 
сексуального насилия. Отправление правосудия — 
это необходимое условие установления мира и пре-
кращения порочного круга конфликтов. Я хотел бы 
кратко остановиться на нескольких моментах.

Прежде всего мы воздаем должное странам, 
упомянутым в докладе Генерального секретаря 
(S/2017/249), которые прилагают активные усилия 
для разработки законодательной базы и принимают 
эффективные меры в этой сфере. Мы высоко оцени-

ваем безупречную работу Группы экспертов по во-
просам верховенства права и сексуального насилия 
в условиях конфликта в поддержку национальных 
усилий, что позволяет добиваться ощутимых ре-
зультатов — например, в Гвинее.

В этой связи наша делегация хотела бы подчер-
кнуть важность рекомендации Генерального секре-
таря, который призывает Совет Безопасности обе-
спечить всесторонний учет вопроса о сексуальном 
насилии в условиях конфликта в работе комитетов 
по санкциям. Неоспоримая легитимность введен-
ных в этой связи санкций действительно позволит 
активизировать коллективные усилия по борьбе с 
этим бедствием.

Что касается сексуального насилия в Сирии, то 
мы считаем, что учрежденный недавно резолюци-
ей 71/248 Генеральной Ассамблеи международный, 
беспристрастный и независимый механизм также 
играет важную роль. Этот механизм призван со-
действовать проведению расследований в отно-
шении тех, кто несет ответственность за наиболее 
серьезные преступления, совершенные в Сирии, и 
их судебному преследованию, включая, разумеет-
ся, преступления сексуального насилия, которые 
являются предметом этих прений. Позвольте мне 
также приветствовать работу совместных под-
разделений быстрого реагирования и Структуры 
«ООН-женщины» и ощутимые результаты работы 
сотрудников на местах в Сирии, Демократической 
Республике Конго и Бурунди, которые прилагают 
усилия по отправлению правосудия и привлечению 
к ответственности.

Помимо борьбы с безнаказанностью также пер-
востепенное значение имеет реинтеграция жертв 
сексуального насилия. Лица, подвергшиеся сек-
суальному насилию, не должны повторно стано-
виться жертвами из-за стигматизации со стороны 
членов их семей и общин. Стыдно должно быть не 
жертвам, а лицам, виновным в совершении престу-
плений, связанных с сексуальным насилием. По-
этому важно оказывать социально-экономическую 
и психосоциальную поддержку жертвам.

В этой связи я хотел бы упомянуть, в частности, 
образцовую работу д-ра Муквеге в больнице Пан-
зи в восточной части Демократической Республики 
Конго — в регионе, где сексуальное насилие, к со-
жалению, зачастую используется в качестве орудия 
войны. В своей больнице доктор Муквеге не только 
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предоставляет жертвам доступ к медицинской по-
мощи, но и оказывает им психосоциальную под-
держку, а также предлагает потерпевшим помощь 
юристов для получения правовой защиты. К сожа-
лению, виновные в сексуальном насилии отвечают 
на это угрозами и актами возмездия, о чем свиде-
тельствует недавнее убийство близкого соратника 
д-ра Муквеге. В этой связи мы вновь призываем 
конголезские власти и Миссию Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Демократиче-
ской Республике Конго принять все необходимые 
меры для защиты д-ра Муквеге, его сотрудников и 
пациентов.

В заключение я не могу, в свою очередь, не вы-
разить признательность бывшему Специальному 
представителю Генерального секретаря г-же Зайнаб 
Бангуре и ее сотрудникам за их самоотверженную 
приверженность своему делу. Мы приветствуем на-
значение ее преемницы г-жи Прамилы Паттен и за-
веряем ее в нашей полной поддержке.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Корея.

Г-н Чхо Дэ Юл (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы присоеди-
ниться к предыдущим ораторам и выразить призна-
тельность Председателю за его инициативу по про-
ведению сегодняшнего важного заседания.

На протяжении последних 20 лет международ-
ное сообщество активно борется с сексуальным на-
силием в условиях конфликта. Приняв ключевые 
резолюции, в том числе резолюцию 2331 (2016), Со-
вет Безопасности добился значительного прогрес-
са в нормативной сфере. Кроме того, с 2010 года 
Специальный представитель Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта эффективно координирует междуна-
родные усилия различных органов. Следует также 
отметить, что направление советников по вопросам 
защиты женщин в миротворческие и политические 
миссии позволяет повысить эффективность усилий 
по мониторингу и раннему предупреждению на 
местах.

Тем не менее, несмотря на достигнутый боль-
шой прогресс, в докладе Генерального секретаря 
(S/2017/249) говорится о том, что позорное явление 
сексуального насилия по-прежнему имеет место в 

условиях конфликта и в постконфликтных ситуа-
циях. Кроме того, рост насильственного экстремиз-
ма, а также массовая миграция и продолжающийся 
беженский кризис делают эту проблему еще более 
серьезной и сложной. Учитывая все это, я хотел 
бы заострить внимание на следующих четырех 
моментах.

Во-первых, необходимо уделять больше вни-
мания усилиям по профилактике. Общеизвестно, 
что такие экстремистские группы, как «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта», «Боко харам» 
и «Аш-Шабааб», часто используют сексуальное 
насилие для извлечения стратегической выгоды 
и распространения своих идей. Поэтому не будет 
преувеличением сказать, что ликвидация экстре-
мистских групп должна стать первостепенной зада-
чей в профилактике тяжкого преступления сексу-
ального насилия в условиях конфликта. Кроме того, 
учитывая, что сексуальное насилие и сексуальная 
эксплуатация используются для поддержки этих 
групп посредством вербовки их новых сторонни-
ков и финансирования их деятельности, мы должны 
приложить все возможные усилия для искоренения 
терроризма, как это предусмотрено соответствую-
щими резолюциями Совета Безопасности.

В долгосрочной перспективе особое внимание 
потребуется уделить инициативе воспитания в духе 
глобальной гражданственности. Толерантность и 
взаимное понимание существующих различий, в 
том числе этнических, религиозных и других, мо-
гут стать основой для искоренения коренных при-
чин насильственного экстремизма. Предотвраще-
ние сексуального насилия в условиях конфликта 
также идет в русле того приоритетного внимания, 
которое Комиссия по миростроительству (КМС) 
уделяет роли женщин и молодежи в мирострои-
тельстве и поддержании мира. В качестве Предсе-
дателя КМС в этом году я намерен добиваться того, 
чтобы этот вопрос получил должное отражение в 
работе КМС с женщинами и молодежью.

Во-вторых, мы должны положить конец культу-
ре безнаказанности. Мы часто становимся свидете-
лями отсутствия готовности со стороны отдельных 
стран привлекать нарушителей к ответственности. 
В этой связи я хотел бы выразить признательность 
Группе экспертов по вопросам верховенства пра-
ва и борьбы с сексуальным насилием в условиях 
конфликта за ее усилия по укреплению институ-
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циональных гарантий против безнаказанности на 
национальном уровне. Это особенно важно в на-
шем взаимосвязанном мире, в котором отсутствие 
гарантий в пределах национальных границ часто 
может перерасти в транснациональную проблему. 
В качестве примера можно привести распростра-
нение сексуального насилия и систематической 
торговли людьми вдоль маршрутов передвижения 
мигрантов и перемещения оружия в районе Среди-
земноморья. Кроме того, когда какая-либо страна 
отказывается от привлечения виновных к ответ-
ственности, международному сообществу следует 
использовать все имеющиеся в его распоряжении 
средства для решения проблемы сексуального на-
силия, вплоть до передачи этой проблемы в Между-
народный уголовный суд, как это рекомендуется в 
вышеупомянутом докладе Генерального секретаря.

В-третьих, мы должны придерживаться под-
хода, ставящего во главу угла оказание помощи 
жертвам. Приоритетное внимание должно уделять-
ся социально-экономической реинтеграции постра-
давших путем последовательного оказания им по-
мощи, в том числе медицинской, психологической, 
юридической и всевозможных других услуг. Нам 
также необходимо уделять повышенное внима-
ние риску того, что пострадавшие могут оказаться 
дважды травмированными. Если жертвы не смогут 
полностью реинтегрироваться в общество и будут 
продолжать испытывать чувство стыда и вины, у 
них появится гораздо больше шансов оказаться в 
еще большей изоляции или даже примкнуть к ра-
дикальным элементам.

В-четвертых, необходимо расширить возмож-
ности правительств реагировать на сексуальное 
насилие в условиях конфликта. Учитывая, что не-
стабильные и затронутые конфликтами государ-
ства зачастую не способны вести борьбу с этим 
преступлением, международное сообщество долж-
но оказать им необходимую поддержку в создании 
собственного национального потенциала.

Республика Корея, со своей стороны, продол-
жает выступать с конкретными инициативами по 
наращиванию потенциала правительств, а также 
женщин и девочек в нестабильных и сотрясаемых 
конфликтами государствах. В частности, мы осу-
ществили проекты по линии официальной помощи 
в целях развития, направленные на расширение 
прав и возможностей женщин и обеспечение ген-

дерного равенства. В 2015 году мы приступили к 
реализации инициативы «Лучшая жизнь для де-
вочек», пропагандирующей гендерный подход к 
расширению прав и возможностей девочек в раз-
вивающихся странах. Мы также постоянно оказы-
ваем поддержку в реализации гендерно ориенти-
рованных проектов миростроительства различных 
международных организаций, например проекта 
Структуры «ООН-женщины» под названием «Вос-
становление объектов лучшего качества», а также в 
работе Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций, связанной с защитой гендерных и 
человеческих прав.

В заключение я хотел бы подтвердить привер-
женность Республики Корея тесному сотрудниче-
ству с международным сообществом в целях иско-
ренения сексуального насилия в условиях конфлик-
та во всем мире.

Г-н Хилари (Тунис) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующий в Совете Безопасности Уругвай за 
инициативу организации этих открытых прений 
по вопросу, который, к сожалению, является весь-
ма актуальным и постоянно обсуждается, а именно 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта как тактике ведения войны и терроризма.

Мне хотелось бы также поблагодарить Гене-
рального секретаря за высокое качество его доклада 
(S/2017/249), в котором содержится ряд весьма важ-
ных рекомендаций и дается четкая картина ситуа-
ции с сексуальным насилием, в частности в контек-
сте перемещения населения по причине конфликта, 
роста масштабов насильственного экстремизма и 
терроризма, торговли людьми в целях сексуальной 
эксплуатации и использования женщин и девочек в 
качестве тактики ведения войны.

Тунис принимает участие в этих открытых пре-
ниях, чтобы напомнить об особой важности, кото-
рую он придает этому вопросу, и вновь подтвер-
дить необходимость обеспечения защиты уязвимых 
граждан, поощрения их прав, повышения осведом-
ленности об опасности использования сексуального 
насилия в условиях конфликта в качестве тактики 
ведения войны и терроризма, а также вновь заявить 
о своей твердой убежденности в том, что женщины 
выступают и будут и далее выступать незамени-
мыми и активными партнерами в любом процессе, 
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связанном с предотвращением, посредничеством и 
урегулированием конфликтов.

Поэтому не случайно, что в национальной стра-
тегии Туниса по борьбе с экстремизмом и террориз-
мом, принятой в ноябре 2016 года, сформулированы 
четыре основных принципа — профилактика, за-
щита, последующие действия и ответные меры. В 
стратегии женщинам отводится центральная роль в 
предотвращении экстремизма, но также говорится 
о необходимости обеспечения их защиты, посколь-
ку женщины очень уязвимы, их легко запугать и 
подвергнуть насилию. 3 мая в Тунисе по инициа-
тиве министерства по делам религий был органи-
зован семинар, на котором обсуждались различные 
формы давления на женщин со стороны террори-
стических групп, необходимость защиты женщин 
от идеологической обработки и притеснений и их 
ключевая роль в предотвращении и пресечении 
терроризма.

Совет Безопасности в своих резолюциях, при-
нятых с 2008 года, включая резолюции 1820 (2008), 
1888 (2009), 1960 (2010) и 2106 (2013), справедливо 
рассматривает сексуальное насилие в качестве так-
тики ведения войны и в качестве препятствия на 
пути восстановления и поддержания международ-
ного мира и безопасности, поскольку оно является 
наихудшей формой насилия, которому подверга-
ются наиболее уязвимые слои населения, особенно 
женщины и дети, что подтверждает важность на-
шего сегодняшнего и последующих заседаний. Мы 
нуждаемся в широкой и всесторонней мобилизации 
наших усилий.

В 2013 году в Тунисе был принят органический 
закон о создании и организации механизма право-
судия на переходный период, в число главных задач 
которого входят восстановление справедливости и 
прекращение безнаказанности через признание и 
осуждение всех форм насилия и нападения на наи-
более уязвимые слои населения. В этой связи соз-
данный с этой целью орган по установлению исти-
ны и восстановлению достоинства организовал 10 
марта 2017 года публичные слушания, посвящен-
ные исключительно женщинам. Это было первое 
мероприятие такого рода, которое нарушило табу 
и вышло за рамки установленной системы социаль-
ных ограничений и требований.

В заключение я хотел бы вновь подтвердить го-
товность нашей страны продолжить усилия и ини-

циативы, направленные на борьбу со всеми форма-
ми сексуального насилия в отношении женщин.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Албании.

Г-жа Кадаре (Албания) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить председательствующий 
Уругвай за созыв этих открытых прений с целью 
повышения осведомленности об острой пробле-
ме сексуального насилия в условиях конфликта. Я 
хотела бы также поблагодарить докладчиков за их 
содержательные и сильные выступления, в особен-
ности г-жу Мину Джаф за то, что она поделилась с 
нами своим видением гражданского общества.

Албания присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза, 
и хотела бы высказать следующие замечания в сво-
ем национальном качестве.

За прошедшее десятилетие Совет Безопасности 
пришел к окончательному выводу о том, что сексу-
альное насилие в условиях конфликта используется 
в качестве разрушительной тактики ведения войны 
и терроризма, и признал его проблемой, угрожа-
ющей международному миру и безопасности. Се-
годня мы лучше, чем когда-либо ранее, осознаем 
масштабы и коренные причины этой проблемы. 
Что касается международной нормативно-правовой 
базы, то у нас есть необходимые инструменты для 
принятия соответствующих мер, включая семь ре-
золюций Совета Безопасности.

В сентябре 2013 года 144 страны, включая Ал-
банию, подписали историческую Декларацию о 
приверженности прекращению сексуального наси-
лия в условиях конфликта, что стало беспрецедент-
ной движущей силой и проявлением политической 
воли.

Тем не менее шокирующая и неприемлемая ре-
альность заключается в том, что, несмотря на наши 
коллективные усилия и несмотря на осведомлен-
ность и возмущение международного сообщества, 
сексуальное насилие в условиях конфликта про-
должается и в большинстве случаев остается без-
наказанным. Подлинная проблема, с которой мы 
сталкиваемся, состоит в том, чтобы преобразовать 
нашу политическую волю в реальные действия на 
местах; в том, каким образом мы можем добиться 
своих целей в условиях конфликтов, тем самым из-
менив жизнь миллионов уязвимых детей, мужчин 
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и женщин. Проблемы, связанные с эффективной 
борьбой с этим преступлением, многообразны; это 
непривлечение преступников к ответственности, 
слабость реакции со стороны правительства, недо-
статочная отчетность о фактах, слабый контроль и 
недостаточно развитая система оказания поддерж-
ки жертв, которым также зачастую приходится 
сталкиваться с позором, стигматизацией и риском 
возмездия.

Кроме того, одним из основных препятствий 
в борьбе с сексуальным насилием остается отсут-
ствие соответствующего национального потенциа-
ла и опыта, необходимых для предотвращения, рас-
следования преступлений и судебного преследова-
ния виновных. Крайне важно, чтобы Организация 
Объединенных Наций активизировала свои усилия 
по укреплению национального потенциала госу-
дарств. В этой связи я хотела бы присоединиться к 
другим коллегам и от имени Албании поддержать 
превосходную работу Группы экспертов по вопро-
сам верховенства права и сексуального насилия в 
условиях конфликта, а также поддержать партнер-
ские связи, установившиеся между Механизмом 
быстрого реагирования в области правосудия и 
Структурой «ООН-женщины», и высоко оценить 
их стремление положить конец безнаказанности 
преступников.

Албания приветствует последний доклад Гене-
рального секретаря (S/2017/249) и данный им все-
сторонний анализ нынешних тенденций, а также 
вновь возникающих проблем. Самое главное, что 
мы поддерживаем выполнение его ориентирован-
ных на практические результаты рекомендации. 
Мы воздаем должное неустанной работе Специаль-
ного представителя Организации Объединенных 
Наций по вопросам сексуального насилия в услови-
ях конфликта г-жи Бангуры и хотели бы поздравить 
г-жу Паттен с ее новым назначением на эту важную 
должность.

Однако, хотя Организация Объединенных На-
ций призвана сыграть решающую роль, именно обя-
зательства и действия сторон конфликта являются 
ключом к изменению ситуации на местах. Каждое 
правительство несет ответственность за принятие 
мер защиты, разработку механизмов расследова-
ния и осуществление политики, защищающей его 
граждан от сексуального насилия, независимо от 
того, совершалось ли оно правительственными си-

лами или террористами, в условиях конфликта или 
в мирное время. Если государства не способны вы-
полнить свои обязательства, то Международный 
уголовный суд, который обладает универсальной 
юрисдикцией, может и должен выполнить свою 
роль по привлечению виновных к ответственности.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что, по 
мнению Албании, необходима абсолютная нетер-
пимость к любым формам сексуального насилия 
при всех обстоятельствах и во все времена. Мы, 
государства-члены, должны объединить свои уси-
лия для искоренения этого ужасного преступления 
на основе всеобъемлющего и комплексного под-
хода, который предусматривает предотвращение, 
выявление ранних признаков, правосудие, ответ-
ственность, а также помощь и возмещение ущерба 
потерпевшим.

Сегодня все, кто находится в этом зале, вырази-
ли солидарность с неизвестными и забытыми жерт-
вами сексуального насилия, права и достоинство 
которых имеют для нас большое значение.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Г-н министр, я хотел бы поблагодарить 
Вас за то, что Вы присутствуете здесь в столь позд-
ний час. Нам приятно вновь видеть Вас здесь, в 
Нью-Йорке, и мы высоко ценим работу Уругвая в 
Совете, которая является огромным вдохновением 
для будущих избранных членов Совета. Мы ис-
кренне благодарим Вас за всю ту работу, которую 
осуществляют здесь Ваши сотрудники.

Мы признательны Уругваю за организацию ны-
нешних прений, а также приветствуем доклад Гене-
рального секретаря (S/2017/249). Позвольте мне вос-
пользоваться этой возможностью и поблагодарить 
г-жу Бангуру за ее прекрасную работу на протяже-
нии последних лет и сказать, что мы рассчитываем 
на сотрудничество с г-жой Паттен в предстоящий 
период.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
выступил наблюдатель от Европейского союза, и к 
заявлению представителя Канады от имени Группы 
друзей женщин и мира и безопасности.

Позвольте мне также подчеркнуть важность за-
мечаний моего коллеги из Италии в свете сотруд-
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ничества между нашими двумя странами в рамках 
предстоящего совместного членства в Совете Без-
опасности — Италии в этом году и Нидерландов в 
2018 году.

Я остановлюсь на трех моментах: во-первых, 
выявление проблемы; во-вторых, прекращение без-
наказанности; и, в-третьих, принятие мер.

Что касается выявления проблемы, то в своем 
докладе Генеральный секретарь справедливо об-
ращает наше внимание на тревожную тенденцию 
использования сексуального насилия в качестве 
тактики ведения войны и терроризма. Наблюдается 
рост насильственного экстремизма. Преступники 
зачастую не реагируют на политическое давление 
и не соблюдают соглашений, договоров или меж-
дународного права. Применение изнасилования в 
качестве тактики ведения войны и террора пред-
ставляется одним из самых ужасающих нарушений 
прав человека в мире. Проблема ясна, поэтому нам 
необходимо прилагать больше усилий.

Это подводит меня ко второму вопросу: пре-
кращению безнаказанности. Ведение отчетности 
об имевших место случаях является делом слож-
ным и может быть чревато большими социальны-
ми издержками. Позор, стигматизация и стойкие 
культурные традиции могут удерживать женщин и 
мужчин от сообщений о преступлениях. Поэтому 
Совету необходимо действовать. Создание перечня 
лиц и групп, совершающих такие акты насилия, яв-
ляется одним из средств решения этой проблемы, и 
Совет несет за это ответственность.

Однако мы также должны обеспечить привле-
чение виновных к ответственности. Мы должны 
устранить пробелы в области безнаказанности, 
и это также касается сексуальной эксплуатации и 
надругательств со стороны персонала Организации 
Объединенных Наций. Поэтому Королевство Ни-
дерландов решительно поддерживает проводимую 
Генеральным секретарем политику абсолютной не-
терпимости по этому вопросу.

Что касается искоренения безнаказанности, то 
мы твердо убеждены в том, что Международный 
уголовный суд (МУС) призван сыграть свою роль 
в качестве суда последней инстанции. Его мандат 
предусматривает уголовное преследование лиц, по-
дозреваемых в сексуальном насилии. Мы считаем, 
что МУС должен и впредь укреплять политику, обе-

спечивающую привлечение к ответственности в со-
ответствии с международным уголовным правом.

Перехожу к третьему моменту. Нам необходи-
мо действовать. Позвольте мне поделиться некото-
рыми примерами из опыта Нидерландов. Все гол-
ландские полицейские и военнослужащие проходят 
соответствующую подготовку до развертывания, и 
вместе с нашим уважаемым партнером, Испанией, 
представитель которой уже выступал здесь сегод-
ня, мы проводим обучение разного рода специали-
стов из других государств. Кроме того, совместно 
со Структурой «ООН-женщины» мы профинанси-
ровали специальную учебную программу, предна-
значенную для женщин-офицеров, а также обеспе-
чили возможность проведения глобального иссле-
дования по вопросу об осуществлении резолюции 
1325 (2000).

Однако нам также необходимо изменить свою 
концептуальную парадигму. Мы должны расши-
рять права и возможности женщин и привлекать их 
к работе в качестве лидеров для урегулирования 
конфликтов и для участия в мирных переговорах. 
Мы не должны рассматривать их в качестве жертв, 
а видеть в них и относиться к ним как к лидерам, 
наделяя их соответствующими полномочиями.

И наконец, выявление проблемы, прекращение 
безнаказанности и активизация деятельности по 
борьбе с сексуальным насилием в условия конфлик-
та — все это имеет большое значение, и очевидно, 
что Совет должен поддерживать такие усилия. Со-
обща мы должны положить конец сексуальному на-
силию в качестве тактики ведения войны и терро-
ризма и, действуя вместе, мы должны обеспечить, 
чтобы Совет принял соответствующие меры. Ко-
ролевство Нидерландов и впредь готово быть пар-
тнером в этих усилиях в этом году и, разумеется, 
также в 2018 году.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Сирийской Араб-
ской Республики.

Г-н Мунзер (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Мы выражаем удовлетворе-
ние в связи с тем, что в этом месяце Уругвай выпол-
няет функции Председателя Совета Безопасности.

Мы принимаем к сведению находящийся на на-
шем рассмотрении доклад Генерального секретаря 
(S/2017/249), в котором содержится информация, 
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представленная Специальным представителем Ге-
нерального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта.

Хотя мы и поддерживаем все усилия по пре-
кращению всех форм сексуального насилия в во-
оруженных конфликтах и привлечению виновных 
и подстрекателей к ответственности, мы считаем, 
что в то же время нам следует проявлять предель-
ную осторожность и объективность при решении 
этой весьма опасной гуманитарной проблемы, 
которая достигла вызывающих тревогу масшта-
бов в некоторых районах мира. Лица, совершаю-
щие такие преступления, должны привлекаться к 
ответственности.

Специальный представитель Генерального се-
кретаря указала в своем докладе, что он составлен 
на основе докладов Независимой международной 
комиссии по расследованию. Я хотел бы еще раз за-
явить о том, что наша страна отвергает и работу, 
и доклады этой Комиссии с момента ее учрежде-
ния. Ее работа чрезмерно политизирована и прово-
дится абсолютно непрофессионально. Поэтому мы 
обеспокоены тем, что Специальный представитель 
основывает свои соображения на сообщениях и ин-
формации, поступающих от органа, не пользующе-
гося никаким авторитетом и не руководствующего-
ся никакими принципами гуманизма. Ей следовало 
бы основывать свои выводы на расследованиях, 
проводимых ее собственной канцелярией.

В своем засекреченном докладе, представлен-
ном Комитету, учрежденному резолюциями 1267 
(1999), 1989 (2011) и 2253 (2015) по ИГИЛ (ДАИШ), 
«Аль-Каиде» и связанным с ними лицам, группам, 
предприятиям и организациям, Специальный пред-
ставитель представила пространное и подробное 
описание вопиющих актов сексуального насилия, 
совершаемых ДАИШ, Фронтом «Ан-Нусра» и свя-
занными с ними лицами и организациями в отно-
шении сирийских и иракских женщин. В своем же 
нынешнем докладе она утверждает, что ни одна из 
этих групп не совершает вопиющих преступлений 
в отношении сирийских женщин — будь то похи-
щения, изнасилования, насилие, пытки, разлучение 
матерей с их детьми. Она ограничивается лишь 
робким упоминаем ограничений доступа женщин 
к трудовой деятельности и образованию. Она вы-
шла далеко за пределы своей компетенции — вы-
явления актов сексуального насилия в условиях 

конфликта. В некоторых пунктах доклада она упо-
минает участие сирийских женщин в политической 
жизни. В связи с этим возникает вопрос: если Кан-
целярия Специального представителя не способна 
проводить расследования актов сексуального на-
силия, совершаемых вооруженными террористиче-
скими группами в отношении сирийских женщин 
на сирийской территории, что входит в ее мандат, 
почему тогда она выходит за рамки этого мандата 
и затрагивает другие вопросы, что только увели-
чивает ее рабочую нагрузку. Она даже пропаганди-
рует не пользующуюся единодушной поддержкой 
резолюцию 71/248, что тоже выходит за рамки ее 
компетенции.

Сирийцы, живущие в районах, контролируемых 
террористическими вооруженными группами, под-
вергаются самым жестоким формам сексуального 
насилия и рабства. Женщин и девочек похищают 
и принуждают к вступлению в брак с террориста-
ми, в том числе иностранцами. Именно поэтому мы 
снова призываем Канцелярию Специального пред-
ставителя пролить свет на судьбу сотен женщин и 
девочек, похищенных боевиками террористической 
группы «Армия ислама», вывезенных в Адху в при-
городах Дамаска, запертых в железные клетки и вы-
ставленных напоказ в Думе. Мы также призываем 
Специального представителя оказать сирийскому 
правительству поддержку в обеспечении торжества 
справедливости для женщин, похищенных, обра-
щенных в рабство или убитых в Латакии на севере 
страны, или тех, которые были хладнокровно убиты 
в Заре и Хаме. Все эти преступления были доведе-
ны до сведения Канцелярии Специального предста-
вителя Генерального секретаря и Совета Безопас-
ности, поэтому мы призываем их оказывать больше 
поддержки расследованию того, что произошло с 
этими жертвами такфиристского терроризма.

В докладе ничего не говорится о страданиях 
сирийских женщин и девочек, живущих в лагерях 
беженцев в соседних странах, несмотря на то, что 
их положение неизменно описывалось в предыду-
щих докладах, поскольку речь идет о нарушениях, 
документально зафиксированных в резолюциях 
Организации Объединенных Наций и на между-
народном уровне. Мы надеялись, что в докладе 
будут упомянуты вопиющие правонарушения, от 
которых сирийские женщины страдают в лагерях 
в Иордании и Турции, особенно систематические 
изнасилования, совершаемые бандитами ДАИШ, 
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пытающихся спрятаться за фасадом легитимности. 
Все это свидетельствует о структурных недостат-
ках. Правительство Сирии уже задокументировало 
и официально представило в Канцелярию Специ-
ального представителя информацию о всех этих 
структурных недостатках, но та, к сожалению, про-
игнорировала все направленные ей просьбы. Мы не 
знаем, почему, но надеемся, что она представит кон-
кретные предложения, призванные положить конец 
сексуальному насилию в отношении женщин и, ис-
пользует свое влияние на страны, которые спонси-
руют вооруженных террористов — и которых все 
нам известны, — для того, чтобы положить конец 
подобным ужасающим преступлениям, совершае-
мым этими террористическими группами. Мы не 
ждем от нее представления Комитету 1267 секрет-
ных докладов, в которых она лишь превышает свои 
полномочия, причем таким образом, что вмеши-
вается во внутренние дела суверенных стран. Мы 
готовы сотрудничать с Канцелярией Специального 
представителя и открыты для информации о каж-
дом имени или случае, которые поступают в ее рас-
поряжение, для проведения расследований и нака-
зания виновных в любых преступлениях в рамках 
сотрудничества и диалога, чтобы она могла выпол-
нять свой мандат максимально эффективно.

Лица, виновные в насилии над сирийскими жен-
щинами и девочками в Сирии, Иордании и Турции, 
являются выходцами из тех самых стран, которые 
заявляют на заседаниях Совета Безопасности о том, 
что они стремятся делать все возможное для защи-
ты сирийцев, предоставляя в то же время деньги, 
помощь и поддержку террористическим группам и 
иностранным боевикам-террористам, которые при-
езжают в Сирию для того, чтобы совершать в отно-
шении сирийцев самые гнусные деяния.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Португалии.

Г-жа Пукаринью (говорит по-английски): Я 
хотела бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, и 
председательствующую в Совете делегацию Уруг-
вая за проведение сегодняшних открытых пре-
ний по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта в качестве тактики ведения войны и 
терроризма — вопросу, который, действительно, 
является одним из самых актуальных. Я хотела бы 
поблагодарить первого заместителя Генерального 
секретаря г-жу Амину Мохаммед, заместителя Ге-

нерального секретаря Адаму Дьенга и г-жу Мину 
Джаф за их сегодняшние весьма информативные 
брифинги.

Португалия присоединяется к заявлению, сде-
ланному ранее наблюдателем от Европейского со-
юза, но мне хотелось бы добавить несколько заме-
чаний в своем национальном качестве.

Мы приветствуем последний доклад Генераль-
ного секретаря (S/2017/249), содержащий весьма 
важную информацию о ходе выполнения резолю-
ций Совета Безопасности о сексуальном насилии 
в условиях конфликта и предметные рекоменда-
ции, как нам бороться с этим бедствием. Почти 
17 лет назад Совет принял резолюцию 1325 (2000) 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
однако, несмотря на все наши усилия и достигну-
тые на сегодняшний день успехи, полагаю, мы все 
согласны с тем, что сделать еще предстоит очень 
многое. Португалия считает чрезвычайно важным 
обеспечить, чтобы Совет Безопасности и впредь за-
нимался проблематикой женщины и мир и безопас-
ность, что абсолютно необходимо — но этому по-
прежнему уделяется недостаточно внимания — для 
предотвращения конфликтов и создания более эф-
фективной системы реагирования на современные 
сложные кризисы.

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря, в 2016 году сексуальное насилие, в том числе 
широко распространенные случаи изнасилования, 
по-прежнему использовались в качестве одного из 
методов ведения войны. Это недопустимо. В докла-
де также показана связь, существующая между тор-
говлей людьми и сексуальным насилием в условиях 
конфликта, что особенно тревожно, когда речь идет 
о тех женщинах и девушках, которые после осво-
бождения из рук воинствующих экстремистских 
групп подвергаются остракизму и впоследствии 
становятся объектами торговли в целях сексуаль-
ной эксплуатации.

Португалия всецело согласна с Генеральным 
секретарем, что для предотвращения сексуального 
насилия в условиях конфликта необходимо делать 
больше. Кроме того, мы должны гарантировать сле-
дующее: жертвы насилия, в том числе сексуального 
насилия, должны иметь возможность практически 
реализовать право на защиту и возмещение ущерба; 
виновные должны быть наказаны, и должна быть 
предусмотрена поддержка кампаний по мобилиза-
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ции общин, с тем чтобы помочь перенести клеймо 
позора в связи с сексуальным насилием с жертв на 
исполнителей. Мы хотели бы вновь призвать госу-
дарства и международные организации разрабо-
тать планы действий по осуществлению резолюции 
1325 (2000) и включить в них меры, конкретно на-
правленные на борьбу с сексуальным насилием в 
условиях конфликта.

Португалия приняла свой первый националь-
ный план действий в 2009 году. Второй план, кото-
рый реализуется в настоящее время, был принят в 
2014 году. Он включает в себя ряд мер, направлен-
ных на борьбу с пагубным явлением сексуального 
насилия в условиях конфликта, в частности учеб-
ные программы по вопросам гендерного равенства 
и насилия в отношении женщин и девушек, включая 
сексуальное и гендерное насилие и торговлю людь-
ми, для управленческого и технического персонала 
сектора правосудия, военнослужащих вооружен-
ных сил и сотрудников сил безопасности; такие же 
программы также предназначены для персонала 
судебных органов и военнослужащих вооруженных 
сил и сотрудников сил безопасности, развернутых 
в составе международных миссий в интересах по-
ощрения и поддержания мира и безопасности.

Мы также должны принять во внимание важ-
ную роль организаций гражданского общества, ко-
торые часто дополняют деятельность персонала во-
оруженных сил, сил безопасности и гражданского 
персонала в условиях конфликта, постконфликтных 
и чрезвычайных ситуаций. Они часто играют клю-
чевую роль в предотвращении преступлений, в 
предоставлении информации о них, в привлечении 
внимания международного сообщества к таким 
преступлениям и в восстановлении внутреннего 
порядка государств и могут также играть ключе-
вую роль в содействии восстановлению стран и в 
оказании помощи населению. Поэтому работа в 
тесном контакте с этими организациями, по наше-
му мнению, крайне важна для улучшения результа-
тов, которых мы стремимся достичь.

В заключение я хотел бы привлечь внимание 
Совета к потенциальным возможностям Неофици-
альной группы экспертов по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, которая содействует осущест-
влению резолюций 1325 (2000) и 1820 (2008) Совета 
Безопасности. Это очень своевременная инициати-
ва Испании, которую Португалия полностью под-

держивает. Португалия также гордится тем, что 
входит в состав этой группы.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Кот д’Ивуара.

Г-н Гоне (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Вначале, я хотел бы поздравить Вас, г-н Председа-
тель, с Вашим вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце. Как и во время 
исполнения Вами ранее других полномочий мы вы-
ражаем нашу полную уверенность в том, что Вы, 
г-н Председатель, будете эффективно руководить 
работой Совета.

Наша страна очень рада принимать участие в 
этих открытых прениях по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта. Нам пора вновь 
обменяться мнениями по этому важному вопросу. 
Наша делегация принимает к сведению доклад Ге-
нерального секретаря (S/2017/249). Я также благода-
рю докладчиков за их превосходные выступления 
сегодня утром.

Доклад Генерального секретаря свидетель-
ствует о том, что сексуальное насилие в условиях 
конфликта, как и в прошлом, продолжалось в 2016 
году. Часто такое насилие носило стратегический 
характер, решая конкретные задачи и преследуя на-
меченные цели. Более того, новые явления, такие 
как рост воинствующего экстремизма, еще больше 
усложнили ситуацию, которая уже вызывала тре-
вогу. Это насилие, которое чревато катастрофиче-
скими последствиями для жертв, их семей и общин, 
неприемлемо. Оно представляет собой серьезное 
нарушение прав человека и норм международного 
гуманитарного права.

Международное сообщество, и в частности 
Совет Безопасности как гарант мира и безопасно-
сти во всем мире, должны вести активную борьбу 
против этого вида насилия и гарантировать, чтобы 
виновные предстали перед компетентными судами 
и ответили за свои действия. В связи с этим наша 
страна особо приветствует принятие резолюции 
2331 (2016) и полностью одобряет проводимую 
Генеральным секретарем политику абсолютной 
нетерпимости по отношению к сексуальному на-
силию и сексуальным надругательствам, совер-
шенным «голубыми касками», и конкретные меры, 
предпринятые в этих случаях.
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Наша страна преодолела состояние кризиса, 
продолжавшегося почти десять лет. К сожалению, в 
течение этого времени сообщалось о случаях сексу-
ального насилия, в основном об индивидуальном и 
коллективном изнасиловании. Эти случаи действи-
тельно затронуты в данном докладе. Однако пра-
вительство Кот-д’Ивуара, преисполненное реши-
мости ликвидировать это явление, в добавление к 
существующим правовым механизмам, воплотило 
в жизнь национальную стратегию борьбы с гендер-
ным насилием. Поэтому, если в 2011 году в период 
после последовавшего за выборами кризиса было 
документально подтверждено 478 случаев сексу-
ального насилия, совершенных Вооруженными си-
лами Кот-д’Ивуара и негосударственными субъек-
тами, то в 2016 году у нас произошел только один 
случай, связанный с попыткой изнасилования. Ви-
новный предстал перед военным судом.

Учитывая достигнутый похвальный прогресс, 
Генеральный секретарь только что исключил Кот 
д’Ивуар из перечня стран, в которых правоохрани-
тельные учреждения и вооруженные группы систе-
матически совершали изнасилования и другие фор-
мы сексуального насилия в условиях вооруженного 
конфликта. Правительство Кот д’Ивуара хотело бы 
выразить свою всемерную признательность Орга-
низации Объединенных Наций за это решение, и 
в то же время мы хотели бы призвать исключить 
негосударственные субъекты из данного перечня, 
так как эти группы, которые все еще фигурируют 
в докладе Генерального секретаря, не существуют 
вот уже шесть лет. Этот результат является итогом 
успешного сотрудничества между правительством 
Кот д’Ивуара, его силами безопасности и оборо-
ны и Организацией Объединенных Наций. Здесь я 
хотел бы отметить высокий уровень работы, про-
деланной бывшим Специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта г-жой Зайнаб Бангу-
рой и ее сотрудниками.

Для того чтобы решить связанные с этим про-
блемы, правительство Кот д’Ивуара приняло меры 
на нескольких уровнях. Что касается укрепления 
нормативных рамочных основ, то инициативы, 
предпринятые после кризиса 2011 года, привели к 
учреждению Национального комитета по борьбе с 
сексуальным насилием в условиях конфликта и к 
учреждению механизма пресечения изнасилования. 
С учетом этого начальник штаба обороны подписал 

Декларацию о приверженности на Глобальном сам-
мите по предотвращению сексуального насилия в 
условиях конфликта в Лондоне 19 июня 2014 года. 
В июне 2015 года и в июле 2016 года это привело к 
подписанию обязательств 47 представителями ко-
мандного состава вооруженных сил и позднее 35 
представителями командного состава подразделе-
ний жандармерии. Это предусматривало учебную 
подготовку их персонала по вопросу о сексуальном 
насилии и борьбе с этим пагубным явлением.

В настоящее время инструктирование по во-
просу о сексуальном насилии как в условиях мира, 
так и в условиях конфликта является неотъемлемой 
частью учебных программ структур учебной под-
готовки и военных академий. За последние три года 
правительство также организовало многочислен-
ные семинары для военнослужащих сил обороны 
и безопасности, с тем чтобы обеспечить принятие 
решений об ответственности на самом высоком 
уровне.

Что касается сотрудничества с Организаци-
ей Объединенных Наций, то наше правительство 
приветствует учреждение в 2015 году Совместного 
механизма взаимодействия вооруженных сил Кот 
д’Ивуара и отдела по правам человека Операции 
Организации Объединенных Наций в Кот д’Ивуаре 
с целью контроля за нарушениями прав человека. 
Мы хотели бы выразить нашу всемерную призна-
тельность за важную роль, которую играла Группа 
экспертов по вопросам законности и сексуального 
насилия в условиях конфликта. Данная Группа ока-
зала моей стране техническую помощь в разработ-
ке и осуществлении плана действий, предназначен-
ного для вооруженных сил Кот-д’Ивуара. В част-
ности, это предусматривает созданию специальных 
полицейских подразделений и укрепление учебной 
подготовки национальной жандармерии.

Будучи страной, предоставляющей войска, Кот 
д’Ивуар намерен продолжать продвигаться в том 
же направлении, укрепляя потенциал своих сил 
обороны и безопасности по борьбе с сексуальным 
насилием. Наша страна также намерена успешно 
завершить правовые процедуры, касающиеся заре-
гистрированных случаев, и оказать помощь жерт-
вам, в частности посредством действий, предпри-
нимаемых министерством по делам женщин, защи-
ты детей и солидарности.
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В заключение я хотел бы отметить, что наша 
делегация поддерживает большинство рекоменда-
ций, содержащихся в докладе Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта. Вместе с тем, я хотел бы поделиться 
следующими соображениями.

Во-первых, государства-члены должны при-
вести свое национальное законодательство в соот-
ветствие с международными нормами в том, что 
касается квалификации и предотвращения сексу-
ального насилия, а также наказания за него. Во-
вторых, важно учитывать проблему сексуального 
насилия при проведении миротворческих опера-
ций. В-третьих, необходимо уделять первоочеред-
ное внимание укреплению потенциала борьбы с 
сексуальным насилием еще до размещения контин-
гентов. В-четвертых, необходимо уже на началь-
ном этапе проводить подготовку личного состава 
сил национальной безопасности и обороны по те-
матике прав человека, международного уголовно-
го правосудия и международного гуманитарного 
права. В-пятых, тематика прав человека должна 
включаться в учебные программы средней школы и 
курсов профессиональной подготовки. В заключе-
ние наша делегация хотела бы обратить внимание 
на важность постоянного увеличения численности 
женского персонала в составе систем националь-
ной обороны и безопасности и миротворческих 
контингентов.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Боливарианской Республики 
Венесуэла.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Ре-
спублика Венесуэла) (говорит по-испански): Пре-
жде всего, мы хотели бы приветствовать замести-
теля министра иностранных дел Уругвая г-на Хосе 
Луиса Канселу. Мы рады, что именно Вы, г-н Пред-
седатель, руководите сегодняшними важными пре-
ниями. Поэтому мы благодарим братский Уругвай 
за организацию сегодняшних прений и поздравля-
ем всю делегацию, в особенности, посла Росселли, 
с председательством в Совете Безопасности в мае. 
Мы считаем, что это будет успешный месяц для 
страны и для Совета.

В то же время мы хотели бы поблагодарить за-
местителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед за участие в сегодняшнем заседании и 
за ее брифинг по докладу Генерального секрета-

ря о сексуальном насилии в условиях конфликта 
(S/2017/249). Мы также признательны Специаль-
ному советнику Генерального секретаря по пред-
упреждению геноцида г-ну Адаму Дьенге и испол-
нительному директору организации «Маршрут для 
женщин-беженцев» г-же Джаф за их брифинги.

Боливарианская Республика Венесуэла хотела 
бы вновь самым категорическим образом осудить 
сексуальное насилие в условиях вооруженного кон-
фликта как преступление, которое унижает челове-
ческое достоинство и является нарушением между-
народного гуманитарного права и международных 
стандартов в области прав человека. В обсуждае-
мом сегодня докладе отмечается продолжающий-
ся рост числа зверств и преступлений, связанных 
с сексуальным насилием, которые совершаются во 
время вооруженных конфликтов и являются неотъ-
емлемой частью систематических действий, пред-
принимаемых экстремистскими и террористиче-
скими группами.

Венесуэла неоднократно заявляла на всех фору-
мах Организации о том, что одной из причин сло-
жившейся ситуации является тот факт, что учебная 
подготовка, снабжение и поддержка негосудар-
ственных вооруженных групп имеют целью деста-
билизировать и разрушить государства, вызвать 
крах их институтов и создать благоприятную среду 
для безнаказанности и совершения таких зверств. 
Усиление экстремизма и религиозной и этниче-
ской нетерпимости как стратегии, направленной 
на дестабилизацию ситуации в странах, приводит 
к тому, что женщины и дети становятся жертвами 
сексуального насилия, которое практикуется как 
форма наказания или карательная мера в отноше-
нии меньшинства.

Если бы запрет на поставки оружия и оказание 
финансовой поддержки экстремистским и террори-
стическим группам обеспечивался в полном объеме 
с соблюдением норм международного права, сегод-
ня мы были бы свидетелями снижения как опера-
тивного потенциала негосударственных субъектов 
и террористов, так и числа случаев сексуального 
насилия в условиях вооруженного конфликта. Мы 
твердо уверены в том, что ключевую роль в пре-
дотвращении таких преступлений играет привле-
чение к ответственности виновных. Мы не можем 
мириться с безнаказанностью за совершение пре-
ступлений такого рода. Венесуэла выступает в под-
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держку эффективного привлечения к ответствен-
ности за все формы сексуального насилия и при-
менение показательных санкций в отношении всех 
подстрекателей к совершению таких преступлений 
и всех виновных в их совершении.

Венесуэла также подтверждает свою поддерж-
ку политики абсолютной нетерпимости, проводи-
мой Организацией, и требует привлечения к от-
ветственности всех виновных в совершении пре-
ступлений, связанных с насилием и сексуальными 
надругательствами, из числа военнослужащих 
иностранных сил и участников воинских, полицей-
ских или гражданских контингентов, развернутых 
в составе миротворческих операций и специальных 
политических миссий, а также из числа персонала 
Организации, не участвующего в таких операциях. 
В этом отношении мы по-прежнему рассчитываем 
на то, что Организация Объединенных Наций не 
оставит без внимания жертвы таких преступлений.

Что касается работы по укреплению потенциа-
ла национальных институтов, имеющих непосред-
ственное отношение к обеспечению правосудия 
и работе органов здравоохранения и социально-
го обеспечения в странах, находящихся в услови-
ях вооруженного конфликта и в постконфликтной 
ситуации, то она играет основополагающую роль. 
Поэтому необходимо объединить наши усилия, для 
того чтобы на основе полного уважения суверени-
тета соответствующих государств такой потенциал 
можно было бы развивать и укреплять с целью обе-
спечить оказание надлежащей и своевременной по-
мощи пострадавшим и наказание виновных, а так-
же реабилитацию жертв и детей, пострадавших от 
насилия. Мы призываем гарантировать и уважать 
права личности, в том числе право на националь-
ность, которое является основополагающим правом 
каждого человека и ключом к реализации других 
основополагающих прав.

Поэтому мы хотели бы отметить важную ра-
боту, проводимую Группой экспертов по вопро-
сам законности и сексуального насилия в условиях 
конфликта для оказания поддержки национальным 
властям в укрепление организационной и техни-
ческой базы решения этого вопроса. Мы надеемся, 
что такая важная группа не станет объектом бюд-
жетных ограничений. Темой сексуального насилия 
следует заниматься в контексте мирных процессов 
и соглашений о прекращении огня, а также всех де-

мобилизационных и реинтеграционных процессов, 
в которых участвует Организация Объединенных 
Наций. Посредники и специальные посланники, 
участвующие в таких процессах, должны прохо-
дить необходимую подготовку, чтобы надлежащим 
образом реагировать на эту проблему в самых раз-
ных конкретных контекстах. Кроме того, необхо-
димо продолжить работу над повышением степени 
готовности всего работающего на местах персонала 
и увеличить число гендерных экспертов и советни-
ков по вопросам защиты женщин в составе различ-
ных миссий.

В заключение Венесуэла подтверждает свою 
готовность оказать помощь в укреплении институ-
циональных административных и правовых меха-
низмов, в задачу которых входит борьба с престу-
плениями такого рода, которые унижают человече-
ское достоинство.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Индонезии.

Г-жа Кришнамурти (Индонезия) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за руководство сегодняшними пре-
ниями по теме, которую трудно, но, тем не менее, 
необходимо поднимать в Совете. Я также хотела бы 
поздравить Вас с председательством в Совете в мае 
и заверить Вас в нашей поддержке в успешном вы-
полнении Вами обязанностей Председателя.

Я благодарю первого заместителя Генерального 
секретаря, исполняющего обязанности Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфликта 
и представителя организации «Маршрут для жен-
щин-беженцев» за их выступления.

Сексуальное насилие, как таковое, безуслов-
но, представляет собой огромную нравственную 
проблему и, разумеется, губительно сказывается 
на его жертвах. Когда оно используется в качестве 
тактического средства в условиях конфликта, оно 
оказывает деморализующее влияние на населе-
ние и, безусловно, обостряет и усугубляет напря-
женность. Его долгосрочные последствия нам еще 
предстоит выяснить. Однако общество продолжает 
развиваться благодаря людям, здоровым душой и 
телом, которые обеспечивают основу устойчиво-
го мира. Поэтому Индонезия серьезно озабочена в 
связи с использованием сексуального насилия в ус-
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ловиях конфликта в качестве тактики ведения вой-
ны. Особенно уязвимы перед ним женщины и дети. 
Международное сообщество должно продолжать 
подвергать осуждение таких жестокие действия, 
требующие более энергичных усилий для искоре-
нения этой проблемы.

Индонезия приветствует усилия Организации 
Объединенных Наций, других многосторонних ор-
ганизаций и гражданского общества, направленные 
на то, чтобы положить конец этой человеческой тра-
гедии. Международное сообщество должно и далее 
демонстрировать свою решимости и готовность со-
блюдать принцип защиты человеческого достоин-
ства и сокращать масштабы воздействия конфликта 
на некомбатантов.

Нормативную базу Организации Объединен-
ных Наций по предотвращению тяжких престу-
плений против человечества в условиях конфликта 
необходимо продолжать укреплять, по мере необ-
ходимости. Усилия, направленные на прекращение 
безнаказанности за сексуальное насилие во время 
войны, должны охватывать все четыре элемента: 
предотвращение, раннее выявление, защита и нака-
зание преступников и обеспечение справедливости 
для жертв.

Индонезия играет активную роль в миротворче-
ских усилиях Организации Объединенных Наций и 
придерживается линии на укрепление своей роли 
в операциях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира. В настоящее время индонезий-
ки служат в составе Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане и Смешанной опе-
рации Африканского союза — Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре, и мы преисполнены 
решимости увеличить численность миротворческо-
го контингента, в том числе включать больше жен-
щин в его состав и в состав военных наблюдателей.

Необходимо продолжить практику прохожде-
ния всеми миротворцами обязательной подготовки 
по вопросам борьбы с сексуальным насилием. Ми-
ротворческий центр Национальных сил обороны 
Индонезии включил подготовку по этому конкрет-
ному вопросу в свою программу и планирует про-
должать укреплять эту деятельность.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
мы не должны забывать о роли гражданских специ-
алистов. К наращиванию гражданского потенциала 

миростроительства следует приступать сразу же 
после окончания конфликта. Одним из способов 
является вовлечение в эту работу женщин, подвер-
гнувшихся насилию. Необходимо привлекать их к 
подготовке личного состава операций по поддержа-
нию мира, с тем чтобы дислоцированные на местах 
военнослужащие умели распознавать признаки 
сексуального насилия и сексуальной эксплуатации. 
К этой работе должны привлекаться страны, обла-
дающие соответствующим опытом в вопросах ми-
ростроительства или проведения демократических 
преобразований в постконфликтный период.

Необходимо еще больше усилить защиту жен-
щин в условиях вооруженного конфликта; это со-
вершенно очевидно. В конечном итоге наша цель 
должна заключаться в предотвращении самих во-
оруженных конфликтов. В этой связи Совет Безо-
пасности в сотрудничестве с региональными орга-
низациями должен играть свою роль в содействии 
предотвращению конфликтов и поддержанию меж-
дународного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ганы.

Г-жа Поби (Гана) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, прежде всего, позвольте мне от име-
ни нашей делегации выразить признательность Вам 
и председательствующей в Совете Безопасности 
делегации Уругвая за созыв этих открытых прений 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, в 
рамках которых особе внимание уделяется сексу-
альному насилию в условиях конфликта в качестве 
тактики ведения войны и терроризма.

Мы благодарим Генерального секретаря за его 
всеобъемлющий доклад (S/2017/249) и признатель-
ны за брифинги первому заместителю Генераль-
ного секретаря г-же Амине Мохаммед, г-ну Адаму 
Дьенгу и г-же Мине Джаф.

Мы приветствуем большую работу, проделан-
ную системой Организации Объединенных Наций 
в области разработки международных стандартов 
по вопросам сексуального насилия в условиях кон-
фликта, и воздаем должное Совету Безопасности за 
его эпохальные резолюции, которые способствуют 
тому, что данному вопросу уделяется первоочеред-
ное внимание. Тем не менее еще предстоит сделать 
многое в таких областях, как предотвращение, при-
влечение к ответственности, обеспечение уголов-
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ного преследования за конкретные случаи сексу-
ального насилия и оказание помощи жертвам.

Наша делегация с удовлетворением отмечает, 
что в настоящее время акцент с нормотворчества 
смещается на осуществление действующих право-
вых документов по борьбе с сексуальным насилием 
в условиях конфликта. Мы признаем тот факт, что 
государства-члены несут главную ответственность 
за защиту своих народов от массовых зверств, в том 
числе от сексуального насилия, и поэтому выступа-
ем за укрепление национального потенциала и при-
влечение виновных к ответственности, обеспечение 
торжества правосудия для жертв и предотвращение 
совершения преступлений в будущем с помощью 
соответствующих законодательных и институцио-
нальных механизмов.

Поскольку давно укоренившиеся культурные 
традиции и представления требуют большего, чем 
совершенствование законодательства, разработка 
национальных законов должна подкрепляться фор-
мированием многосторонних партнерств и сетей на 
общинном уровне при активном участии в этой ра-
боте традиционных и религиозных лидеров. Нельзя 
допустить, чтобы социальная приемлемость сексу-
ального насилия в условиях конфликта укорени-
лась, стала нормой или пользовалась поддержкой. 
Поэтому мы разделяем мнение, согласно которому 
сексуальное насилие в условиях конфликта явля-
ется не только следствием войны, но и напрямую 
связано с культурой насилия и дискриминации в 
отношении женщин, которая существует в любом 
обществе, поэтому эти вопросы должны решаться 
в комплексе.

Одной из важнейших проблем в борьбе с сексу-
альным насилием в условиях конфликта и в пост-
конфликтной ситуации является отсутствие не-
обходимых полномочий у лиц, задействованных 
в операциях по принуждению к миру. Подготовка 
по гендерной проблематике и вопросам предотвра-
щения сексуальной эксплуатации и борьбы с сек-
суальным насилием в условиях конфликта должна 
быть обязательным компонентом национальных 
программ подготовки военного и полицейского 
персонала, а также учебной подготовки перед раз-
вертыванием всего миротворческого и гражданско-
го персонала Организации Объединенных Наций.

В тех случаях, когда сами миротворцы уча-
ствуют в совершении преступлений, они долж-

ны нести наказание по всей строгости закона, что 
должно служить сдерживающим фактором. Наша 
делегация хотела бы вновь подчеркнуть важность 
принятия ориентированных на защиту жертв под-
ходов в качестве средства устранения трудностей 
в реинтеграции и борьбе с социальной стигмати-
зацией жертв. Необходимо обеспечить адекватное 
финансирование конкретных адресных программ, 
в том числе соответствующих программ медицин-
ской, психосоциальной и юридической помощи и 
экономической реинтеграции жертв. Должны быть 
предприняты особые усилия в целях обеспечения 
жертвам доступа к правосудию и создания воз-
можностей для того, чтобы их голос был действи-
тельно услышан. В этой связи национальные суды 
должны избавиться от запутанных или устаревших 
процедур отчетности и оперативно и тщательно 
расследовать сообщения о преступлениях в ка-
честве еще одного средства сократить масштабы 
безнаказанности.

В заключение наша делегация хотела бы побла-
годарить г-жу Зайнаб Хаву Бангуру, покидающую 
свой пост Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта, за ее успешную работу. Мы 
убеждены в том, что новый Специальный предста-
витель будут продолжать играть ведущую роль в 
этой работе. Мы настоятельно призываем Совет 
утвердить выделение дополнительных средств для 
финансирования этой важной работы.

Председатель (говорит по-испански): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южной 
Африки.

Г-н Заайман (Южная Африка) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я поздравляю Вас и 
делегацию Уругвая с председательством в Совете 
Безопасности в мае и с организацией этих откры-
тых прений по крайне важному вопросу сексуаль-
ного насилия в качестве тактики ведения войны и 
терроризма.

Наша делегация хотела бы поблагодарить 
первого заместителя Генерального секретаря г-жу 
Амину Мохаммед за ее выступление и г-на Адаму 
Дьенга и г-жу Мину Джаф за их брифинги. Мы так-
же приветствуем доклад Генерального секретаря 
(S/2017/249).
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В условиях войны и конфликта женщины и 
дети по-прежнему становятся жертвами преднаме-
ренных нападений, в том числе террористических 
актов и неизбирательного и чрезмерного насилия. 
Эти акты насилия, когда они совершаются на систе-
матической и повсеместной основе и в рамках на-
падений на ни в чем не повинное население, усугу-
бляют вооруженный конфликт и становятся огром-
ным препятствием на пути к его урегулированию и 
установлению мира.

Сексуальные надругательства и сексуальная 
дискриминация напрямую связаны с гендерным 
неравенством, нищетой, социальной изоляцией и 
маргинализацией. Сексуальное насилие является 
умышленным и недопустимым нарушением прав 
человека жертвы. В тех случаях, когда женщины 
и девочки подвергаются жестокому обращению, 
сексуальным надругательствам и изнасилованиям, 
международное сообщество обязано действовать от 
их имени и обеспечивать их защиту.

С годами международное сообщество пришло к 
более глубокому пониманию того особого воздей-
ствия, которое вооруженные конфликты оказывают 
на женщин и детей. Широко разделяется мнение, 
что участие женщин имеет важнейшее значение 
для урегулирования конфликтов, всеобъемлющего 
примирения, миростроительства и установления 
прочного мира. В этой связи резолюция 1325 (2000) 
и все последующие резолюции формируют основу 
для более целенаправленной и систематической ра-
боты в том, что касается роли женщин в конфликт-
ных и постконфликтных ситуациях. Совет Безопас-
ности также принял ряд резолюций о сексуальном 
насилии в качестве тактики ведения войны и тер-
роризма, в том числе резолюцию 2106 (2013) с при-
зывом к привлечению к ответственности в полном 
объеме виновных в совершении актов сексуально-
го насилия. Несмотря на эти похвальные усилия, 
эти преступления продолжают иметь место. Наши 
дискуссии и прения, подобные сегодняшнему об-
суждению, должно привести к принятию посто-
янных конструктивных мер защиты жертв таких 
злоупотреблений.

Мы подчеркиваем необходимость в полной 
мере использовать документы и механизмы, соз-
данные Советом Безопасности, в том числе все эти 
резолюции, и хотели бы обратить внимание на сле-
дующие моменты.

Во-первых, Южная Африка считает, что один 
из важнейших аспектов защиты женщин от риска 
подвергнуться сексуальному насилию и сексуаль-
ным надругательствам состоит в увеличении числа 
женщин-миротворцев в составе миссий по поддер-
жанию мира. Это позволит обеспечить женщинам 
более безопасные условия, чтобы они могли сооб-
щать о всех случаях сексуального насилия и сек-
суальных надругательств, а также делиться своими 
мыслями и соображениями по вопросам безопас-
ности. Поэтому Южная Африка продолжает на-
ращивать присутствие женщин-миротворцев в со-
ставе миссий Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира и настоятельно призывает 
другие государства-члены последовать ее приме-
ру. Участие женщин в построении, поддержании и 
упрочении мира считается фактором, который спо-
собствует повышению эффективности и обеспече-
нию успеха операций Организаций Объединенных 
Наций в долгосрочной перспективе.

Во-вторых, Южная Африка решительно под-
держивает инициативы Генерального секретаря, 
направленные на включение в состав миссий Ор-
ганизации Объединенных Наций советников по 
вопросам защиты женщин. Как рекомендовал Гене-
ральный секретарь, Совету Безопасности следует 
обеспечить ускоренное размещение и адекватное 
финансирование таких советников. Это будет спо-
собствовать осуществлению резолюций по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта, в том 
числе выполнению новых мониторинговых требо-
ваний, сформулированных в резолюции 2331 (2016). 
Государства-члены должны безотлагательно под-
держать включение таких должностей в мандаты и 
бюджеты миротворческих операций.

В-третьих, мы поддерживаем рекомендации Ге-
нерального секретаря о включении в качестве обя-
зательного компонента во все программы учебной 
подготовки миротворческого персонала на этапе 
перед развертыванием гендерной проблематики, 
вопросов предотвращения сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств, а также борь-
бу с сексуальным насилием в условиях конфликта. 
Такая подготовка должна, кроме того, предусма-
тривать обучение более эффективному выявлению 
признаков торговли людьми в районах, затронутых 
конфликтом, и реагированию на них в соответ-
ствии с резолюцией 2331 (2016). В этой связи Юж-
ная Африка создала резервные следственные брига-
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ды, которые могут быть направлены в ту или иную 
миссию в течение 72 часов.

В-четвертых, мы также поддерживаем обра-
щенный к Совету Безопасности призыв Генераль-
ного секретаря при мониторинге конфликтных си-
туаций, особенно в периоды усиления воинствую-
щего экстремизма, политической нестабильности, 
выборов, гражданских беспорядков и массовых пе-
ремещений населения, уделять должное внимание 
факторам риска и ранним признакам сексуально-
го насилия. В этой связи мы настоятельно просим 
Совет Безопасности сотрудничать с Генеральным 
секретарем в разработке протокола предотвраще-
ния сексуального насилия, который должен быть 
составным элементом миротворческих мандатов, а 
Генеральную Ассамблею — включить его в бюдже-
ты миротворческих операций с высокой степенью 
риска.

В-пятых, мы призываем Организацию Объеди-
ненных Наций активизировать усилия по борьбе с 
этим злом путем более энергичного предотвраще-
ния таких преступлений и быстрого реагирования 
на них. Как отмечается в докладе Генерального 
секретаря, эта задача также потребует дополни-
тельных специальных людских и финансовых ре-
сурсов. Поэтому Южная Африка поддерживает 
предложение Генерального секретаря создать на 
базе Центральных учреждений Организации Объ-
единенных Наций подразделение, которое будут за-
ниматься вопросами оказания помощи и поддержки 
жертвам сексуального насилия.

В-шестых, мы также считаем, что усилия по 
борьбе с сексуальным насилием в условиях кон-
фликта должны включать меры по обеспечению 
адекватной информации, установлению фактов и 
надлежащему документированию. Большое зна-
чение также имеет повышение осведомленности о 
правах женщин и девочек и о фактах сексуального 
насилия в отношении мужчин и мальчиков. В этой 
связи мы поддерживаем предложение Генерально-
го секретаря создать единый общесистемный банк 
данных о таких случаях.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
международное сообщество не должно сворачивать 
своих усилий по построению глобального обще-
ства, в котором не будет места для гендерной дис-
криминации и сексистских взглядов и в котором все 
женщины и девочки будут равноправными гражда-

нами. Прекращение дискриминации в отношении 
женщин будет в перспективе содействовать устра-
нению коренных причин сексуального насилия.

Наконец, давайте признаем, что мир без спра-
ведливости — это не мир. Поэтому нашей главной 
задачей остаются привлечение к ответственности 
всех сторон конфликта и борьба с безнаказанно-
стью. Позвольте мне завершить свое выступление 
цитатой из речи президента Манделы, с которой 
он выступил в 1997 году перед участниками на-
ционального марша мужчин против сексуального 
насилия:

«До тех пор пока мы будем считать, что эти 
проблемы должны решаться только женщина-
ми, мы вряд ли можем рассчитывать на резкое 
сокращение числа случаев изнасилования и 
надругательства над детьми… Мы не сможем 
победить это зло, которое затрагивает каждого 
из нас».

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Роэт (Израиль) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить сегодняшних докладчи-
ков — первого заместителя Генерального секретаря 
г-жу Амину Мохаммед, заместителя Генерального 
секретаря г-на Дьенга и г-жу Мину Джаф — за их 
выступления. Я также хотел бы выразить бывшему 
Специальному представителю Генерального секре-
таря по вопросу о сексуальном насилии в услови-
ях конфликта г-же Зайнаб Бангуре особую при-
знательность за блестящую работу, которую она 
проделала в последние пять лет, и поздравить г-жу 
Прамилу Паттен с назначением на пост Специаль-
ного представителя Генерального секретаря. Она 
всегда может рассчитывать на полную поддержку 
со стороны Израиля.

Я также хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы поздравить делегацию Уругвая 
с председательством в Совете Безопасности в мае и 
поблагодарить Вас, г-н Председатель, за Ваше уча-
стие в работе в течение всего дня, что свидетель-
ствует о заинтересованности Уругвая в рассмотре-
нии нынешнего вопроса. Спасибо Вам за это.

Израиль присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Канады от имени Груп-
пы «Друзья женщин, мира и безопасности», и в 
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своем национальном качестве хотел бы добавить 
следующее.

Кровь закипает в жилах от одной только мыс-
ли, что в 2017 году мы продолжаем собираться для 
обсуждения проблемы сексуального насилия в ус-
ловиях конфликта. Сексуальное насилие — это чу-
довищное преступление человека против человека 
и бедствие, которое подлежит искоренению. Когда 
государство закрывают глаза на бытовое насилие, 
изнасилование в браке или убийства в защиту че-
сти в мирное время, вряд ли можно рассчитывать 
на торжество справедливости в условиях войны и 
конфликта.

Эпидемия сексуального насилия распространя-
ется по всему миру. Число жертв настолько велико, 
что мы часто упускаем из вида загубленные жизни 
отдельных людей. К сожалению, в последние не-
сколько лет эта тенденция в отдельных частях мира 
усиливается. Мы вновь имеем дело с этим отврати-
тельным древним инструментом ведения войны, но 
уже в качестве тактики терроризма. Он стал неотъ-
емлемой частью вербовки, финансирования и ради-
кализации и, самое главное, используется с целью 
вселить страх в сердца местных жителей.

Согласно докладу Генерального секретаря 
(S/2017/249), эта тактика террора используется не 
только негосударственными субъектами, но и на-
циональными вооруженными силами государств 
— членов Организации. Страшно даже подумать 
об этом. В докладе также содержатся практиче-
ские рекомендации в адрес Совета Безопасности, 
государств-членов и региональных организаций 
относительно важных шагов, которые необходимо 
предпринять международному сообществу. Эти ре-
комендации больше нельзя игнорировать. Израиль 
полностью поддерживает эти рекомендации и на-
стоятельно призывает другие делегации последо-
вать его примеру.

Термин «сексуальное насилие в условиях кон-
фликта» не позволяет прочувствовать весь тра-
гизм ситуации, в которой оказываются женщины, 
мужчины и дети. Мы обязаны положить ей конец. 
Именно этого требуют от нас народы мира. Мол-
чание не поможет нам искоренить изнасилование, 
сексуальное рабство, принуждение к проститу-
ции, нежелательные беременности, принудитель-
ные аборты, стерилизацию и вынужденные браки. 

С этой ужасной реальностью мы сталкиваемся во 
всем мире.

На территориях, контролируемых «Исламским 
государством Ирака и Леванта» (ДАИШ), женщи-
ны сегодня загоняются в загоны как стадо живот-
ных, чтобы позднее быть проданными на открытых 
городских рынках. Девушек раздают боевикам в 
качестве трофея после их возвращения с поля боя.

Однако мы не должны заблуждаться на этот 
счет: в Сирии орудует не только ДАИШ. Прямое 
отношение к зверствам имеет и сирийский режим. 
Согласно ведущемуся Генеральным секретарем 
списку сторон, которые обоснованно подозревают-
ся в совершении изнасилований или использовании 
других форм сексуального насилия в условиях кон-
фликта либо в причастности к ним, эту варварскую 
тактику также применяют сирийские вооруженные 
силы, сирийские разведывательные службы и про-
правительственные сирийские формирования. В 
этой связи я также хотел бы упомянуть о том, что 
Иран, снискавший себе печальную известность на-
рушениями прав человека и пропагандирующий 
глобальный террор, поддерживает сирийский ре-
жим и, таким образом, помогает ему избежать от-
ветственности за его преступления.

Эти варварские акты имеют пагубные послед-
ствия не только для самих жертв, но и для целых 
общин и будущих поколений. Мы не должны забы-
вать о дочерях и сыновьях женщин, проданных в 
сексуальное рабство; ведь травмы их матерей пере-
дадутся и их детям. Мы должны вплотную заняться 
этой проблемой, чтобы обеспечить всем пострадав-
шим поддержку, в которой они остро нуждаются.

Одним из наиболее тревожных аспектов этого 
явления является замалчивание многих таких слу-
чаев. Причины этого очевидны: боязнь стигматиза-
ции и репрессий, а также отсутствие возможности 
возместить ущерб не позволяют многим сообщить 
о том, что произошло с ними или с их близкими. 
Мы должны помогать жертвам преодолевать сте-
ну молчания и обеспечивать им средства правовой 
защиты.

Международное сообщество несет коллектив-
ную ответственность перед жертвами сексуально-
го насилия в условиях конфликта. Все мы — пра-
вительства, гражданское общество и учреждения 
Организации Объединенных Наций — должны 



17-13605� 99/110

15/05/2017	﻿ 	 S/PV.7938

работать сообща для принятия более строгих зако-
нов, укрепления механизмов поддержания право-
порядка и введения более суровых наказаний для 
преступников. Люди во всем мире требуют кон-
кретных действий. Жертвы сексуального насилия в 
условиях конфликта зовут на помощь. Мы должны 
действовать и действовать безотлагательно. Жерт-
вы сексуального насилия и те, кто его пережил, за-
служивают этого в полной мере.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Малайзии.

Г-н Онн (Малайзия) (говорит по-английски): Мы 
хотели бы выразить нашу признательность предсе-
дательствующему в Совете Уругваю за созыв дан-
ного своевременного заседания. Это говорит о при-
верженности делегации Уругвая этому важному во-
просу. Мы хотели бы также поблагодарить первого 
заместителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед, исполняющего обязанности Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфлик-
та, и г-жу Мину Джаф, представляющую Рабочую 
группу неправительственной организации по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, за их со-
ответствующие брифинги. Наша делегация высоко 
оценивает их неослабевающую приверженность 
уважению прав женщин и расширению их прав и 
возможностей в интересах обеспечения мира и без-
опасности, и мы воздаем должное их постоянным 
усилиям в этом направлении.

Мы считаем, что решение проблемы сексуаль-
ного насилия в условиях вооруженного конфликта 
не может осуществляться в отрыве от решения дру-
гих вопросов. Это требует коллективной и согласо-
ванной приверженности и политической воли всех 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций и международного сообщества. Такая при-
верженность и воля приобретает все большее зна-
чение в последние годы, поскольку мы видим, что 
сексуальное насилие становится одним из ключе-
вых элементов идеологии и деятельности экстре-
мистских групп, таких как «Боко харам» в Нигерии.

Недавнее освобождение 82 девочек, похищен-
ных в Чибоке организацией «Боко харам», несколь-
ко успокоило их семьи. Мы считаем, что поддерж-
ка этих девочек и их семей должна быть в центре 
любых мер. Не менее важно обеспечивать работу 
механизмов и программ по содействию реабили-

тации похищенных девушек, ставших жертвами 
таких отвратительных актов, и их реинтеграции 
в свои общины. Малайзия поддерживает намере-
ние бороться с сексуальным насилием в условиях 
конфликта в более широком контексте и более си-
стематически. Хотя ситуативные меры и реакция 
могут обеспечить краткосрочные решения, нам 
настоятельно необходимо рассмотреть превен-
тивные и корректирующие меры в качестве более 
устойчивого решения этой проблемы. Ключевым в 
этом плане будет использование успешно возобнов-
ленной международной динамики в продвижении 
к полной реализации участия женщин и использо-
ванию их влияния в вопросах мира и безопасности 
по итогам обзора на высоком уровне в октябре 2015 
года (см. S/PV.7533) и связанного с ним глобально-
го исследования хода осуществления резолюции 
1325 (2000), опубликованного Структурой «ООН-
женщины». Вместе с тем, мы разделяем мнение на-
ших докладчиков о том, что обеспечение участия 
женщин во всех усилиях по миростроительству и 
расширение их участия в операциях по мирострои-
тельству заслуживает полной поддержки со сторо-
ны всех государств-членов.

Мы всецело поддерживаем усилия, направ-
ленные на активизацию и приоритизацию участия 
женщин в мирных и посреднических процессах на 
всех уровнях. Мирный процесс в Колумбии пока-
зал нам, насколько важным может быть значимое 
участие женщин и в основных мирных переговорах 
в Гаване, и в региональных и национальных кон-
сультациях с точки зрения поддержки и успешного 
заключения первоначального мирного соглашения 
между правительством и Революционными во-
оруженными силами Колумбии — Армией народа. 
Другим позитивным моментом, который следует 
закрепить, является более широкое обращение к ус-
лугам гендерных специалистов со стороны между-
народных посредников и участников переговоров в 
ходе работы над мирными соглашениями, в резуль-
тате чего гендерные вопросы начинают находить 
отражение в ряде соглашений.

Мы также согласны с тем, что присутствие 
женщин-миротворцев в зонах конфликтов может 
облегчить налаживание взаимодействия с местным 
населением и пострадавшими группами населения, 
особенно с женщинами и детьми, и способствовать 
росту доверия с их стороны. Подтвердив важность 
трех «П» — планирования, принятия обязательств 
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и практической реализации — в Лондонском ком-
мюнике, принятом по итогам состоявшегося в про-
шлом году совещания министров обороны стран, 
участвующих в миротворческих миссиях Органи-
зации Объединенных Наций, его участники под-
твердили нашу готовность расширять присутствие 
женщин в составе воинских и полицейских контин-
гентов. В связи с этим я рад сообщить, что по со-
стоянию на текущий момент Малайзия увеличила 
число женщин-военнослужащих в составе нашего 
контингента во Временных силах Организации 
Объединенных Наций в Ливане с 26 до 40 человек. 
Правительство Малайзии в настоящее время также 
предпринимает шаги для обеспечения того, чтобы 
наш контингент достиг целевого показателя в раз-
мере 15 процентов женщин в военном персонале, 
развернутом в Ливане.

Кроме того, наша делегация хотела бы восполь-
зоваться этой возможностью для того, чтобы вы-
сказаться за обязательную подготовку по вопросам 
защиты детей на этапе, предшествующем развер-
тыванию, а также за подготовку всех миротворцев 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
предупреждения сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств в поддержку инициативы 
Генерального секретаря по отношению к странам, 
предоставляющим воинские и полицейские кон-
тингенты, о выдаче сертификатов о соблюдении 
требований. Знания являются наилучшей защитой, 
а важность обеспечения подготовки миротворче-
ского персонала в качестве меры предупреждения 
невозможно переоценить.

В резолюции 1325 (2000) признается необходи-
мость учитывать гендерные аспекты при принятии 
политических решений и решений в сфере безопас-
ности и в гуманитарной области. Хотя определен-
ный прогресс в учете гендерных аспектов в работе 
Организации Объединенных Наций достигнут — 
например, недавно была принята гендерная стра-
тегия Комиссии по миростроительству, — до пол-
ной реализации таких стратегий нам по-прежнему 
еще далеко. В связи с этим Малайзия считает, что 
увеличение числа женщин на руководящих долж-
ностях будет способствовать появлению и реализа-
ции комплексных стратегий, учитывающих гендер-
ные аспекты, на благо всех слоев общества, всего 
государства и всей нашей Организации.

Содержащийся в резолюции 1325 (2000) призыв 
к расширению представленности женщин на всех 
уровнях руководства, в том числе и в Организа-
ции Объединенных Наций, сегодня звучит так же 
пронзительно и актуально, как и раньше. Мы по-
прежнему поддерживаем усилия Генерального се-
кретаря по достижению гендерного паритета в си-
стеме Организации Объединенных Наций, особен-
но на уровне ее старших руководителей.

В заключение я хотел бы сказать, что темати-
ка женщин и мира и безопасности в целом нацеле-
на на восстановление роли женщин и девочек — а 
это половина человечества — как эффективных и в 
одинаковой степени заинтересованных участников 
усилий по обеспечению мира и безопасности. Наша 
работа закончится только тогда, когда представ-
ленность и участие женщин в предупреждении, 
разрешении и урегулировании конфликтов станут 
самоочевидными. А пока наша делегация заявляет 
о нашей твердой приверженности целям и дальней-
шему осуществлению этой программы.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Демократической 
Республики Конго.

Г-жа Мабунда Лиоко (Демократическая Ре-
спублика Конго) (говорит по-французски): Я благо-
дарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих прений 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и о 
сексуальном насилии в условиях конфликта. Я так-
же благодарю первого заместителя Генерального 
секретаря Амину Мохаммед, исполняющего обя-
занности Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта г-на Адаму Дьенга и испол-
нительного директора организации «Путь женщин-
беженцев» г-жу Мину Джаф, а также Вас, г-н Пред-
седатель, за сегодняшние выступления.

Мы хотели бы также поздравить г-жу Прамилу 
Паттен с назначением на должность Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта — 
преемницу г-жи Бангуры, которой мы выражаем 
искреннюю признательность за ее образцовую ра-
боту в Демократической Республике Конго и в дру-
гих целевых странах.

Как отметил Председатель, эти прения с 2013 
года являются подходящим форматом для обмена 
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опытом и усилиями с Организацией Объединенных 
Наций в рамках предоставляемой технической по-
мощи. В этой связи, поскольку существует связь 
между отсутствием физической безопасности и 
сексуальным насилием, история никогда не забудет 
о том, что восточные районы Демократической Ре-
спублики Конго пережили десятилетний конфликт 
и сопутствовавшее ему явление изнасилования 
женщин. Это побуждает нас проводить прения и по 
сей день. Мы должны помнить, что изнасилование, 
используемое в качестве тактики ведения войны, 
зачастую сопровождается другими жестокими ак-
тами, как это было в Валикале, упомянутом сегод-
ня утром, на чем я еще остановлюсь позднее.

Два года назад на этом форуме наша страна 
выдвинула инициативу по укреплению положения 
конголезских женщин, и я с удовлетворением от-
мечаю, что число убийств женщин, совершаемых 
конголезскими гражданами, с 2013 года последо-
вательно снижается. Наша страна вступила в эту 
борьбу, издав указ о применении политики абсо-
лютной нетерпимости, которая перестала быть 
лишь лозунгом и подает пример на самом высоком 
уровне. Даже президент Демократической Респу-
блики Конго стремится продемонстрировать эту 
политическую волю путем создания возглавляемо-
го мной с 2014 года наблюдательного органа по ко-
ординации различных инициатив в области борьбы 
с сексуальным насилием и обеспечению содействия 
их реализации. Мы отмечаем, что, несмотря на со-
храняющиеся проблемы, наша страна достигла ре-
шающего поворотного момента, как это признается 
в резолюциях 2277 (2016) и 2348 (2017), а также в 
последующих соответствующих докладах Гене-
рального секретаря с 2015 года.

Однако мы еще не победили. Как нам перейти 
от ужасов прошлого к началу нормальной жизни 
после окончания конфликта? Со времени подписа-
ния совместного коммюнике от 30 марта 2013 года 
наше правительство при содействии Организации 
Объединенных Наций разрабатывает и реализует 
план действий по борьбе с сексуальным насилием. 
Оно мобилизует все силы нации, особенно мини-
стерство юстиции и министерство обороны, Силы 
обороны и безопасности, Главного аудитора, орга-
низации гражданского общества и религиозных и 
традиционных лидеров. Значительная часть этой 
программы по нормализации деятельности осно-
вана на деятельности по предотвращению, борьбе 

с безнаказанностью и социально-экономических 
мерах реагирования, которые я затрону в своем вы-
ступлении. В дополнение к техническим принци-
пам и условиям, которые нам всем известны, в ней 
говорится об уроках гуманности, опыте совместной 
жизни, историях страданий и надежд, которые мы 
как страна ежедневно защищаем, за которые мы 
принимаем на себя ответственность и которые мы 
отказываемся отрицать или подвергать остракизму.

Демократическая Республика Конго приняла 
закон от 20 июля 2006 года и применяет Римский 
статут, в котором предусматривается наказание за 
сексуальное насилие. Следовательно, Вооруженные 
силы Демократической Республики Конго приняли 
план борьбы, который должен осуществляться под 
руководством внутренней Специальной комиссии 
по борьбе с сексуальным насилием, которая вот 
уже три года проводит информационно-просвети-
тельские мероприятия во всех военных лагерях. 
Деятельность Комиссии поддерживается системой 
Организации Объединенных Наций.

Осуществление этого плана действий позво-
лило обеспечить подготовку 218 командиров, в 
том числе генералов и полковников, а также тор-
жественное принятие ими на себя в письменной 
форме соответствующих обязательств, равно как 
обучение 13 585 военнослужащих во всех военных 
лагерях Демократической Республики Конго. Нас 
беспокоит не только ситуация в восточной части 
страны, где существует конфликт, но и ситуация 
в 26 других провинциях, поскольку необходимо 
обеспечить устойчивость культуры борьбы с сек-
суальным насилием. Конголезская национальная 
полиция является частью этого движения и обеспе-
чивает укрепление своего потенциала.

Для того чтобы женщины могли возглавить эту 
борьбу, поскольку именно они являются проводни-
ками перемен, с 2014 года четырем женщинам было 
присвоено звание генерала, что для Африки явля-
ется довольно уникальной ситуацией. Одна из них 
руководит программой по обучению военнослужа-
щих основам гражданственности. В продолжение 
этих усилий была запущена кампания под назва-
нием «Прекратим молчать», в рамках которой была 
создана бесплатная «горячая линия», которая по-
зволит 22 миллионам конголезцев, у которых есть 
телефон и которые проживают в удаленных райо-
нах, сообщать об изнасилованиях. Было установле-
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но, что в рамках этой кампании данную горячую 
линию чаще используют конголезские мужчины, с 
тем чтобы сообщить о случаях изнасилования их 
племянниц и соседей, что свидетельствует о том, 
что конголезские мужчины наконец стали оказы-
вать женщинам поддержку в искоренении этого 
бедствия.

Достаточно ли этого? Разумеется, нет. Одна-
ко это важный шаг вперед. Таких превентивных 
усилий будет недостаточно, если они не будут со-
провождаться педагогической деятельностью. Та-
ким образом, борьба с безнаказанностью является 
движущей силой нашего прогресса. С 2015 года 
наша структура в сотрудничестве с министерством 
юстиции поддерживает регулярные ежегодные су-
дебные проверки, проводимые старшими судьями 
с целью анализа на местах зафиксированных слу-
чаев сексуального насилия, в том числе способов и 
оперативности их обработки гражданскими и воен-
ными судами на всей территории Демократической 
Республики Конго — а в нашей стране 146 террито-
риальных образований.

Министерство юстиции регулярно организует 
выездные сессии суда в сельские районы, где со-
вершаются преступления, которые работают при 
поддержке правительства, а порой и специализи-
рованных учреждений Организации Объединен-
ных Наций. Я не могу перечислить их все, однако 
Канцелярия Специального представителя и Управ-
ление Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека принимают ак-
тивное участие в мобилизации таких судов в сель-
ской местности.

В результате таких выездов в 2016 году на всей 
национальной территории военные суды вынесли 
225 обвинительных заключений, тогда как в 2013 
году их число составило 111, что представляет со-
бой увеличение на 50 процентов за три года. Для 
сравнения, уголовный суд в Аруше вынес 90 реше-
ний за 10 лет, когда начал осуществлять свою но-
вую политику борьбы с военными преступлениями 
и преступлениями международного характера.

Во избежание любой путаницы по некоторым 
из обсуждаемых сегодня проблем, возвращаясь к 
решениям, принимаемым в рамках военной юсти-
ции, важно подчеркнуть и отметить, что высшие 
чины и командование Сил обороны и безопасности 
были преданы суду и осуждены за совершение из-

насилований в Демократической Республике Конго. 
Я хотела бы напомнить, в частности, об осуждении 
генерала Каквару в ноябре 2014 года и полковников 
Энгангелы, известного как «Терминатор», и Киби-
би Мутваре в 2015 году. Это свидетельствует о том, 
что органы правосудия придерживаются решитель-
ной позиции в отношении наказания преступников, 
независимо от их звания и чина.

Кроме того, что касается показательных дел, 
упомянутых в докладе Генерального секретаря, то 
я хотела бы упомянуть два из них: дело о престу-
плении в Валикале, которое обсуждалось сегодня 
в первой половине дня, с участием «военного баро-
на» Нтабо Нтабери Шеки, и дело о преступлении в 
Кавуму. Первое дело касается массовых изнасило-
ваний, совершенных Шекой и его сообщниками, в 
том числе капитаном Серафэном Лионсо. Капитан 
Лионсо был арестован и заключен в тюрьму в апре-
ле 2016 года. Мы обратились с просьбой о его пере-
воде из тюрьмы строгого режима в Ангенге, нахо-
дящейся в западной части Демократической Респу-
блики Конго, в тюрьму в Гоме в восточной части 
страны, с тем чтобы там он предстал перед военным 
судом. Расстояние между местом содержания под 
стражей и местом совершения преступления равно 
расстоянию между Соединенным Королевством и 
Российской Федерацией. Таковы трудности, с кото-
рыми мы сталкиваемся ежедневно.

С другой стороны, что касается часто упомина-
емого дела об изнасиловании детей младшего воз-
раста в Кавуму, то обвиняемый по этому делу — 
местный представитель власти по имени Батумике 
— был арестован и немедленно лишен своей депу-
татской неприкосновенности в августе 2016 года, 
с тем чтобы он мог предстать перед судом. Никто 
не вправе обладать неприкосновенностью в случае 
совершения изнасилования в Демократической Ре-
спублике Конго.

Сегодня некоторые члены Совета рекомен-
довали нам задокументировать нашу передовую 
практику. Я считаю, что это хорошая идея. В этой 
связи Демократическая Республика Конго недавно 
опубликовала сборник решений военных судов в 
период с 2010 по 2015 год, собранных в документе 
под названием «Бюллетень решений Высокого во-
енного суда». Эта судебная практика представля-
ет собой реальный и практический обзор ведения 
борьбы с безнаказанностью на местах и связанных 
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с этим трудностей. Стремясь укрепить эти дости-
жения, наша страна готова делиться своим опытом 
с другими странами, страдающими от конфликтов 
и затронутыми этим бедствием.

Например, совместно с Организацией Объеди-
ненных Наций мы приняли участие в назначении 
конголезского высокого должностного лица из 
службы Главного аудитора полковника Мутанзини 
в качестве Специального прокурора Специального 
суда в Центральноафриканской Республике. Кро-
ме того, недавно правительство Центральноафри-
канской Республики обратилось к конголезскому 
специальному полицейскому подразделению по за-
щите женщин и детей с просьбой провести обуче-
ние ее специального полицейского подразделения в 
этой области.

Важно отметить, что внутриафриканские ре-
шения, принятые по инициативе местных жителей, 
способствуют достижению большего прогресса в 
этой борьбе. Мы воздаем должное Африканскому 
союзу за его поддержку.

Недостаточно лишь наказать палача; нам не-
обходимо также позаботиться о подвергающихся 
стигматизации жертвах путем принятия социаль-
но-экономических мер. Именно в этой связи благо-
даря правительствам Японии и Демократической 
Республики Конго и местным неправительствен-
ным организациям (НПО) в последние два года мы 
сумели предоставить бесплатное профессиональ-
ное обучение 1500 жертвам сексуального насилия и 
возвратившимся детям-солдатам. Беспрецедентная 
коалиция государственных учреждений, частного 
сектора, НПО и двусторонних и многосторонних 
партнеров в области развития свидетельствует о 
том, что наша кампания призвана охватить все слои 
общества и что все возможно.

Однако остается одна проблема — проблема 
выплаты жертвам компенсации. В целях ее преодо-
ления 3 апреля 2017 года я выступила на заседании 
парламента, в котором приняли участие 130 конго-
лезских НПО, в том числе относящихся к зонам, где 
нет конфликта, с тем чтобы представить законопро-
ект, направленный на улучшение ситуации в обла-
сти выплаты компенсации жертвам.

Кроме того, что касается медицинской сферы, 
то мы вместе с вами скорбим в связи с кончиной 
д-ра Бьямунгу — коллеги д-ра Муквеге из больни-

цы «Панзи». Расследование ведется. С помощью 
государственных учреждений и доступных пра-
вительству ресурсов мы, тем не менее, пытаемся 
поддерживать как государственные, так и частные 
больницы в целях оказания жертвам более эффек-
тивной помощи. Именно с этой целью мы совмест-
но с Японией расширяем больницу в Кинтамбо. Тем 
же самым мы занимались и в 2016 году в рамках 
сотрудничества с медицинским центром Кариби-
ни Вамама и неправительственной организацией 
«Женская солидарность за мир и устойчивое раз-
витие» в Буниа.

Все эти мероприятия, как мы надеемся, помо-
гут постепенно сократить масштабы сексуального 
насилия, хотя случаи изнасилования продолжают 
иметь место.

И, наконец, я хотел бы высоко оценить деятель-
ность Канцелярии Специального представителя Ге-
нерального секретаря по вопросу о сексуальном на-
силии в условиях конфликта и ее Группы экспертов 
и поблагодарить их за три года совместной работы 
и образцовое сотрудничество, которое позволило 
нам осуществить положения совместного коммю-
нике о борьбе с сексуальным насилием в условиях 
конфликта, подписанного с правительством Демо-
кратической Республики Конго.

Мы также благодарны всем, кто с 2014 года спо-
собствовал успеху этой работы, не подвергая сомне-
нию добросовестность правительства Демократи-
ческой Республики Конго, и вместе с нами прошел 
весь этот долгий путь: я имею в виду региональные 
неправительственные организации, которые присо-
единились к нам в этой борьбе, конголезское пра-
вительство, которое, несмотря на непростую ситуа-
цию с безопасностью, с 2014 года осуществляет це-
левое финансирование нашей работы, и правитель-
ство Японии, работающее с нами напрямую или 
через Канцелярию Специального представителя в 
сотрудничестве со Структурой «ООН-женщины» 
и Фондом Организации Объединенных Наций для 
деятельности в области народонаселения.

Возможно, что благодаря этой совместной рабо-
те нам удалось сократить количество случаев сек-
суального насилия, о чем сообщалось в очередных 
докладах Генерального секретаря. Их число сни-
зилось с 15 352 случаев в 2013 году до 1734 в 2016 
году, или на 85 процентов за три года. Это еще не 
победа, но она не за горами, о чем свидетельствуют 
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воля правительства Демократической Республики 
Конго и активное взаимодействие наших партне-
ров. Это не случайность, а результат напряженной 
повседневной работы и пример демонстрации кол-
лективной воли на самом высоком государственном 
уровне.

В свете положений доклада мы еще раз заявляем 
о твердом намерении Демократической Республики 
Конго продолжать борьбу за расширение прав тех 
женщин в стране, которым пришлось пройти через 
такое унижение своего человеческого достоинства, 
как изнасилование, за которое никто не понес на-
казания, дать этим женщинам ощущение покоя и 
улучшить их материальное положение.

Поэтому наша страна с интересом ожидает про-
ведения технических дискуссий в 2017–2108 годах, 
построенных в основном вокруг точной «дорожной 
карты» консолидации прогресса, имея в виду ис-
ключение нашей страны из «черного симска».

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Марокко.

Г-н Лаассель (Марокко) (говорит по-
французски): Прежде всего, позвольте мне побла-
годарить Уругвай за организацию сегодняшних 
прений и за выбор темы сексуального насилия в 
условиях конфликта как тактики ведения войны и 
терроризма, важность которой очевидна в силу ее 
актуальности, остроты и ее воздействия на обще-
ства. Я хотел бы также поблагодарить первого за-
местителя Генерального секретаря г-жу Амину 
Мохаммед и исполняющего обязанности Специаль-
ного представителя Адаму Дьенга за их соответ-
ствующие утренние брифинги, а также г-жу Мину 
Джаф, которая представляет организации граждан-
ского общества.

Насилие, кем бы ни были его жертвы и каковы 
бы ни были обстоятельства, в которых оно имеет 
место, может вызывать только осуждение, особен-
но, когда оно совершается в условиях конфликта. 
Мы решительно осуждаем эту практику, которая 
пришла к нам из другой эпохи и сохраняется по сей 
день. Сегодняшние прения служат убедительной и 
красноречивой иллюстрацией этого явления. Для 
подтверждения этого достаточно вспомнить со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности, 
принятые после резолюции 1325 (2000), а также ре-
золюцию 2331 (2016).

Очевидно, что ДАИШ, «Боко харам», «Аш-
Шабааб» и многие другие террористические орга-
низации, о которых говорится в докладе Генераль-
ного секретаря (S/2017/249), используют сексуаль-
ное насилие как тактику ведения войны, орудие 
террора и источник финансовых поступлений для 
пополнения своих ресурсов и упрочения своего 
влияния. Они открыто хвастаются этой практикой, 
занимающей не последнее место и в их идеологии, и 
в их стратегиях. Она не щадит никого: ни женщин, 
ни девочек, ни мужчин, ни мальчиков. От катастро-
фических последствий конфликтов больше всего 
страдают женщины и девочки, дорогой ценой опла-
чивая свою незащищенность. Сегодня их предлага-
ют как военную добычу. Мужчинам и мальчикам, с 
другой стороны, зачастую грозит принудительный 
труд, домашнее рабство, торговля человеческими 
органами и даже сексуальная эксплуатация. От сек-
суального насилия страдают не только его жертвы; 
оно до основания разъедает и разлагает общины и 
целые общества. Его цель — причинить боль телу, 
растоптать человеческое достоинство, разрушить 
социальную ткань общества и убить веру в будущее. 
Оно дестабилизирует, уничтожает и терроризирует 
общества, находящиеся в состоянии конфликта. Те, 
кто совершает эти страшные преступления, долж-
ны привлекаться к ответственности и наказываться 
по всей строгости закона.

Наша страна, являющаяся членом Группы дру-
зей по вопросу о женщинах, мире и безопасности 
под председательством Канада и Группы друзей 
по вопросам гендерного равенства, которую воз-
главляет Колумбия и которая приняла Деклара-
цию о приверженности делу борьбы с сексуальным 
насилием в условиях конфликта, выполняет свои 
международные обязательства по борьбе со всеми 
формами сексуального насилия, в том числе в усло-
виях конфликта, и считает их варварской, жестокой 
и бесчеловечной методикой и практикой, чреватой 
серьезными последствиями для процесса установ-
ления прочного мира и примирения.

В силу систематического и преднамеренного 
характера актов сексуального насилия для борьбы 
с этим злом требуются нестандартные решения. 
Являясь твердым сторонником целей и принципов 
международного права, Марокко выступает за ин-
клюзивный подход к борьбе с сексуальным насили-
ем, учитывающий и сложные причины этого зла, 
и интересы и нужды соответствующих лиц. Это 
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подход, который требует жестких мер по привле-
чению к ответственности всех тех, кто продолжает 
бросать вызов нормам международного гуманитар-
ного права, стандартам в области прав человека и 
Женевским конвенциям. Кроме того, необходимо 
решительно противостоять стигматизации постра-
давших от сексуального насилия и детей, родив-
шихся в результате такого насилия.

В заключение хочу сказать, что слова «защита», 
«профилактика» и «борьба с безнаказанностью» 
должны стать нашим девизом. Наш долг и наша 
коллективная ответственность состоят в том. что-
бы перевести их на язык практических действий. 
Нормы международного права, в том числе между-
народного гуманитарного права, должны приме-
няться без всяких исключений. Мы обязаны защи-
щать потерпевших и откликаться на их запросы, 
предотвращать сексуальное насилие и следить за 
тем, чтобы виновные в совершении таких деяниях 
отвечали за свои действия по всей строгости зако-
на. Настало время для мирных инвестиций, восста-
новления достоинства потерпевших и претворения 
в жизнь планов возрождения обществ и построения 
прочного мира.

Я хотел бы воспользоваться этой возможностью 
и выразить особую признательность Генеральному 
секретарю г-ну Антонью Гутерришу, автору ново-
го подхода Организации Объединенных Наций к 
профилактике сексуальной эксплуатации и сексу-
альных надругательств, который, как об этом гово-
рится в его докладе (A/71/818), строится на обеспе-
чении прав и достоинства потерпевших и требует 
демонстрации абсолютной нетерпимости к этому 
явлению. Мы уверены в том, что эта новая страте-
гия позволит добиться реальных перемен.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Камбоджи.

Г-н Яунг Тян (Камбоджа) (говорит по-
английски): Позвольте мне выразить наши самые 
искренние поздравления Уругваю и особенно Вам, 
г-н Председатель, в связи с председательством де-
легации Вашей страны в Совете Безопасности в 
мае, а также поблагодарить Вас за организацию 
этих очень важных прений.

Наша делегация хотела бы поблагодарить Его 
Превосходительство Генерального секретаря за 
доклад (S/2017/249) о сексуальном насилии в усло-

виях конфликта и за неустанные усилия улучшить 
тяжелое положение жертв этих международных 
преступлений.

Наша делегация разделяет озабоченность, ко-
торую сегодня выражали многие выступавшие в 
Совете Безопасности. Мы обеспокоены использо-
ванием сексуального насилия в качестве тактики 
ведения войны и терроризма. Эта тактика омер-
зительна. Однако эта форма насилия получает все 
большее распространение в мире, чему есть много 
документальных подтверждений.

В докладе Генерального секретаря отмечается, 
что стратегической целью сексуального насилия 
является устрашение и подчинение населения, сти-
мулирование вербовки боевиков и генерирование 
доходов в рамках «серой» экономики войны и тер-
рора. С этой тревожной тенденцией международ-
ное сообщество не может мириться. Королевское 
правительство Камбоджи решительно осуждает 
все акты насилия и сексуальной эксплуатации, ко-
торые негосударственные вооруженные форми-
рования совершают в отношении религиозных и 
этнических меньшинств, в первую очередь — жен-
щин и детей. Международное сообщество должно 
обратить самое серьезное внимание на эту тревож-
ную тактику террора, цель которой состоит в том, 
чтобы лишить людей всего человеческого, унизить 
их достоинство и поработить их, особенно женщин 
и детей. Мы должны укрепить существующую нор-
мативно-правовую базу защиты женщин и девочек 
в ходе вооруженных конфликтов. В этой связи до-
клады Генерального секретаря и другие докумен-
ты, содержащие рекомендации, должны строиться 
на четких, достоверных и поддающихся проверке 
данных, которые могут углубить наше понимание 
и стать руководством в нашей работе и тем самым 
помочь укрепить принцип верховенства права на 
национальном и международном уровнях. Кроме 
того, в целях борьбы с виктимизацией женщин и 
девочек мы должны устранять причины, лежащие 
в основе конфликтов. Предотвращение конфлик-
тов является необходимым условием обеспечения 
прочного мира и соблюдения прав человека. По-
скольку главная ответственность за поддержание 
международного мира и безопасности лежит на Ор-
ганизации Объединенных Наций, международное 
сообщество должно придерживаться комплексно-
го, целенаправленного и решительного подхода к 
устранению коренных причин конфликтов.
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Со своей стороны правительство Королевства 
Камбоджа глубоко привержено борьбе с распро-
странением терроризма во всех его формах и про-
явлениях и активно сотрудничает с Ассоциацией 
государств Юго-Восточной Азии и государствами 
— членами Организации Объединенных Наций, а 
также с учреждениями Организации Объединен-
ных Наций в устранении угроз безопасности жен-
щин. В целях содействия глобальному миру и безо-
пасности наше правительство принимает активное 
участие в операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира.

К сожалению, иногда выполнение миротворче-
ских обязанностей требует от миротворцев готов-
ности идти на жертвы. Присутствующим должно 
быть известно об инциденте на прошлой неделе в 
Центральноафриканской Республике, относительно 
которого Совет Безопасности уже высказывал свое 
осуждение, когда вооруженные элементы напали 
на автоколонну Организации Объединенных На-
ций, что привело к гибели четырех миротворцев из 
Камеруна и одного из Марокко. Премьер-министр 
нашей страны заявил, что отказ от насилия должен 
быть тем принципом, которого должен придержи-
ваться каждый человек, призвал к миру и настоя-
тельно рекомендовал Организации рассмотреть 
вопрос о принятии мер, призванных обеспечить 
защиту миротворцев Организации Объединенных 
Наций в сирийском конфликте.

В заключение я хотел бы вновь заявить о том, 
что Камбоджа преисполнена решимости обеспечи-
вать защиту уязвимых слоев населения и их прав 
в условиях вооруженного конфликта. Ликвидация 
сексуального насилия в отношении мужчин, жен-
щин, мальчиков и девочек требует совместных гло-
бальных действий, и Камбоджа готова поддержать 
эти усилия, с тем чтобы положить конец виктими-
зации людей со стороны экстремистских групп и 
террористических организаций.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мальдивских 
Островов.

Г-жа Захир (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Прежде всего, я хотела бы поблаго-
дарить председательствующую в Совете делегацию 
Уругвая за созыв этих важных и своевременных от-
крытых прений. Кроме того, я хотела бы выразить 
нашу признательность первому заместителю Ге-

нерального секретаря г-же Амине Мохаммед и до-
кладчикам за их брифинги и их самоотверженные 
усилия по решению этого вопроса. Я также хотел 
бы поблагодарить Генерального секретаря за его 
ежегодный доклад по этой теме (S/2017/249), опу-
бликованный в прошлом месяце, в котором четко 
прослеживаются масштабы и значение проблем, 
вынесенных на наше рассмотрение.

Как об этом говорилось в докладе Генерального 
секретаря и в сегодняшних выступлениях в Совете 
Безопасности, сексуальное насилие все чаще вхо-
дит в набор средств террора, с помощью которых 
вооруженные группы стремятся укрепить свое вли-
яние и могущество за счет тех, кто находится под 
их властью. Сексуальное насилие зачастую ассоци-
ируется с гендерным насилием, однако его жертва-
ми могут быть не только женщины и девочки, но и 
мужчины и мальчики. Часто для тех, кто прибегает 
к сексуальному насилие как к средству одержать 
победу в конфликте, пол или возраст человека не 
имеют значения. Это особенно наглядно проявля-
ется в случае террористических и воинствующих 
экстремистских групп. Некоторые из них, напри-
мер ДАИШ, используют любые возможности для 
совершения таких актов в рамках своей вербовоч-
ной стратегии.

На фоне этой суровой реальности Мальдивские 
Острова считают, что Организация Объединенных 
Наций и, особенно, Совет Безопасности должны 
привести все свои усилия в области предотвраще-
ния, защиты и восстановления в соответствии со 
все более асимметричными угрозами сексуального 
насилия со стороны негосударственных субъектов 
и экстремистских и террористических вооружен-
ных групп. Мальдивские Острова приветствуют 
резолюции 2242 (2015) и 2331 (2016), в которых Со-
вет однозначно признает тот факт, что сексуальное 
насилие зачастую используется в качестве метода 
терроризма, и в которых четко определяется отправ-
ная точка для дальнейшего стратегического согла-
сования усилий по борьбе с сексуальным насилием, 
предпринимаемых как системой Организации Объ-
единенных Наций, так и государствами-членами. В 
них четко дается понять, что обязательства, нала-
гаемые международными правозащитными меха-
низмами, в равной мере распространяются как на 
государственные, так и на негосударственные субъ-
екты, и что все стороны должны соблюдать их.
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В этой связи Мальдивские Острова приветству-
ют и в полной мере поддерживают рекомендацию 
Генерального секретаря о том, чтобы Совет Без-
опасности использовал все имеющиеся в его рас-
поряжении средства для обеспечения соблюдения 
всеми сторонами в конфликте норм международно-
го права, касающихся защиты от сексуального на-
силия. В свою очередь, контроль за их соблюдени-
ем должен обеспечиваться с помощью систематиче-
ского мониторинга соблюдения законодательства и 
законодательных и институциональных механиз-
мов, а когда нарушения действительно имеют место 
— путем обращения в Международный уголовный 
суд.

Хотя сексуальному надругательству могут под-
вернуться представители обоих полов, от сексуаль-
ного насилия в подавляющем большинстве случаев 
и в несоразмерном масштабе страдают, несомнен-
но, женщины и девочки. В этой связи Мальдивские 
Острова хотели бы напомнить о резолюции 1325 
(2000), которая является историческим руковод-
ством в нашей работе по обеспечению всесторон-
него и равноправного участия женщин во всей дея-
тельности по обеспечению мира и безопасности, в 
том числе в предотвращении конфликтов, оказании 
гуманитарной помощи и миротворческих усилиях. 
В резолюции 1325 (2000) также четко указывается 
на важность обеспечения того, чтобы все стороны в 
конфликте, в том числе и негосударственные субъ-
екты, не прибегали к гендерному насилию над жен-
щинами и девочками, прежде всего к изнасилова-
ниям и другим формам сексуального насилия. Этой 
резолюцией закладывается прочная основа для 
наших усилий в этой области и обозначается есте-
ственная отправная точка для разработки путей 
укрепления существующих механизмов и изучения 
новых путей, придерживаясь которых мы сможем 
защитить гражданское население от угрозы сексу-
ального насилия.

Мальдивские Острова также полностью под-
держивают политику абсолютной нетерпимости, 
проводимую Генеральным секретарем в отноше-
нии сексуальных надругательств и сексуальной 
эксплуатации со стороны миротворцев Организа-
ции Объединенных Наций, и призывают Совет Без-
опасности включать задачи, связанные с тематикой 
женщин и мира и безопасности, в мандаты миро-
творческих миссий. В этой связи правительство 
Мальдивских Островов обязалось проводить по-

литику абсолютной нетерпимости ко всем формам 
гендерного насилия. Кроме того, в рамках наших 
усилий по повышению осведомленности и разра-
ботке основополагающих правил защиты всех жен-
щин и девочек мы приняли законы, запрещающие 
сексуальные домогательства и надругательства и 
преступления на сексуальной почве, направленные 
на предотвращение домашнего насилия и обеспече-
ние социальной защиты. В 2016 году мы внесли на 
рассмотрение законопроект о гендерном равенстве, 
в котором содержатся всеобъемлющие положения 
в развитие статьи 17 (a) нашей Конституции, кото-
рая гарантирует права и свободы для всех граждан 
без какой бы то ни было дискриминации, в том чис-
ле по признаку расы, национального происхожде-
ния, пола, возраста, умственных или физических 
недостатков.

Необходимо также возобновить и активизиро-
вать работу на местном, региональном и между-
народном уровнях для защиты и расширения прав 
жертв сексуального и гендерного насилия в усло-
виях конфликта. Такие акты отвратительны сами 
по себе, поэтому если мы хотим сохранить авто-
ритет Организации, необходимо, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций и ее государства-члены 
проявляли особую бдительность и придерживались 
стандартов абсолютной нетерпимости и наиболее 
высоких этических принципов по этому вопросу. 
Мальдивские Острова твердо привержены углу-
блению своего сотрудничества с международны-
ми партнерами с этой целью и обязуются по мере 
возможности и впредь предлагать свою поддержку, 
с тем чтобы все женщины, мужчины и дети, неза-
висимо от их ситуации, могли иметь возможность 
определять собственное будущее и реализовывать 
свои устремления.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Сьерра-Леоне.

Г-н Корома (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, и Вашу страну Уругвай за 
созыв сегодняшних открытых прений по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности в контексте сек-
суального насилия в условиях конфликта. Я хотел 
бы также воздать должное проекту «Быстрое реа-
гирование правосудия» и Структуре «ООН-женщи-
ны» за их инициативы.
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Сьерра-Леоне рада вновь присоединиться к 
другим государствам-членам в обсуждении этой 
важной темы. Мы хотели бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы отметить работу покидаю-
щей свой пост заместителя Генерального секрета-
ря г-жи Зайнаб Хавы Бангуры и поблагодарить ее 
и ее команду за отличную работу над повышением 
уровня осведомленности мировой общественности 
о сексуальном насилии и за то, что они помогали 
доносить до нас голос тех, кто его лишен. Мы также 
хотели бы выразить поддержку ее преемнице г-же 
Паттен. Наша делегация рассчитывает на сотруд-
ничество с ней в предстоящие годы в осуществле-
нии ее мандата.

Сьерра-Леоне вместе со всеми миролюбивыми 
странами мира решительно осуждает все формы 
насилия над женщинами в конфликтных ситуаци-
ях. Речь идет об угрозе для международного мира 
и безопасности, которую следует воспринимать 
серьезно. Мы также твердо уверены в том, что ви-
новные в насилии над женщинами в конфликтных 
ситуациях должны привлекаться к ответствен-
ности, поскольку время безнаказанности прошло. 
Для них не должно быть укрытия ни в одной части 
мира. Использование сексуального насилия терро-
ристическими группами, экстремистами и другими 
негосударственными субъектами должно осуж-
даться самым решительным образом. Виновных в 
совершении сексуального насилия можно призвать 
к ответу только с помощью глобальных действий и 
сотрудничества. Ни одно государство не может до-
биться этого в одиночку.

Как, вероятно, известно членам Совета, Сьерра-
Леоне на протяжении 11 лет страдала от чрезвычай-
но жестокого гражданского конфликта, в ходе кото-
рого на долю женщин выпало много страданий. По-
сле января 2002 года, когда замолкли орудия, стра-
на демонстрирует устойчивый социально-экономи-
ческий прогресс, укрепляет мир и совершенствует 
управление своей экономикой. Уроки, извлеченные 
из этой войны, укрепили нас в нашем стремлении 
отстаивать ценности мирного общества, в котором 
уважению принципа верховенства права и прав 
женщин уделяется первоочередное внимание.

Создание Специального суда по Сьерра-Леоне, 
которому пришел на смену Остаточный механизм 
Специального суда по Сьерра-Леоне, в распоряже-
ние которого переданы лица, несущие наибольшую 

ответственность, служит наглядным подтвержде-
нием стремления международного сообщества и 
правительства Сьерра-Леоне не дать преступникам 
уйти от ответственности за тяжкие преступления, 
в том числе за сексуальное насилие в условиях 
конфликта.

Организация Объединенных Наций должна, 
не жалея сил, инвестировать ресурсы в выявление 
ранних признаков конфликтов и в предотвращение 
конфликтов, поскольку в конфликтной ситуации 
женщины, девочки и дети, как правило, становят-
ся главным объектом нападений. Очень важно от-
метить, что при обсуждении сексуального насилия 
в условиях конфликта в Организации Объединен-
ных Наций женщинам должны предоставляться 
более широкие возможности для участия в рабо-
те высших директивных органов. Кроме того, не-
обходимо укреплять потенциал стран, выходящих 
из состояния конфликта, в частности в области 
предотвращения конфликтов и укрепления орга-
низационной базы. Необходимость инвестиций 
в развитие женщин в рамках реализации нашего 
нынешнего стремления к развитию в глобальном, 
региональном и национальном масштабе невозмож-
но переоценить. Сьерра-Леоне решительно поддер-
живает соответствующие протоколы, касающиеся 
расширения прав и возможностей женщин, вклю-
чая торжественную декларацию о равенстве муж-
чин и женщин в Африке и кампанию Генерального 
секретаря по искоренению насилия в отношении 
женщин.

Правительство Сьерра-Леоне продолжает ра-
ботать над совершенствованием постконфликтной 
политической и законодательной базы с задачей 
устранения гендерного неравенства, обеспечения 
уважения к правам женщин и преодоления негатив-
ных традиционных стереотипов. Ключевыми среди 
принятых мер являются законы о гендерной спра-
ведливости или три гендерных нормативных акта. 
Их принятие говорит о нашей решимости добивать-
ся гендерного равенства и расширения прав и воз-
можностей женщин. Сьерра-Леоне продолжает вно-
сить свой скромный вклад в международное миро-
творчество. Наши воинские контингенты получают 
необходимую подготовку по вопросам предотвра-
щения сексуального насилия в условиях конфликта 
и блестяще справляются с порученными задачами. 
Мы рассчитываем на то, что нашим войскам будут 
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предоставлены более широкие возможностей про-
явить себя на службе человечеству.

Позвольте мне вновь заявить о приверженности 
Сьерра-Леоне соблюдению всех международных 
договоров, направленных на прекращение наси-
лия в отношении женщин и девочек, и подтвердить 
важность образования, расширения экономических 
прав и возможностей и изменения социальных и 
культурных моделей поведения мужчин и маль-
чиков по отношению к женщинам и девочкам как 
неотъемлемых элементов ликвидации насилия над 
женщинами и девочками в условиях конфликта и в 
постконфликтных ситуациях.

В заключение скажу, что борьба за ликвидацию 
сексуального насилия в отношении женщин и де-
вочек в условиях конфликта не увенчается успехом 
до тех пор, пока не будет создан эффективный, дей-
ственный и надежный международно-правовой ме-
ханизм для привлечения к ответственности тех, кто 
в ситуации конфликта совершал и продолжает со-
вершать тяжкие преступления против уязвимых и 
беззащитных людей, в том числе женщин, девочек 
и детей. В этой связи наша делегация подтверждает 
свою поддержку работы Международного уголов-
ного суда, являющегося сегодня самым эффектив-
ным международным правовым институтом, при-
званным положить конец безнаказанности.

Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы отметить умелую работу, проделан-
ную проектом «Быстрое реагирование правосудия» 
и структурой «ООН-женщины», а также заверить 
их в нашей неизменной поддержке и солидарности 
с ними в борьбе с безнаказанностью за сексуальное 
насилие в условиях конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Джибути.

Г-н Мусса (Джибути) (говорит по-французски): 
Прежде всего, наша делегация хотела бы искренне 
поздравить Вашу страну, г-н Председатель, с пред-
седательством в Совете Безопасности в этом меся-
це. В этой связи я также хочу воздать должное ка-
честву концептуальной записки (S/2017/402, прило-
жение) и ее актуальности для наших сегодняшних 
прений по проблеме использования сексуального 
насилия в условиях конфликта в качестве тактики 
ведения войны и террора. Доклад Генерального се-

кретаря (S/2017/249) обеспечивает нам основу для 
плодотворного обсуждения этого вопроса.

Мы также приветствуем брифинги, устроен-
ные первым заместителем Генерального секретаря 
г-жой Аминой Мохаммед и исполняющим обязан-
ности Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном насилии в ус-
ловиях конфликта и Специальным советником по 
предупреждению геноцида г-ном Адамой Дьенгом.

Джибути решительно осуждает эти злодеяния, 
которые затрагивают главным образом женщин и 
детей, и призывает все стороны в конфликте стро-
го соблюдать международно признанные принци-
пы прав человека и гуманитарного права. Джибу-
ти решительно осуждает применение насилия не-
государственными субъектами. В этой связи мы 
хотели бы воздать должное неустанным усилиям, 
предпринимаемым правительства Нигерии после 
освобождения 82 старшеклассниц из города Чи-
бок, которые провели в плену у «Боко харам» три 
года. Мы также надеемся, что будут приняты все 
меры по оказанию им всей необходимой помощи, 
в которой они нуждаются. Мы призываем народ и 
братское правительство Нигерии не сворачивать 
своих усилий по поиску других школьниц, которые 
по-прежнему числятся пропавшими без вести, и за-
являем о нашей полной солидарности с ними.

Благодаря динамике, заданной многочисленны-
ми международными инициативами и резолюци-
ями по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, явившихся результатом ухудшения положения 
женщин в конфликтных и постконфликтных ситу-
ациях в 1990-е годы, были приняты и сейчас осу-
ществляются резолюции 1820 (2008), 1888 (2009), 
2106 (2010), 2106 (2013) и недавняя резолюция 2331 
(2016), что говорит о твердой решимости между-
народного сообщества всеми средствами бороться 
с сексуальным насилием как с тактикой войны и 
террора.

Трудно вообразить страдания, которые испы-
тывают жертвы изнасилования, торговли людьми, 
сексуального рабства, проституции или любых 
других форм сексуального насилия сопоставимой 
тяжести, прямо или косвенно связанных с конфлик-
том. Эти ужасные деяния, совершаемые, как пра-
вило, в отношении женщин и детей, вызывают у их 
жертв всевозможные патологии и расстройства и 
добавляются к другим ранам и шрамам, ранее на-
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несенным в других опасных для жизни ситуациях, 
таких как миграция, принудительное перемещение, 
война или просто долгие годы жизни, полной лише-
ний. В частности, у детей, подвергавшихся такому 
жестокому обращению, могут возникнуть деструк-
тивные модели поведения в будущем, поскольку, 
как отмечают психологи и травматологи, дети, ко-
торым угрожает опасность, — опасные дети. Раз-
рушенная жизнь и сломленный дух — вот судьба, 
которая их ждет. Ввиду пагубного и разрушитель-
ного характера таких нарушений во время войны 
международное сообщество должно принять реши-
тельные ответные меры.

Во-первых, международное сообщество долж-
но проявлять твердость, в том, что касается осу-
ществления международных норм по защите жен-
щин. В этой связи приоритетное внимание должно 
уделяться принятию конкретных шагов на местах 
и обеспечения того, чтобы они были ориентирова-
ны на предотвращение, выявление и раннее пред-
упреждение. Необходимо наращивать число со-
ветников, специализирующихся в области защиты 
прав женщин и гендерных вопросов, которых раз-
вертывают на местах при наличии согласия прини-
мающих стран.

Во-вторых, для повышения эффективности 
необходимо обеспечить отчетность о количестве 
жертв, поскольку это помогает определить после-
дующие шаги, которые должны быть приняты для 
обеспечения ухода за жертвами на постоянной ос-
нове. Серия докладов свидетельствует о том, что 
приводимые данные всегда далеки от реальных 
цифр. Это та область, положение в которой можно 
улучшить, подчеркивая препятствия, которые не-
обходимо преодолеть для ликвидации подобного 
насилия. Несмотря на охват резолюции 1325 (2000), 
должны быть приняты дополнительные меры. С 
момента ее принятия более 15 лет назад вопросам 
руководящей роли женщин и расширения их уча-

стия по-прежнему уделяется недостаточное вни-
мание, хотя был достигнут бесспорный прогресс. 
Приоритетные потребности женщин до сих пор не 
нашли должного отражения в мирных переговорах 
и соглашениях. Мы хотели бы подтвердить акту-
альность резолюции 1325 (2000), которую отлича-
ют бесспорные сравнительные преимущества.

Наконец, Джибути приветствует инициативы 
Генерального секретаря по достижению ощутимых 
и поддающихся количественному измерению улуч-
шений в деле предупреждения и пресечения сексу-
альной эксплуатации и надругательств со стороны 
миротворцев и персонала Организации Объединен-
ных Наций. Джибути внимательно следит за этим 
вопросом в ходе проходящих сейчас переговоров. 
Мы полностью поддерживаем политику абсолют-
ной нетерпимости, принятую Генеральной Ассам-
блеей. При этом следует учредить две новых канце-
лярии — для защитника прав пострадавших и для 
Специального координатора, которые надо задей-
ствовать наряду с существующими механизмами 
для уменьшения и предотвращения дублирования 
усилий, с учетом ограниченных людских и финан-
совых ресурсов. Повышение эффективности опе-
раций по поддержанию мира также должно быть в 
центре этих стратегий.

Джибути приветствует тот факт, что между-
народное сообщество уделяет этому вопросу при-
оритетное внимание. Мы также твердо убеждены 
в том, что это поможет нам продвинуться вперед 
по пути к обеспечению более гуманного и мирного 
будущего.

Председатель (говорит по-испански): Список 
ораторов исчерпан. Я хотел бы поблагодарить уст-
ных переводчиков за их работу и за то, что они 
всегда с нами.

Заседание закрывается в 18 ч. 55 м.
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